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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DTW1005
Fastening capacities Standard bolt M12 - M33
High tensile bolt M10 - M24
Square drive 19.0 mm
No load speed (RPM) Max impact mode (4) 0- 1,800 min”
Hard impact mode (3) 0- 1,000 min™
Medium impact mode (2) 0-900 min”
Soft impact mode (1) 0-800 min”
Impacts per minute Max impact mode (4) 0 - 2,200 min”
Hard impact mode (3) 0-1,800 min”
Medium impact mode (2) 0- 1,600 min”
Soft impact mode (1) - min”
Max. fastening torque Max impact mode (4) 1,360 N'm
Target fastening torque Hard impact mode (3) 300 - 450 N'm
Medium impact mode (2) 50-150 N'm
Soft impact mode (1) 30-50N'm
Nut-Busting torque 1,700 N'-m
(at max impact mode (4) )
Overall length 339 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 3.9-42kg

" Tool stops automatically as soon as it has started impact blows.

"2 Fastening torque with M30 for 6 seconds.

® With M20 - M24.

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

Battery cartridge

Charger

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)

may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

Intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts.

The typical A-weighted noise level determined accord-

ing to EN62841-2-2:

Sound pressure level (L,) : 100 dB (A)
Sound power level (Lya) : 108 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
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A WARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (ay,) : 14.2 m/s?

Uncertainty (K) : 1.8 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
|General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

MAWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless impact wrench safety

warnings

1. Wear ear protectors.

2. Check the impact socket carefully for wear,
cracks or damage before installation.

3. Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

5. Do not touch the impact socket, bolt, nut or the
workpiece immediately after operation. They
may be extremely hot and could burn your skin.

6. Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

7.  The proper fastening torque may differ
depending upon the kind or size of the bolt.
Check the torque with a torque wrench.

8. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

9. Do not carry the tool by holding the impact
socket or any detachable accessories. The tool
body otherwise may accidentally fall off, causing
injury to you or someone around you.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated
in this instruction manual may cause serious
personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.
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(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may result in a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

TIpS for malntalnlng maximum

battery life

1.  Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.
Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcAuTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge
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A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool is operated in a
manner that causes it to draw an abnormally high cur-
rent. In this situation, turn the tool off and stop the appli-
cation that caused the tool to become overloaded. Then
turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool is overheated, the tool stops automati-
cally and the lamps blink. In this situation, let the tool
and battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes

that could damage the tool and allows the tool to stop

automatically. Take all the following steps to clear the

causes, when the tool has been brought to a temporary

halt or stop in operation.

1. Make sure that all switch(es) is/are in the off posi-
tion, and then turn the tool on again to restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Letthe tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

N | BN .
C | | .| .
C | 0| |
o/

Charge the
battery.

PO00
1 il

Jomn

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Switch action

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

The battery
may have
malfunctioned.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

» Fig.3: 1. Switch trigger

NOTE: The tool automatically stops when you keep
pulling the switch trigger for about 6 minutes.

NOTE: When full speed mode is turned on, the rota-
tion speed becomes fastest even if you do not pull the
switch trigger fully.

For detailed information, refer to the section of full
speed mode.

Electric brake

This tool is equipped with an electric brake. If the tool
consistently fails to quickly stop after the switch trigger
is released, have the tool serviced at a Makita service
center.

Accidental re-start preventive

function

Even if you install the battery cartridge while pulling the
switch trigger, the tool does not start.

To start the tool, first release the switch trigger and then
pull the switch trigger.
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Lighting up front lamps Forward/Reverse switch

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Press the button 2 to switch on the lamp status. Press
the button €2 again to switch off the lamp status.

With the lamp status ON, pull the switch trigger to turn
on the lamps. To turn off the lamps, release the switch
trigger. The lamps go out approximately 10 seconds
after releasing the switch trigger.

With the lamp status OFF, the lamps do not turn on
even if the trigger is pulled.

» Fig.4: 1.Lamps

» Fig.5: 1.Button

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A\ CAUTION: Use the forwardireverse switch
only after the tool comes to a complete stop.
Changing the direction of rotation before the tool
stops may damage the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the forward/reverse switch to the neu-

tral position.

NOTE: The lamp status can be recognized by pulling
the switch trigger. The ON status has been main-
tained if you see the lamps light up. The ON status
has been lost if not.

NOTE: When the tool is overheated, the front lamps
flash for one minute, and then the LED display on the
control panel goes off. In this case, cool down the tool
before operating again.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens

of the lamp. Be careful not to scratch the lens of the
lamp, or it may lower the illumination.

NOTE: While pulling the switch trigger, the lamp
status cannot be changed.

NOTE: You can change the lamp status for a dura-
tion of approximately 10 seconds after releasing the
switch trigger.

Change the rotation direction using the forward/reverse
switch. Depress the switch from the A side for clockwise
(forward) rotation or from the B side for counterclock-
wise (reverse) rotation.

When the forward/reverse switch is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

» Fig.6: 1. Forward/Reverse switch

Changing operation mode

The tool features multiple application modes for efficient bolt/nut fastening and torque control. Select an appropriate

mode according to your preferences and needs.

Application modes can be switched for approximately 1 minute(s) after you release the switch trigger. You can
extend the hold time for 1 more minute(s) by pressing the button .

display and then press the button .

NOTE: The LED display on the control panel goes off to save the battery power while the tool is switched off.
NOTE: When the LED display on the control panel stays blank, slightly pull the switch trigger to reactivate the

Application modes in clockwise (forward) rotation

4 right-hand threading modes are available: a single free-range impact mode and 3 auto-stop modes.

Auto-stop modes employ 3 levels of torque limiting. It helps to repeat fastening continuously with equal torque,
reducing the risk of breakage of bolts/nuts due to overtightening.
An auto-stop feature turns the tool off once the bolt or nut you are working on has been fastened to a predetermined

torque level.

Free-range impact mode allows you to control the torque with the switch trigger. You can adjust the torque manually
on the trigger for fastening. It is recommended for people who already feel comfortable using power tools.
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The modes can be toggled among the applicational options by pressing the button .

» Fig.7
Indication Mode Max. Max. rota- Target'torque Features Application
blows tion speed | (N'm)”
(min™) (RPM)
(min™)
4 (Max) Impact 2,200 1,800 1,36077 Maximum speed, blows Fastening operation that
(Free- and torque can be requires a dynamic pow-
é é é : range) obtained. er-speed range control.

MODE,

3 (Hard) Auto-stop | 1,800 1,000 300 - 450 Prevents the tool from add- | Temporary fastening.
ing too much torque when

é é a é' fastening temporarily.
MODE Stops automatically Stops the tool from rotating
. approximately 0.8 second | any further before it gets to
after the tool has started the predetermined torque.
impact blows. This makes it easier to then
fasten bolts/nuts on com-
pletely

2 (Medium) Auto-stop | 1,600 900 50 - 150 Secures the initial fixing to | Primary fastening.

1234 prevent loss of clamping (Secondary retention)
Cmoo force or displacement of
fastening components.

Stops automatically Allows to fasten bolts/nuts
approximately 0.2 second with the required torque in
after the tool has started a cross-fastening manner.
impact blows.

Auto-stop | - ® 800 30-50 Seats bolts/nuts at the Hand fastening.

rotation speed according to
the target torque.

Stops automatically as
soon as the tool has started
impact blows.

Roughly fastens bolts/nuts
to hold fastening compo-
nents in place.

@ The lamp is on.

" The declared values have been measured in accordance with the manufacturer's standard test method and may
not guarantee optimal performance on specific tasks.
"2 Maximum fastening torque with M30 for 6 seconds.
8 Tool requires to apply the correct pressure to the switch trigger for good torque control.

“* Wheel nuts (lug nuts) on cars, nuts and bolts on other vehicles and buildings need to be fastened to a specific level
pf torque. Be sure to tighten a fastener to its required tension using a torque wrench.
® Tool stops soon after starting impact blows.

NOTE: The timing to stop the tool driving varies depending on the type of the bolt/nut and material to be driven.
Make a test driving before using the auto-stop mode.

Application modes in counterclockwise (reverse) rotation

2 left-hand threading modes are available: free-range impact mode and auto-stop mode.
Auto-stop mode lowers the rotation speed to avoid unfastened bolts/nuts falling off and damaging the material you

are working on.

Free-range impact mode allows you to control the torque with the switch trigger. You can adjust the torque manually
on the trigger for unfastening. It is recommended for people who already feel comfortable using power tools.
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The modes can be toggled among the applicational options by pressing the button .

» Fig.8
Indication Mode Max. Max. rota- Target'torque Features Application
blows tion speed | (N'm)”
(min™) (RPM)
(min")
4 Impact 2,200 1,800 1,700 Maximum speed, blows Unfastening operation that
1234 (Free- and torque can be requires a dynamic pow-
oOocom range) obtained. er-speed range control.
MODE
1/2/13 Auto-stop | 2,200 1,800 1,700 Automatically slows down Bolts/nuts loosening.
1234 the rotation speed from the
mEme full speeq after the tool has
stopped impact blows.

M(,),DE Prevents the tool from Less likely to have bolts/
loosening bolts/nuts too nuts slip away during
fast and causing them to removal.
come off.

@ 1he lamp is on.

" The declared values have been measured in accordance with the manufacturer's standard test method and may

not guarantee optimal performance on specific tasks.

2 Tool requires to apply the correct pressure to the switch trigger to control the torque.

driven. Make a test driving before using this mode.

NOTE: The timing to slow down the rotation speed varies depending on the type of the bolt/nut and material to be

Full speed mode

In full speed mode, the rotating speed immediately
reaches its fastest in the selected mode whether you
pull the switch trigger slightly or fully.

Press the button ¥ to switch to full speed mode. Press
the button @ again to exit the mode. The indicator lamp
on the control panel lights up while full speed mode is
set to on.

» Fig.9: 1.Button @ 2. Indicator lamp

NOTE: The tool stays in full speed mode after you
change application modes.

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Selecting correct impact socket

Always use the correct size impact socket for bolts and
nuts. An incorrect size impact socket will result in inac-
curate and inconsistent fastening torque and/or damage
to the bolt or nut.

Installing or removing impact socket

A CAUTION: Make sure that the impact socket
and the mounting portion are not damaged before
installing the impact socket.

A CAUTION: After inserting the impact socket,
make sure that it is firmly secured. If it comes out,
do not use it.

Move the O-ring out of the groove in the impact socket
and remove the pin from the impact socket. Fit the
impact socket onto the square drive so that the hole in
the impact socket is aligned with the hole in the square
drive.

Insert the pin through the hole in the impact socket and
square drive. Then return the O-ring to the original posi-
tion in the impact socket groove to retain the pin.

To remove the impact socket, follow the installation
procedures in reverse.

» Fig.10: 1. Impact socket 2. O-ring 3. Pin

Installing hook

AWARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on a tool belt between jobs or work intervals.

A WARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.
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A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

A CAUTION: Make sure to hang the tool
securely before releasing your hold. Insufficient
or unbalanced hooking may cause falling off and you
may be injured.

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

» Fig.11: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

Country specific

A CAUTION: Before using the ring, always
make sure that the bracket and ring are secured
and not damaged.

A\ CAUTION: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only. Using for unin-
tended purpose may cause accident or personal
injury.

The ring is convenient for hanging the tool with hoist.
First, place the rope through the ring. Then hang the
tool up to the air with hoist.

» Fig.12: 1. Bracket 2. Ring 3. Screws

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see

the red indicator around the front button, the battery
cartridge is not locked completely. Insert the battery
cartridge fully until the red indicator cannot be seen.
If not, the battery cartridge may accidentally fall out
of the tool, causing injury to you or someone around

you.

Hold the tool firmly and place the impact socket over
the bolt or nut. Turn the tool on and fasten for the proper
fastening time.

The proper fastening torque may differ depending upon
the kind or size of the bolt, the material of the workpiece
to be fastened, etc. The relation between fastening
torque and fastening time is shown in the figure(s).

» Fig.13

Proper fastening torque for high tensile bolt with
max impact mode (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [

1000
(10197) [~ M24

M24

800
(8157) M22
600 M22
(6118)

M20
M20

400
(4078)
200
(2039)

0 1 2 3

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque

A CAUTION: If the tool is operated continu-
ously, do not touch the hammer case. The hammer
case may be extremely hot and could burn your skin.

» Fig.14: 1. Hammer case

NOTE: Hold the tool pointed straight at the bolt or nut.

NOTE: Excessive fastening torque may damage the
bolt/nut or impact socket. Before starting your job,
always perform a test operation to determine the
proper fastening time for your bolt or nut.

NOTE: If the tool is operated continuously until the
battery cartridge has discharged, allow the tool to rest
for 15 minutes before proceeding with a fresh battery
cartridge.

The fastening torque is affected by a wide variety of
factors including the following. After fastening, always
check the torque with a torque wrench.

1. When the battery cartridge is discharged almost
completely, voltage will drop and the fastening
torque will be reduced.

2. Impact socket
. Failure to use the correct size impact socket

will cause a reduction in the fastening torque.

. A worn impact socket (wear on the hex end
or square end) will cause a reduction in the
fastening torque.

Bolt

. Even though the torque coefficient and the
class of bolt are the same, the proper fasten-
ing torque will differ according to the diame-
ter of bolt.

. Even though the diameters of bolts are the
same, the proper fastening torque will differ
according to the torque coefficient, the class
of bolt and the bolt length.

4. The use of the universal joint somewhat reduces
the fastening force of the impact wrench.
Compensate by fastening for a longer period of
time.

5. The manner of holding the tool or the material
of driving position to be fastened will affect the
torque.
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6.  Operating the tool at low speed will cause a reduc-
tion in the fastening torque.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Impact socket

. Universal joint

. Protector

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DTW1005
Zatezne zmogljivosti Standardni vijak M12 - M33
Visoko natezni vijak M10 - M24
Kvadratni pogon 19,0 mm
Hitrost brez obremenitve (vrt/min) | Nac¢in maksimalne udarne 0-1.800 min™
sile (4)
Nacin moc¢ne udarne sile (3) 0-1.000 min™
Nacin srednje udarne sile (2) 0-900 min”
Nacin rahle udarne sile (1) 0-800 min™
Udarci na minuto Nacin maksimalne udarne 0-2.200 min
sile (4)
Nacin moéne udarne sile (3) 0-1.800 min™
Nacin srednje udarne sile (2) 0-1.600 min™
Nagin rahle udarne sile (1) " min”
Maks. zatezni moment 2 Nacin maksimalne udarne 1.360 N-m
sile (4)
Ciljni zatezni moment ™ Nagin mo¢ne udarne sile (3) 300 -450 N'm
Nagin srednje udarne sile (2) 50 - 150 N'm
Nacin rahle udarne sile (1) 30-50N'm
Moment, potreben za odtegnitev matice 1.700 N'm
(pri nac¢inu maksimalne udarne sile (4))
Celotna dolzina 339 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 3,9-4,2kg

:1 Orodje se samodejno ustavi takoj, ko zaéne z udarci.
2 Zatezni moment z M30 za 6 sekund.
®Z M20 — M24.

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija

sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poskodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za pritrievanje vijakov in matic.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-2:

Raven zvocénega tlaka (L,s): 100 dB (A)

Raven zvoéne mo¢i (Lya): 108 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)
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OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zaéito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-2:

Delovni nacin: udarno privijanje pritrjevalnikov z najve-
¢jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (ay): 14,2 m/s*

Odstopanije (K): 1,8 m/s?

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki
so priloZzeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za

akumulatorski udarni vija€nik

1.  Uporabljajte zascito za sluh.

2. Pred namestitvijo skrbno preverite udarni
nastavek glede obrabe, razpok ali poskodb.

3.  Trdno drzite orodje.

4. Ne priblizujte rok vrteéim se delom.

5. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte udar-
nega nastavka, vijaka, matice ali obdelovanca.
Lahko sta zelo vro¢a in povzrocita opekline koze.

6. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
Cajte, da spodaj ni nikogar.

7. Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje
glede na vrsto in velikost vijaka. Navor preve-
rite z momentnim klju¢em.

8. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

9. Ne prenasajte orodja tako, da ga drzite za
udarni nastavek ali za katerokoli odstranljivo
dodatno opremo. Ce tega ne upostevate, lahko
ohi$je orodja nepri¢akovano pade na tla in poSko-
duje vas ali osebe v neposredni bliZini.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev
v teh navodilih za uporabo lahko povzroci resne
telesne poskodbe.
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Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

Pred uporabo baterijskega vliozka preberite

14.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

oo ) 15. Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol- rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3) opel,(line. ’
izdelku, ki uporablja akumulator. . . I -

L. A .. 16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
2. Ne rafstavljajte ali spremln{a]te a!(umulatorske utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
baterije. Swtem Ighko povgrocne pozar, preko- prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
merno vrocino ali eksplozijo. pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
3. Ce se je Cas delovanja ob¢utno skrajsal, takoj torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem telesnih poskodb.
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih 17. Razen &e orodje podpira uporabo v bliZini
?peklln in celo eksplozije. visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
4. Ce pride elektrolit v stik z o€mi, jih sperite s torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
Cisto vodo in takoj pois¢ite zdravnisko pomoc. napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
Posledica je lahko izguba vida. lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega orodja oziroma akumulatorske baterije.
vlozka: 18. Baterijo hranite izven dosega otrok.
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim
koli prevodnim materialom. SHRANITE TA NAVODILA
(2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn. ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi eksplozije baterije in poslediéno do poZara, telesnih
ali dezju. poskodb ali materialne $kode. S tak3no uporabo
Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline polnilnik Makita.
in celo okvaro.
6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu- Nasveti za ohranjanje najve(";je
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F). zmogljlvostl akumulatorja
7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen. izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira. mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
8. Ne pribijajte, rezite, drobite, meéite, spuséajte nite baterijski viozek.
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte 2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu. njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
Tak$no ravnanje lahko povzrodi pozar, preko- skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.
merno vroc¢ino ali eksplozijo. 3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
9. Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev. nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte- Pocakajte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom. polnjenjem ohladi.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravijajo 4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo- odstranite iz orodja ali polnilnika.
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in 5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
oznacevanjem. (ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.
Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.
11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.
12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.
13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziSCe. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$€itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podalj$a zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta za$¢ita deluje, kadar orodje uporabljate na nacin, ki
povzro¢a neobi¢ajno visoko porabo toka. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje pregreto, se orodje samodejno ustavi in
zacnejo utripati lucke. V tem primeru pocakajte, da se
orodje in akumulator ohladita, preden znova vklopite
orodje.

-

7

Zascita pred izpraznjenjem

Ta za$cita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Zasgita pred drugimi vzroki

Sistem za$¢ite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzrogili poSkodbe orodja, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev orodja. Kadar se orodje za¢asno ustavi
ali preneha delovati, izvedite vse naslednje korake, da
odpravite vzroke.

1. Prepri¢ajte se, da so vsa stikala v izklopljenem
poloZaju, nato pa znova vklopite orodje, da se
ponovno zazene.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek Se za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema za&gite ne odpravite tezave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje
Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D !‘ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| |:| od 25 % do
50 %
I I:I I:I I:I 0d 0 % do
25%
!I |:| |:| |:| Napolnite
akumulator.
I I |:| |:| Akumulator
je morda
1l okvarjen.
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.
OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$c¢ito akumulatorja deluje.
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Delovanje stikala

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra€a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

se izklopijo priblizno 10 sekund zatem, ko spustite
sprozilec.

Ko je stanje lu¢ke IZKLOPLJENO, se lu¢ke ne vklopijo,
tudi ¢e pritisnete sprozilec.

» Sl.4: 1. Lucke

> SL5: 1. Gumb &

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilec 6 minut.

OPOMBA: Ko je vklopljen nacin s polno hitrostjo, je
hitrost vrtenja najvisja, tudi ¢e sprozilca ne pritisnete
do konca.

Za podrobnejse informacije glejte razdelek o nacinu s
polno hitrostjo.

Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektri¢no zavoro. Ce se orodje
po sprostitvi sprozilca ni zmozno hitro zaustaviti, odne-
site orodje na popravilo v servisni center Makita.

Funkcija za preprecevanje

nenamernega ponovnega zagona

Orodje se ne zaZene, tudi ¢e namestite akumulatorsko
baterijo med pritiskanjem sprozilca.

Za vklop orodja najprej sprostite sprozilec in ga
pritisnite.

Vklop sprednijih luck

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Pritisnite gumb za vklop €2 za vklop stanja lu¢ke. Znova
pritisnite gumb € za izklop stanja lucke.

Ko je stanje lu¢ke VKLOPLJENO, pritisnite sprozilec

za vklop luck. Za izklop luc¢k spustite sprozilec. Lucke

OPOMBA: Stanje lucke je mogoce prepoznati s
pritiskom sprozilca. Ce lugke zasvetijo, se je ohra-
nilo stanje VKLOPLJENO. Ce ne, je bilo stanje
VKLOPLJENO izgubljeno.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, sprednje lutke
utripajo eno minuto, nato pa se LED zaslon na nad-
zorni plo¢i izklopi. V takem primeru pred nadaljnjo
uporabo pocakajte, da se orodje ohladi.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

OPOMBA: Med pritiskanjem sprozilnega stikala ni
mogoce spreminjati stanja lucke.

OPOMBA: Stanje lu¢ke lahko spreminjate priblizno
10 sekund zatem, ko spustite sprozilec.

Stikalo za vrtenje naprej/nazaj

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za vrtenje naprej/nazaj upora-
bite Sele, ko se orodje popolnoma ustavi. Ce smer
vrtenja spremenite, preden se orodje zaustavi, ga
lahko poskodujete.

: Ko orodja ne uporabljate, vedno
APOZOR: Ko orodj bljate, ved
potisnite stikalo za vrtenje naprej/nazaj v nevtra-
len polozaj.

Smer vrtenja spremenite s stikalom za vrtenje naprej/
nazaj. Za vrtenje v smeri urnega kazalca (naprej) stikalo
pritisnite iz smeri A, za vrtenje v nasprotni smeri urnega
kazalca (nazaj) pa iz smeri B.

Ko je stikalo za vrtenje naprej/nazaj v nevtralnem polo-
Zaju, sprozilca ni mogoce pritisniti.

» SI.6: 1. Stikalo za vrtenje naprej/nazaj

Preklop nacina delovanja

Orodje ponuja ve¢ nacinov uporabe za ucinkovito pritrjevanje vijakov/matic in nadzor momenta. Izberite primeren

nacin glede na svoje Zelje in potrebe.

Nagine uporabe je mogo&e preklopiti pribliZzno 1 minuto po tem, ko spustite sproZilec. Cas zadrzanja lahko podalj-

Sate za dodatno 1 minuto s pritiskom gumba .

zaslon, nato pa pritisnite gumb .

OPOMBA: Ko je orodje izklopljeno, zaslon LED na nadzorni plo$¢i ugasne zaradi var€evanja baterije.
OPOMBA: Ko zaslon LED na nadzorni plo$¢i ostane prazen, rahlo povlecite sprozilec, da ponovno aktivirate

Nacini uporabe z vrtenjem v smeri urnega kazalca (naprej)

Na voljo so 4 nacini desnega privijanja: en udarni nacin s prostim razponom in 3 naéini s samodejno zaustavitvijo.

Nacini s samodejno zaustavitvijo uporabljajo 3 ravni omejevanja momenta. To je v pomo¢ pri ponavljajoéem nepre-
kinjenem pritrjevanju z enakim momentom, kar zmanj$uje tveganje za zlom vijakov/matic zaradi premo¢nega

privijanja.

Funkcija samodejne zaustavitve izklopi orodje, ko je vijak ali matica, ki ga/jo privijate, pritegnjen/-a s predhodno

dolo¢enim momentom.
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Udarni nacin s prostim razponom vam omogo¢a nadzor momenta s sprozilcem. Pri privijanju lahko moment roéno
prilagajate s sprozilcem. Priporocljiv je za osebe, ki Ze imajo izku$nje z uporabo elektricnega orodja.

Med nacini je mogoce preklapljati za razli€ne moznosti uporabe s pritiskom gumba .

» SI.7
Indikator Nacin Maks. st. | Maks. hit- Ciljni mom- Funkcije Uporaba
udarcev | rostvrtenja | ent (N-m)”
(min™) (vrt/min)
(min™)
4 (maks.) Udarno | 2.200 1.800 1.3607"° Dosedi je mogoée maksi- | Postopek pritrievanja, ki
1234 (s prostim malno hitrost, Stevilo zahteva dinami¢ni nadzor
oecm razpo- udarcev in navor. razpona hitrosti.
nom)
MODE,
3 (mocno) Samo- 1.800 1.000 300 - 450 Preprecuje, da bi orodje Zacasno pritrievanje.
1234 dejna dodalo preve¢ momenta pri
zausta- zacCasnem pritrjevanju.
oomo vitev . R . L .
\ODE Se samodejno ustavi Ustavi orodje in preprecuje,
. priblizno 0,8 sekunde po da bi se dodatno zavrtelo,
tem, ko je zacelo orodje z preden doseze predhodno
udarci. doloen moment. To olaj-
Suje naknadno dokonéno
pritegovanie vijakov/
matic.
2 (srednje) Samo- 1.600 900 50 - 150 Zagotovi zacetno pritrditev, | Primarno pritrjevanje.
dejna da se prepredi izguba (Sekundarno zadrzanje)
é 3 é'é' zausta- vpenjalne sile ali premik
- vitev pritrdilnih elementov.

@ODE Se samodejno ustavi Omogoca pritrievanje
priblizno 0,2 sekunde po vijakov/matic s potrebnim
tem, ko je zacelo orodje z navorom v nacinu navzkriz-
udarci. nega pritrjevanja.

1 (rahlo) Samo- - 800 30-50 Privijanje vijakov/matic s Roéno pritrievanje.

1234 dejna hitrostjo vrtenja glede na
mooo zgusta- ciljnim moment.
vitev

Se samodejno ustavi takoj,
ko za¢ne z udarci.

Grobo pritrdi vijake/matice,
da drzijo pritrdilne elemente
na mestu.

@B L ucka sveti.

" Navedene vrednosti so bile izmerjene v skladu s proizvajaléevo standardno preskusno metodo in ne predstavijajo
jamstva za optimalno delovanje pri dolo€enih opravilih.
" Maksimalni zatezni moment z M30 za 6 sekund.
Za dober nadzor momenta je potreben ustrezen pritisk na sprozilec orodja.
" Kolesne matice na avtomobilih ter matice in vijake na drugih vozilih in zgradbah je treba pritrditi z doloGenim navo-
rom. Pritrdilni element pritegnite na zahtevani moment z momentnim kljuc¢em.

*® Orodije se ustavi kmalu po tem, ko zadne z udarci.

OPOMBA: Cas, v katerem orodje zaustavi privijanje, je odvisen od vrste vijaka/matice in materiala, v katerega
privijate. Preden uporabite nacin s samodejno zaustavijo, izvedite testno privijanje.

Nacini uporabe z vrtenjem v nasprotni smeri urnega kazalca (nazaj)

Na voljo sta 2 nacina levega privijanja: udarni nacin s prostim razponom in naéin s samodejno zaustavitvijo.

Nacin s samodejno zaustavitvijo zmanj$a hitrost vrtenja in tako prepreci, da bi odviti vijaki/matice padli na tla in
poskodovali material, na katerem delate.

Udarni nacin s prostim razponom vam omogo¢&a nadzor momenta s sprozilcem. Pri odvijanju lahko moment roéno
prilagajate s sprozilcem. Priporocljiv je za osebe, ki Ze imajo izku$nje z uporabo elektricnega orodja.
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Med nacini je mogoce preklapljati za razliéne moznosti uporabe s pritiskom gumba .

» SI.8
Indikator Nacin Maks. st. | Maks. hit- Ciljni mom- Funkcije Uporaba
udarcev | rostvrtenja | ent (N-m)”
(min™) (vrt/min)
(min™)
4 Udarno 2.200 1.800 1.700” Dosedi je mogoce maksi- Postopek odvijanja, ki
234 (s prostim malno hitrost, $tevilo zahteva dinamiéni nadzor
oGcm razpo- udarcev in navor. razpona hitrosti.
nom)
MODE
1/2/13 Samo- 2.200 1.800 1.700 Samodejno upocasni Odvijanje vijakov/matic.
1234 dejna hitrost vrtenja s polne
mEme zgusta- hltrOStI,.kO orodje preneha
vitev z udarci.
M(,),DE Preprecuje, da bi orodje Manjsa verjetnost, da bi
prehitro odvilo vijake/ vijaki/matice med odstra-
matice in bi ti odpadli. njevanjem zdrsnili.

@B | ucka sveti.

" Navedene vrednosti so bile izmerjene v skladu s proizvajal¢evo standardno preskusno metodo in ne predstavljajo

jamstva za optimalno delovanje pri dolo€enih opravilih.

" Za nadzor momenta je potreben ustrezen pritisk na sprozilec orodja.

OPOMBA: Cas, po katerem orodje upog&asni hitrost vrtenja, je odvisen od vrste vijaka/matice in materiala, v kate-
rega privijate. Izvedite testno privijanje, preden uporabite ta nagin.

Nacin s polno hitrostjo

Pri nacinu s polno hitrostjo hitrost vrtenja takoj doseze
najvecjo hitrost v izbranem nacinu, ne glede na to ali
sprozilec pritisnete rahlo ali do konca.

Pritisnite gumb @ za vklop nacina s polno hitrostjo.
Za izhod iz na¢ina ponovno pritisnite gumb @ Ko je
vklopljen nacin s polno hitrostjo, indikatorska lu¢ka na
nadzorni plos¢i sveti.

> SL9: 1. Gumb @ 2. Indikatorska lugka

OPOMBA: Po spremembi nacinov uporabe orodje
ostane v nacinu s polno hitrostjo.

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Izbira pravega udarnega nastavka

Vedno uporabljajte udarni nastavek ustrezne velikosti
za sornike in matice. Nepravilna velikost udarnega
nastavka bo povzrocila nenatan¢en in neskladen pritr-
dilni moment in/ali poSkodbe sornika ali matice.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

udarnega nastavka

APOZOR: Pred namestitvijo udarnega nastavka
se prepricajte, da udarni nastavek in del za name-
§¢€anje nista poSkodovana.

APOZOR: Ko namestite udarni nastavek, se
prepricajte, da je trdno pritrjen. Ce ga lahko izvle-
cete, ne uporabljajte orodja.

Premaknite O-obro¢ iz utora v udarnem nastavku

in odstranite zati¢ iz udarnega nastavka. Namestite
udarni nastavek na kvadratni pogon, tako da je luknja
v udarnem nastavku poravnana z luknjo v kvadratnem
pogonu.

Vstavite zati¢ skozi luknji v udarnem nastavku in
kvadratnem pogonu. Nato namestite O-obro¢ nazaj v
prvotni polozaj v utoru udarnega nastavka, da zadrzi
zatic.

Za odstranjevanje udarnega nastavka izvedite postopke
namestitve v obratnem vrstnem redu.

» S1.10: 1. Udarni nastavek 2. O-obro¢ 3. Zati¢

Namescéanje kavlja

A OPOZORILO: Dele za obesanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

AOPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
prevec, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poskoduje orodje in posle-
di¢no pride do telesnih poskodb.
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APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzrogi telesne poSkodbe.

APOZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
priéajte, da je pravilno obeseno. Ce je obeseno
povr$no ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.

Kavelj je priroen pripomocek za zaasno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohi$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.

» SL.11: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Odvisno od drZave

APOZOR: Pred uporabo obroéa se vedno
prepricajte, da sta nosilec in obro¢ pritrjena in
neposkodovana.

APOZOR: Uporabite dele za obe$anje/nastavke
samo za njihove predvidene namene. Ce jih upo-
rabite za namene, ki niso predvideni, lahko pride do
nesrece ali hudih telesnih poskodb.

Obro¢ je priro¢en za obesanje orodja z dvigalom.
Najprej napeljite vrv skozi obro¢. Nato potegnite orodje
v zrak z dvigalom.

» S1.12: 1. Nosilec 2. Obro¢ 3. Vijaki

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je okoli spre-
dnjega gumba viden rde¢ indikator, akumulatorska
baterija ni ustrezno zaklenjena. Akumulatorsko bate-
rijo do konca vstavite, da rdeci indikator ni ve¢ viden.
Ce tega ne upostevate, lahko akumulatorska baterija
nepri¢akovano pade iz orodja in poskoduje vas ali
osebe v neposredni blizini.

Trdno drzite orodje in namestite udarni nastavek nad
sornik ali matico. Vklju€ite orodje in privijajte ustrezno
dolgo.

Pravilen zatezni moment se lahko razlikuje glede na
vrsto in velikost vijaka, material obdelovanca, v kate-
rega privijate, itn. Razmerje med zateznim momentom
in ¢asom privijanja je prikazano na eni ali ve¢ slikah.
» SI.13

Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik
pri na¢inu maksimalne udarne sile (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [

1000
(10197) [~ M24
M24

800
(8157) M22

600 M22
(6118)

M20
M20

400
(4078)
200
(2039)

0 1 2 3

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment

APOZOR: &e orodje deluje neprekinjeno, se ne
dotikajte udarnega ohisje. Udarno ohisje je lahko
zelo vroc€e in lahko povzroci opekline koze.

» Sl.14: 1. Udarno ohisje

OPOMBA: Drzite orodje usmerjeno naravnost proti
sorniku ali matici.

OPOMBA: Cezmerni pritrdilni moment lahko po$ko-
duje sornik/matico ali udarni nastavek. Preden za¢-
nete z delom, vedno izvedite preizkus, da doloCite
ustrezen Cas pritrijevanja sornika ali matice.

OPOMBA: Ce orodje uporabljate brez prekinitve vse
do izpraznitve akumulatorja, ga izkljucite za 15 minut,
preden nadaljujete delo z drugim akumulatorjem.

Na pritrdilni moment vpliva veliko razli¢nih dejavnikov,
vkljuéno z naslednjimi. Po privijanju vedno preverite
navor z momentnim kljuéem.

1. Kadar se akumulator izprazni, se zniza napetost in
s tem tudi zatezni moment.

2. Udarni nastavek
. Uporaba nepravilnega udarnega nastavka

bo povzroéila zmanj$anje pritrdilnega
momenta.

. Obrabljen udarni nastavek (obraba Sestro-
bega ali kvadratnega konca) bo povzro¢il
zmanjsanje pritrdiinega momenta.

3. Vijak
. Ceprav sta koli¢nik navora in vrsta vijaka

enaka, se bo pravilni zatezni moment razli-
koval glede na premer vijaka.

. Ceprav so premeri vijakov enaki, se bo
pravilni zatezni moment razlikoval glede na
koliénik navora, vrsto in dolZino vijaka.

4. Uporaba univerzalnega spojnika nekoliko zmanj$a
sile pri privijanju z udarnim vija¢nikom. Prilagodite
silo tako, da privijate dalj ¢asa.

5. Nacin drzanja orodja ali poloZaj materiala, ki ga
boste pritrdili, bo vplival na navor.

6.  Zatezni moment se zmanjsa tudi v primeru, ¢e
vijak privijate z nizkim Stevilom vrtljajev.
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VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in

nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja

Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Udarni nastavek

. Univerzalni spojnik

«  Stitnik

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DTW1005
Kapacitetet shtrénguese Bulon standard M12 - M33
Bulon rezistent né térhegje M10 - M24
Punto katrore 19,0 mm
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) | Regjimi i goditjes maksimale (4) 0-1800min”
Regjimi i goditjes sé forté (3) 0-1000min™
Regjimi i goditjes mesatare (2) 0-900 min™'
Regjimi i goditjes sé buté (1) 0-800 min™
Goditje né minuté Regjimi i goditjes maksimale (4) 0-2200 min™
Regjimi i goditjes sé forté (3) 0- 1800 min”
Regjimi i goditjes mesatare (2) 0-1600 min”
Regjimi i goditjes s& buté (1) - min”
Rrotullimi maksimal Regjimi i goditjes maksimale (4) 1360 N'm
shtréngues
Rrotullimi i synuar shtréngues 3 Regjimi i goditjes sé forté (3) 300 -450 N'm
Regjimi i goditjes mesatare (2) 50-150 N°'m
Regjimi i goditjes sé buté (1) 30-50N-m
Forca e shtréngimit gé liron dadon 1700 N'm
(né regjimin e goditjes maksimale (4))
Gjatésia totale 339 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 3,9-4,2kg

" Vegla ndalon automatikisht sapo ka filluar pérplasjet e goditjeve.

2 Forca shtrénguese me M30 pér 6 sekonda.
* Me M20 - M24.

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesoréve, duke pérfshiré kutiné e bateris€. Kombinimi mé i lehté dhe

mé i réndé tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Paijisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe dadove.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Niveli i presionit t& zhurmés (L») : 100 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 108 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.
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A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-2:

Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve
me kapacitetin maksimal té pajisjes

Emetimi i dridhjeve (a,) : 14,2 m/s®

Pasiguria (K): 1,8 m/s”

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

MAPARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e pé

siguriné e veglés

APARALAIJMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé

poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e gelésit

godités me bateri

1. Mbani mbrojtése pér veshét.

2. Pérpara instalimit kontrolloni celésin e
goditjes me kujdes pér konsumim, krisje ose
démtim.

3. Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5.  Mos e prekni gelésin e goditjes, bulonin, dadon
apo materialin e punés menjéheré pas kryerjes
s€ punés. Ato mund té jené jashtézakonisht té
nxehta dhe mund t)ju djegin I€kurén.

6. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté qéndrimi.

Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

7. Forca e duhur e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose madhésisé sé bulonit.
Kontrolloni forcén me gelés pér matjen e
forcés.

8.  Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. g€ mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

9. Mos e mbani veglén duke mbajtur gelésin e
goditjes apo ndonjé aksesor té shképutshém.
Pérndryshe, trupi i veglés mund té bjeré
aksidentalisht, duke ju shkaktuar Iéndime juve ose
té tjeréve pérreth.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

&

ime té rendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e bateris€ me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos |évizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,

pluhurave ose papastértive né terminalet,

vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJIDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqni kutiné e baterisé.

A KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe |éndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
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rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa
té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

MAKUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla pérdoret né njé
ményré gé e bén até t€ marré rrymé té larté anormale.
Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla éshté mbinxehur, vegla ndalon automatikisht
dhe llambat pulsojné. Né kété situaté, Iéreni veglén dhe
bateriné té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes éshté menduar edhe pér shkage té

tjera g€ mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né

ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Sigurohuni gé té gjithé celésat té€ jené né
pozicionin e fikur dhe mé pas ndizni pérséri veglén
pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3. Léreni veglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese

N []

Ndezur Fikur

il
110
L} A
_JERg

Kapaciteti i

ﬂ mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

!I I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| |:| Llambushka
mund té keté

1l kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEshoni kémbézén e celésit pér
ta fikur.

» Fig.3: 1.Celési

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht kur vazhdoni té
térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

SHENIM: Kur aktivizohet regjimi i shpejtésisé sé
ploté, shpejtésia e rrotullimit kalon te mé e shpejta
edhe nése nuk e térhigni kémbézén e celésit
plotésisht.

Pér informacion té detajuar, referojuni pjesés sé
regjimit té shpejtésisé sé ploté.

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik. Nése vegla
vazhdimisht nuk arrin t& ndalojé me shpejtési pasi
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|Iéshohet kémbéza e gelésit, dérgojeni veglén pér
shérbim te njé gendér shérbimi Makita.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Vegla nuk ndizet as kur vendosni kutiné e baterisé
teksa térhigni kémbézén e gelésit.

Pér ta ndezur veglén, né fillim Iéshoni kémbézén e
celésit dhe mé pas térhigni kémbézén e celésit.

Ndezja e llambave pérpara

A\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Shtypni butonin pér té ndezur statusin e llambés.
Shtypni pérséri butonin € pér té fikur statusin e
llambés.

Me statusin e llambés t&€ NDEZUR, térhigni kémbézén
e celésit pér té ndezur llambat. Pér té fikur llambat,
Iéshoni kémbézén e gelésit. Llambat fiken aférsisht pas
10 sekondash pas |éshimit t& kémbézés sé celésit.

Me statusin e llambés té FIKUR, llambat nuk ndizen as
nése térhigni kémbézén.

» Fig.4: 1.Llambat

» Fig.5: 1.Butoni

SHENIM: Statusi i llambé&s mund t& njihet duke
térhequr kémbézén e celésit. Statusi NDEZUR
éshté ruajtur nése shihni se llambat ndizen. Statusi
NDEZUR nuk éshté ruajtur nése nuk ndizen.

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, llambat e pérparme
pulsojné pér njé minuté dhe mé pas ekrani LED né
panelin e kontrollit fiket. Né kété rast, ftoheni veglén
para se ta pérdorni pérséri.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

SHENIM: Ndérsa térhigni kémbézén e gelésit,
gjendja e llambés nuk mund té ndryshohet.

SHENIM: Mund ta ndryshoni statusin e llambés pér

njé kohézgjatje prej aférsisht 10 sekondash pasi té
|€shoni kémbézén e gelésit.

Celési pérpara/mbrapa

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJDES: Pérdorni celésin pérpara/mbrapa
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné celésin pérpara/mbrapa né
pozicionin neutral.

Ndryshoni drejtimin e rrotullimit duke pérdorur gelésin
pérpara/mbrapa. Shtypni gelésin nga ana A pér rrotullim
orar (pérpara) ose nga ana B pér rrotullim kundérorar
(té kundért).

Kur gelési pérpara/mbrapa éshté né pozicionin neutral,
kémbéza e celésit nuk mund té térhiget.

» Fig.6: 1. Celési pérpara/mbrapa

Ndryshimi i regjimit té funksionimit

Vegla pérmban regjime té shumta zbatimi pér shtréngim efikas té bulonave/dadove dhe kontrollin e forcés sé
shtréngimit. Zgjidhni njé regjim té pérshtatshém sipas preferencave dhe nevojave tuaja.

Regjimet e zbatimit mund t€ ndérrohen pér aférsisht 1 minuté pasi té keni Iéshuar kémbézén e gelésit. Mund ta
zgjasni kohén e mbaijtjes edhe pér 1 minuté duke shtypur butonin .

ekranin dhe mé pas shtypni butonin C)

SHENIM: Ekrani LED né panelin e kontrollit fiket pér té kursyer energjiné e baterisé ndérsa fiket vegla.
SHENIM: Kur ekrani LED né panelin e kontrollit géndron bosh, térhigni pak kémbézén e gelésit pér té riaktivizuar

Regjimet e zbatimit né rrotullim orar (pérpara)

Ka 4 ményra filetimi né té djathté: njé regjim individual goditjeje me rreze t€ liré dhe 3 regjime ndalimi automatik.

Regjimet e ndalimit automatik pérdorin 3 nivele kufizimi té forcés sé shtréngimit. Ndihmon me pérséritjen e
vazhdueshme té shtréngimit me forcé té barabarté, duke ulur rrezikun e thyerjes sé bulonave/dadove pér shkak té

shtréngimit té tepért.

Njé vecori e ndalimit automatik e fik veglén pasi buloni ose dadoja me té cilén po punoni té jeté shtrénguar me njé

forcé té paracaktuar .

Regjimi i goditjes me rreze té liré ju lejon té kontrolloni forcén e shtréngimit me kémbézén e gelésit. Pér shtréngim,
mund ta rregulloni forcén manualisht te kémbéza. Rekomandohet pér personat qé€ jané té familjarizuar me

pérdorimin e veglave elektrike.
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Regjimet mund té ndérrohen midis opsioneve té zbatimit duke shtypur butonin .

» Fig.7
Treguesi Regjimi Goditje Shpejtésia | Forcae Vegorité Pérdorimi
maks. maks. e shtrenglmlt
(min™) rrotullimit | (N'-m)
(RPM)
(min")
4 (Maksimale) Goditja 2200 1800 136027 Mund té arrihet shpejtésia, | Shtréngim gé kérkon
1234 (me rreze goditjet dhe forca njé kontroll dinamik té
I=T=T=T" té liré) maksimale e shtréngimit. diapazonit fugi-shpejtési.
MODE,
3 (E forté) Ndalimi 1800 1000 300 - 450 Parandalon qé vegla Shtréngim i pérkohshém.
1234 automatik té shtojé shumé forcé
cOoOmo shtrs:ng!ml gjatg
shtréngimeve té
MODE, pérkohshme.
Ndalon automatikisht E ndalon veglén nga
péraférsisht 0,8 sekonda rrotullimi i métejshém
pasi vegla ka filluar pérpara se té arrijé né
pérplasjet e goditjeve. forcén e paracaktuar té
shtréngimit. Kjo e bén mé
té lehté shtréngimin e ploté
t& bulonave/dadove.
2 (Mesatar) Ndalimi 1600 900 50 - 150 Siguron shtréngimin fillestar | Shtréngimi kryesor.
1234 automatik pér té parandaluar humbjen | (Mbajtja dytésore)
Cmoo e forcés shtrepguese
apo zhvendosjen e
komponentéve té
shtréngimit.
Ndalon automatikisht Lejon shtréngimin e
péraférsisht 0,2 sekonda bulonave/dadove me
pasi vegla ka filluar forcén e kérkuar té
pérplasjet e goditjeve. shtréngimit né ményré té
krygézuar.
1 (E buté) Ndalimi - 800 30-50 | vendos bulonat/dadot me | Shtréngimi me doré.
1234 automatik shpejtésiné e rrotullimit
-soo sipas forcés sé synuar té

shtréngimit.

Ndalon automatikisht sapo
vegla ka filluar pérplasjet e
goditjeve.

Shtréngon péraférsisht
bulonat/dadot pér té
mbajtur komponentét e
shtréngimit né vend.

@ Liamba éshté e ndezur.

" Vlerat e deklaruara jané matur né pérputhje me metodén standarde té provés sé prodhuesit dhe mund t& mos

garantOJne rendiment optimal pér detyra specifike.

? Forca shtrénguese maksimale me M30 pér 6 sekonda.

Vegla kérkon té ushtrohet presioni i duhur né kémbézén e celésit pér kontroll t& miré té forcés sé shtréngimit.

" Dadot e rrotave (dadot me veshé) né vetura, dadot dhe bulonat né automjete dhe ndértesa té tjera duhet té
shtréngohen me forcé specifike. Sigurohuni ta shtréngoni shtrénguesen né tensionin e kérkuar duke pérdorur celés

fiso.

*® Vegla ndalon menjéheré pas fillimit t& pérplasjeve té goditjeve.

SHENIM: Koha pér t& ndaluar nguljen e veglés varion nga lloji i bulonit/dados dhe materiali g& do t& ngulet. Béni
njé prové nguljeje pérpara se té pérdorni regjimin e ndalimit automatik.

Regjimet e zbatimit me rrotullim kundérorar (té kundért)

Ka 2 ményra filetimi né té€ majté: njé regjim individual goditjeje me rreze té liré dhe regjim ndalimi automatik.

Regjimi i ndalimit automatik ul shpejtésiné e rrotullimit pér t& shmangur rénien e bulonave/dadove té lira dhe
démtimin e materialit me té cilin po punoni.

Regjimi i goditjes me rreze té liré ju lejon té kontrolloni forcén e shtréngimit me kémbézén e gelésit. Mund
té rregulloni forcén e shtréngimit manualisht né kémbézén pér lirim. Rekomandohet pér personat gé jané té
familjarizuar me pérdorimin e veglave elektrike.
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Regjimet mund té ndérrohen midis opsioneve té zbatimit duke shtypur butonin .

» Fig.8
Treguesi Regjimi Goditje Shpejtésia | Forcae Vegorité Pérdorimi
maks. maks. e shtrén'gimit
(min”) rrotullimit | (N-m) "'
(RPM)
(min")
4 Goditja 2200 1800 17007 Mund té arrihet shpejtésia, | Lirim qé kérkon njé kontroll
1234 (me rreze goditjet dhe forca dinamik té diapazonit
[=T=T=r té liré) maksimale e shtréngimit. fugi-shpejtési.
e
MODE,
1/2/3 Ndalimi 2200 1800 1700 Ngadaléson automatikisht | Lirimi i bulonave/dadove.
1234 automatik shpejtésiné e rrotullimit
- nga shpejtésia e pI_(_)te pasi
L vegla ka ndaluar pérplasjet
MODE, e goditjeve.
Parandalon gé vegla té Ka mé pak gjasa qé
lirojé shumé shpejt bulonat/ | bulonat/dadot té rréshqasin
dadot dhe té shkaktojé gjaté hegjes.
shképutjen e tyre.

@B (amba éshté e ndezur.

" Vlierate deklaruara jané matur né pérputhje me metodén standarde té provés sé prodhuesit dhe mund t€ mos

garantojné rendiment optimal pér detyra specifike.

2 Vegla kérkon té ushtrohet presioni i duhur né kémbézén e gelésit pér té kontrolluar forcén e shtréngimit.

SHENIM: Koha pér t& ngadalésuar shpejtésiné e rrotullimit ndryshon né varési té llojit t& bulonit/dados dhe
materialit qé do té ngulet. Béni njé ngulje prové pérpara se té pérdorni kété regjim.

Regjimi i shpejtésisé sé ploté

Né regjimin me shpejtési té ploté, shpejtésia e
rrotullimit arrin menjéheré mé té shpejté né regjimin e
zgjedhur, pavarésisht nése e térhigni pak ose plotésisht
kémbézén e gelésit.

Shtypni butonin < pér té kaluar né regjimin me
shpejtési té ploté. Shtypni pérséri butonin  pér té dalé
nga regjimi. Llamba treguese né panelin e kontrollit
ndizet ndérsa regjimi i shpejtésisé sé ploté éshté i
aktivizuar.

» Fig.9: 1. Butoni @ 2. Llamba treguese

SHENIM: Vegla géndron né regjimin me shpejtési té
ploté pasi té ndryshoni regjimet e zbatimit.

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Zgjedhja e gelésit té duhur té

goditjes

Pérdorni gjithmoné ¢elésa goditjeje té pérmasave té
duhura pér bulonat dhe dadot. Celésat e goditjeve té
pérmasave té gabuara do té rezultojné né shtréngim
té gabuar dhe jo té rregullt dhe/ose démtimin e bulonit
ose dados.

Instalimi ose hegja e gelésit té

goditjes

AKUJDES: Sigurohuni qé gelési i goditjes dhe
pjesa e montimit t€ mos jené démtuar pérpara
instalimit té celésit té goditjes.

AKUJDES: Pas futjes sé celésit té goditjes,
sigurohuni qé éshté siguruar fort. Nése del, mos e
pérdorni pér sé dyti.

Nxirrni unazén hermetizuese nga vrima e celésit té

goditjes dhe higni kunjin nga gelési i goditjes. Futeni

celésin e goditjes né punton katrore né ményré qé

vrima e celésit té goditjes té drejtohet me vrimén e

puntos katrore.

Futeni kunjin pérmes vrimés né celésin e goditjes

dhe puntos katrore. Pastaj rivendoseni unazén

hermetizuese né pozicionin fillestar té gelésit t€ goditjes

pér ta mbajtur kunjin.

Pér ta hequr celésin e goditjes, ndigni procedurén e

kundért té instalimit.

» Fig.10: 1. Celésiigoditjes 2. Unaza hermetike
3. Kunji
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Vendosja e grepit

A PARALAJIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér qéllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.
MAPARALAJMERIM: Béni kujdes t& mos e
mbingarkoni gengelin pasi forca e tepruar ose
mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé
démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.

A KUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

AKUJDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményré té sigurt para se ta Iéshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

» Fig.11: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Sipas shtetit

AKUJDES: Pérpara se té pérdorni unazén,
gjithmoné sigurohuni gé kllapa dhe unaza té jené
té siguruara dhe jo té démtuara.

A KUJIDES: Pérdorini pjesét e varjes/montimit
vetém pér géllimin e tyre té synuar. Pérdorimi pér
géllime té pasynuara, mund té shkaktojé aksident ose
léndim personal.

Unaza shérben pér ta varur veglén me pajisjen ngritése.
Fillimisht, futni litarin pérmes unazés. Mé pas vareni
veglén né ajér me pajisjen ngritése.

» Fig.12: 1. Kllapa 2. Unaza 3. Vidat

PERDORIMI

A KUJIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése mund té shihni treguesin e kuq rreth butonit té
pérparmé, kutia e baterisé€ nuk éshté kycur plotésisht.
Vendoseni plotésisht kutiné e baterisé derisa treguesi
i kug té mos duket. Pérndryshe, kutia e baterisé mund
té bjeré aksidentalisht nga vegla, duke ju Iénduar juve
ose personin prané jush.

Mbajeni veglén fort dhe vendosni ¢elésin e goditjes mbi
bulon ose dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni sipas
kohés sé duhur té shtréngimit.

Forca e pérshtatshme e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose pérmasés sé bulonit, t& materialit
té punés qgé do té shtréngohet etj. Lidhja ndérmjet
forcés sé shtréngimit dhe kohés sé shtréngimit tregohet

né figuré.
» Fig.13

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin rezistent né
térheqje me regjimin e goditjes maksimale (4)
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1. Koha e shtréngimit (sekonda) 2. Forca e shtréngimit

AKUJDES: Nsse vegla pérdoret vazhdimisht,
mos e prekni kasén e gekigit. Kasa e gekigit mund
té nxehen shumé dhe mund t’ju djegé I€kurén.

» Fig.14: 1. Kasa e cekigit

SHENIM: Mbajeni veglén té drejtuar ndaj bulonit ose
dados.

SHENIM: Shtréngimi i tepért mund t& démtojé
bulonin/dadon ose gelésin e goditjes. Pérpara se

té filloni punén tuaj, gjithmoné béni njé prové pér té
pércaktuar kohén e duhur té shtréngimit pér bulonin
ose dadon.

SHENIM: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té€ vazhdoni me
njé bateri té re.

Forca shtrénguese ndikohet nga disa faktoré pérfshiré
si mé poshté. Pas shtréngimit, kontrolloni gjithmoné
rrotullimin me gelés me shtréngim.

1. Nése bateria shkarkohet gati plotésisht,

tensioni do té bjeré dhe forca shtrénguese do té

zvogélohet.

2. Celésiigodities

. Mospérdorimi i celésit té& goditjes té
pérmasave té duhura do té shkaktojé
zvogélimin e forcés sé shtréngimit.

. Njé celés goditjeje i konsumuar (konsumim
né anén gjashtékéndore ose katérkéndore)
do té shkaktojé reduktimin e forcés
shtrénguese.

3. Buloni

. Megjithése koeficienti i shtréngimit dhe
kategoria e bulonit jané té njéjta, forca e
duhur e shtréngimit do té ndryshojé né varési
té diametrit té bulonit.

. Megjithése diametrat e bulonave jané té
njéjta, forca e shtréngimit do té& ndryshojé né
varési té koeficientit té forcés sé shtréngimit,
kategorisé dhe gjatésisé sé bulonit.
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Pérdorimi i xhuntos universale zvogélon disi
forcén shtrénguese té celésit té& impaktit.
Kompensojeni duke e shtrénguar pér njé periudhé
me té gjaté.

5. Ményra e mbajtjes sé veglés ose materialit té&
pozicionit qé do té shtréngohet do té ndikojné né
forcén e shtréngimit.

6.  Pérdorimi i veglés me shpejtési té ulét do té

reduktojé forcén shtrénguese.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

MA\KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iendimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Celési i goditjes

. Xhuntoja universale

. Mbrojtési

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DTW1005
CroiiHocTv Ha paboTHus kana- | CtangapTeH Gont M12 — M33
HATET Ny SATATaNe Younen Gon M10 — M24
KBappaTeH HakpanHuk 19,0 Mm
O60poTH Ha npa3eH xop (06./MuH.) | Pexxum Ha makc. yaap (4) 0-1800 MuH"
Pexum Ha cuneH yaap (3) 0—1000 mMuH"
Pexum Ha cpeneH yaap (2) 0-—900 muH"
Pexum Ha cnab yaap (1) 0—800 mMuH"
Ynapa B MuHyTa Pexum Ha makc. yaap (4) 0-2200 mun™"
Pexwum Ha cuneH yaap (3) 0—1800mMuH"
Pexum Ha cpeneH yaap (2) 0-1600MuH"
Pexum Ha cnab yaap (1) o
Makc. MOMEHT Ha 3aTsiraHe Pexum Ha makc. yaap (4) 1360 N'm
LleneBy MOMEHT Ha 3aTsraHe ° | Pexum Ha cuneH yaap (3) 300 — 450 N'm
Pexum Ha cpefieH yaap (2) 50 — 150 N'm
Pexuvm Ha cnab yaap (1) 30-50N'm
O6paTeH BbPTSLL MOMEHT 3a NpeMaxsBaHe Ha ranku 1700 N'-m
(Npwv pexum Ha makc. yaap (4))
O6wwa AbkrMHa 339 mm
HomuHanHo HanpexeHne MocTosiHHO HanpexeHue 18 V
Heto Terno 3,9-42«r

" YIHCTPYMEHTBT Ciupa aBTOMATUYHO, LLIOM 3aMoyHe Aa U3BbPLUIBA yaapuTe.

2 MoMeHT Ha 3aTsraHe ¢ M30 3a 6 cekyHau.

" C M20 — M24.

+  Topaau HallaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-Pa3BoiHa JeMHOCT NOCOYeHUTe TyK crieLndukaLm MoraT fa 6baat
npoMeHeHu Ges npeausBecTye.

«  CneuudvKauMnTe MOXe [a Ca Pa3nuuHu B PasnuuHITe AbpkKaBi.

«  TernoTo MoXe Aa Ce Pa3n1yaBa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEKHOCTTA(MTE), BKMIOUNTENHO aKyMynaTopHaTa
GaTepusi. Haii-nekata 1 Haii-TexkaTa KOMBUHALMS ca nokasaHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepus U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsaHo ycTponcTBo DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hsikomn ot aKymynaTtopHuTe GaTepI/IVI N 3apagHuTe yCTpOVICTBa, NMOCOY€eHU No-rope, MoXxe aa He ca Hann4yHu B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: N3nonsBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6aTepum 1 3apsaaHv
ycTpomncTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akyMyrnatopHu 6atepu 1 3apsiiHi YCTPOMCTBA MOXE [a NMPUYMHU HapaHs-
BaHe U1 noxap.

VIHCTpPYMEHTBT e npegHa3HaveH 3a 3ataraHe Ha 6on- O6uYaiHOTO HMBO Ha LyMa C TErNIoBEH KoeuuneHT A,
TOBE UM ranku. onpeaeneHo cbrnacHo EN62841-2-2:
HuBo Ha 3BYykOBO HansraHe (L,a) : 100 dB(A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 108 dB (A)
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB(A)
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3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 32 U3NUTBAHE U MOXeE
[Oa ce u3nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a ce M3non3Ba(T) CbLUo 1 3a
npeaBapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3/eicTBIE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3nonasBgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa Cc eneKTPU4eCcKUa NHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuuaBsa oT o6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBUCUMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3saHe Ha
MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB aeTann ce
obpaborBa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: 3aAbmKUTENHO onpe-
AeneTe npeanasHy MepKu 3a 3aluMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha PUCKa B peanHu
paboTHM ycrioBms (KaTo ce B3emaT npeasua
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUS LMK, KAaTO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha npa3eH xof, KaKTo U BPemMeTo Ha

3apencTBaHe).

ObLuaTa CTOMHOCT Ha BUbGpaumnTe (Cyma OT TPy OCOBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-2:
PaboTeH pexum: yaapHo 3aTsiraHe Ha 3akpernBalum ene-
MEHTV IO MaKCUMaIHWS KanauuTeT Ha UHCTPYMeHTa
HuBO Ha BUBpauuuTe (ay): 14,2 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,8 m/c?

3ABENEXKA: ObsseHaTa(ute) obLia(un) CTonHocT(m)
Ha BuGpaumnTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAaApPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13nonaea(T) 3a cpaBHsiBaHe Ha UHCTPYMEHTU.
3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(ute) obwia(un) cton-
HOCT(1) Ha BUOpaumMnTe MOXe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO 1 3a NpeaBapuTenHa oueHka Ha BpeAHOTO
Bb3aencTBME.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HueoTo Ha BuGpa-
umuTe Npu paboTta c eNeKTPUYECKNA NHCTPYMEHT
MoXe Aja ce pa3nnyaBa oT obsiBeHaTa(UTe) CTOM-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha n3nonssaHe
Ha MHCTPYMeHTa, No-crneumanHo KakbB AeTaiin ce
obpaborBa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: 3aabmKuUTEnHo onpe-
AeneTe npeAnasHY Mepku 3a 3aluuMTa Ha onepa-
TOopa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1CKa B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBus
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUS LMK, KAaTo Hanpu-
Mep MOMEHTA Ha U3KMIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH XoA, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apecTBaHe).

D,eKnapauM n 3a CboTBeTCcTBMe

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[leknapauuuTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIMIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3un UHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXAEHUA 3A

BE3OIMNACHOCT

06wy npeaynpexaeHuns 3a

6e3onacHocT npu pabota c
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPE,qynPE)K,QEHME MpoueTeTe BCUUKK
npeaynpexaeHns, UHCTPYKLMU, UAIOCTPaLMK 1
cneundmkaumm 3a 6e30nacHOCT, NPeAOCTaBEHN C
TO3M eneKTPUYECKN MHCTPYMEHT. pu HecnassaHe
Ha U3GpOEHNTE NO-A0MY UHCTPYKLIAM MMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap W/unm TeXKo HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU Nnpepynpexae-
HUA U MHCTPYKLMM 3a cnpaBKa B
obaelle.

TepMUHBT "eneKkTPUYEecKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHnsATa ce OTHacs 3a BalUMsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepun
(6e3KnYeH) eneKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paboTta c akymynaTopeH yaapeH
ramkoBepT

1. Hocete npegna3sHu cpeacTBa 3a cnyxa.

2. TMpeaun MoHTax NpoBepeTe yaapHaTa rnaBa
BHUMaTeNHO 3a U3HOCBaHe, NyKHaTUHW UNn
yBpexaaHusi.

3. [pbXTe MHCTPYMeHTa 3apaBo.

4. [OpbXTe pbLeTe CK Aaney oT BbpTALMTE ce
yacTu.

5. He pokocBanTe yaapHaTta rnaBa, 6onTa, ran-
KaTa unu o6paboTBaHuA geTann Henocpea-
cTBeHo cnep pabora. Te morat aa 6baaT MHOro
ropeLLmn 1 aa U3ropuTte Koxara cu.

6. BwuHaru ocurypsiBanite no6pa onopa 3a kpa-
KaTa cu.

KoraTto usnonssare MHCTpyMeHTa Ha BUCOKM
MecTa, ce y6eaeTe, Ye OTAONY HAMA HUKOW.

7.  TpaBUIHUAT MOMEHT Ha 3aTsiraHe MoXe fAa ce
pasnuyaBa B 3aBUCMMOCT OT BMAA UMK pas-
Mepa Ha 6onTa. [lpoBepeTe MOMeHTa Ha 3aTA-
raHe ¢ AMHaMOMEeTPUYEH KoY.

8. YBepeTe ce, 4e HAMa eneKkTpUYeCKM kKabenu,
BOAONPOBOAHUN TPBLOU, ra3oBu TpbL6U 1 Ap.,
KouTO 6Mxa MOrnu Aa cb3gaaart onacHoCT,
ako 6bAaT NnoBpeAeHW NpU U3rNon3BaHe Ha
VHCTPYMEHTa.

9. He npeHacanTe MHCTPYMEHTa, KaTo ro Abp-
KWUTe 3a yaapHaTa rnasa Unuv 3a AeMOHTUpa-
WMTe ce NpUHaAneXxHocTu. B npoTtueeH cnyyait
TANOTO Ha MHCTPYMEHTa MOXe HEBOMHO Aa
najaHe, KOETO MOXe [a HapaHu Bac Unu HAKOW oT
OKOSHUTE.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUWN.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 32 BLNPOCHUSA NPOAYKT.

HENPABUITHATA YNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30MacHoOCT, NOCOYEHN B HAcTO-
AILLIOTO PBLKOBOACTBO 3a eKCnnoaTauus, Moxe aa
AoBeAe A0 TeXKU HapaHsABaHUA.

BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHaTa 6arepus

1. Tpeaw pna usnonssarte akymynaTtopHarta 6arte-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUK U Npeay-
npeauTenHN MapkMpoBKu Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpouncTBo 3a 6atepuuTe, (2) 3a 6atepunte n
(3) 3a usnonsBalymsa 6atepumTe NPOAYKT.

2.  He pasrnob6siBaitTe U He NPOMEHANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa Moxe Aa npean3suka
noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

3. Ako MOLIHOCTTa Ha MallMHaTa Hamariee MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe Ao eKCnio3uu.

4. Ako B ouuTe BM NonagHe eneKkTpPosnuT, u3nnak-
HeTe I'M ¢ YucTa BoAa M BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe

Gartepuu:

(1) He pokocBanTe KknemuTe ¢ NPOBOAUMMU
Martepuanu.

(2) W3bsareante cbxpaHsAABaHETO Ha aKymyna-

TOpHUTe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeamMeTy KaTo MMPOHU, MOHETU
M ApYrv NoaoGHM.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa UMW AbXA.
3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6aTtepus
MOXe [a AoBefe A0 NpoTMYaHe Ha MHOro
CUIeH TOK, A0 NperpsAiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-
PSAHUA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusATa.

6. He cbxpaHsiBaWTe U He U3NoON3BanTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTtepum Ha MecTa,
KbAEeTo TemnepaTyparta MoXe Aa AOCTUTHe Unu
HagmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsiite akymynatopHute 6atepum
Aaxe U aKo Te ca CepUO3HO NoBpeAeHN Unun
HaNbIHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6atepus
MOXe [a eKCnnoaupa B OrbH.

8. He 3abuBanTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-
KBauWTe, He XBbPNANTe, He U3NyckanTe U He
yApsiiTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTopHara
6aTepus. ToBa noBeaeHne Moxe a Npean3Buka
noxap, nperpsisaHe Unm B3pus.

9. He u3nonsBsaiTe NnoBpeAeHW aKyMynaTopHU
Garepun.

10. CbAbpXawWwuTe ce NMTMEBO-MOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepumn ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATA Ha
3aKOHOAATEeNCTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.

Mpy TbProBCkU NPEBO3U, HAMP. OT TPETU CTPaHM,
cneguTopu, TpsibBa Aa ce cnaseart crneumanyu

W3NCKBaHWUS 3a ONakoBaHe N eTMKeTUpaHe.
3a nogroToBka Ha apTuKyna, konuTo Tpsibea Aa
O6bae n3npateH, e HeobxoarMa KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Monsi, cnas-
BaWiTe M eBEHTYyasHoO No-nNoApo6HMTE HaLMOHamMHN
pa3nopenbw.
3aneneTe C nNeHTa UM NOKpUINTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 oOnakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepumsi no
TakbB HaYWH, Ye Ja He MoXe [ia ce NpeMecTBa B
onakoBkarTa.

11. Tpu n3xBBLpPRsiHe Ha akymynaTopHaTta 6atepus
Al U3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpreTe
Ha noaxopsio MsAcTo. CnasBanTe MeCcTHUTe
pasnopen6u 3a U3XBbPSAHE Ha aKyMyNnaToOpHU
Gatepum.

12. UsnonsBawTe 6aTepumTe caMo C NPOAYKTUTE,
onpeaenexu ot Makita. MNoctaesiHeTo Ha BaTepu-
uTe KbM HeoZobpeHN NPOAYKTU MOXe Aa Npeamns-
BWKa noxap, nperpsisaHe, B3pyB UK U3TUYaHe Ha
eneKTPonuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAMa Aila ce u3nonssa
npoabXUTENHO Bpeme, 6aTepusTa TpsibBa Aa
ce u3Baau ot Hero.

14. Tlo Bpeme Ha u cnep ynortpeba akymynaTtop-
HaTa 6aTepus Moxe Aa noeme TOMJMHA, KOATO
MoOXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUA UNU HUCKOTEM-
nepatypHu usrapsaHus. BhumaBante, korato
6opaBuTe c ropelyuTe akyMmynaTopHu 6atepum.

15. He pnokocBauiTe knemaTta Ha UHCTPYMeHTa
BeAHara cnep ynorpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e 4OCTaTb4YHO HarpsATa, 3a Aa npean3BUKa
m3rapsiHusi.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKWU, Npax Unuv novsa
Aia nonensar No KnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynartopHarta 6atepus. ToBa moxe
[a NpUYKHK 3arpsiaHe, Bb3HVKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 noBpeaa Ha MHCTPYMEHTa UMK aky-
MynaTopHaTta 6aTepus, KoeTo Aa AoBefe Ao usra-
PAHUSI UNW TENECHW HapaHSIBaHUSI.

17. OcBeH aKo MHCTPYMEHTBLT noaabpxa
M3non3BaHeTo B 65IM30CT 4O BUCOKOBONTOBM
eNeKTPponpoBoAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTta 6aTepusi 6130 4,0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
HeunsnpaBHOCT UM NOBPeAa Ha UHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6atepus.

18. TMMa3seTe GaTepusiTa OT geua.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Wanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepuu Ha Makita. Mpwu
n3nons3BaHe Ha pas3fnnyHn OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nonyyu NpbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO
Makita.
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CbBeTH 3a nogabpxaHe Ha Mak-
CMaAnHoO AbNbrr XXKUBOT Ha aKy-

MyrnaTopHuTe 6aTtepuun

1. 3apexpaunTe aKkymynaTopHuTe 6aTepuu, npean
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHAru cnupanTte pabotata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMynaTtopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HaMmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKUBOT Ha 6aTepusaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TOpHM 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexaare.

4. KoraTo He u3nonsBaTe akymynaTopHarta 6aTe-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMNCTBO.

5. 3apepeTte akymynaTtopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oOT WecT MeceLa).

ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

MABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
MHCTPYMEHTbT € M3KIIOYEeH M KaceTaTa C akymy-
natopHata 6aTtepus e ussageHa, npeau aa pery-
nupaTe unu npoeepsABaTe AaAeHa (pyHKUMA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsAHe u nsBaxxgaHe Ha

aKyMyJaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam nocTassiHe UMW U3BaXxaaHe Ha aKy-
MyrnartopHara 6atepus.

MABHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxaate akymynatopHaTta 6atepus, ApbKTe
34paBo MHCTPYMEHTa M akymMynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO HE AbPXUTE 3APaBo MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce N3NMb3HaT OT pbleTe
BU W Aa AoBeaaT [0 NoBpexXaaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akyMynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsiBaHe.

3a ga noctasute akymynatopHaTa 6atepusi, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nb3HeTe Ha MAcToTo My. [MpuasmxeanTe
A1 M0 NPOTEXeHMeTo Ha xneba, AokaTo He ce HamecTu
C neko wpakeaHe. B cnyyan 4ye Buxaate YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo e NokasaHo Ha durypata, Tsi He e
huKcrpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

3a fa usBaguTe akymynaTtopHata 6atepusi, 1 nnba-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3araikn CblleBPeMEHHO
6yToHa B NpegHaTa YacT Ha akymynartopHara barepus.
» ®dur.1: 1.YepseH niamkatop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepusi

A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUST
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NnajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOe fia HapaHu Bac Uru HsIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6Guna noctaBeHa
npaBumHo.

Cuctema 3a 3awymTta Ha UHCTPYyMEeHTa

lakymynaTopHata 6aTtepus

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH CbC cucTema 3a 3awuTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepusi. Tasu
cucTeMa aBTOMaTUYHO NpeKbCBa 3axpaHBaHeTo, 3a
[la OCUrypu No-AbITbI KUBOT HA MHCTPYMEHTA U aky-
MynaTopHaTta 6atepus. MUHCTPYMEHTBT Lue crnpe aBTo-
MaTW4HO Mo BpeMe Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBT U
6aTepusita ce HamupaT B €4HO OT CMEAHUTE YCNOBUS:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

Taan sawnTa AencTBa, KOrato MHCTPYMEHTLT ce
M3roN38a Mo HauWH, KOWTO Harara U3nos3BaHeTo Ha
npekarieHo MHOTO TOK. B TakbB criyyain uskniodete
VHCTPYMEHTa ¥ MpekpaTeTe My No HauYnHa, KOMTO ro
npetosapsa. Crief ToBa BKIOYETE UHCTPYMEHTA 3a
MOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, To aBTOMaTU4YHO cnupa
Aa paboTu n namnuTe 3anoysart Aa murar. MNpu ToBa
nonoXxeHne octaBeTe MHCTPyMeHTa v baTepusTta aa ce
0oXnajsT, Npeau Aa BKYUTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awuTa cpelyy NpeKomepHo
paspexgaHe

Tasu 3amTa AencTea, Korato ocTaBallUsT kanauutet
Ha akymynatopHaTta 6atepus Hamanee. B To3u cnyvaii
usBagete 6atepuaTa oT MHCTPYMeHTa 1 s 3apedeTe.

3awmTy cpeLly opyru NPUYnHU

MpepnasHaTa cucTema e npeaHasHaveHa u 3a apyru
NPUYUHK, KOUTO MOXE Aa NOBPEAST UHCTPYMEHTA, 1
No3BosIsiBa aBTOMATUYHOTO CMpPaHe Ha MHCTPYMEHTA.
M3nbnHeTe BCUYKM CrieBalLLm CTbIKY, 3a Aa OTCTpa-
HUTE NPUYMHUTE, KOraTo UHCTPYMEHTBT € NpeKbCHan
BPEMEHHO WK cripe Mo Bpeme Ha paboTa.

1. YBeperTe ce, Ye BCUYKU NPEBKIOYBATENN Ca B
N3KMIOYEHO NOMOoXeHWe 1 crief ToBa BKMoveTe
OTHOBO MHCTPYMEHTa, 3a [a ro pectapTupare.

2. 3apepete 6aTepusita(ute) unu s/rn 3ameHeTe CbC
3apepneHa(n) batepusi(u).

3.  OcraBete UHCTpyMeHTa 1 GaTepusita(ute) fa
N3CTUHAT.

AKo He 6bAe nocTurHaTo nogoGpeHune Ypes BpblLaHe
Ha npefnasHarta cuctema B U3XOAHO MomnoXeHue, ce
CBbPXETe C MECTHUSA CepBU3eH LeHTbp Ha Makita.
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MHankaumua Ha ocTaBawums

KanauuTeT Ha aKkymynaTopHaTta
6aTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

HatucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepus 3a noka3BaHe Ha ocTaBalLus 3apsf Ha

6aTepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPY LLe CBETHaT 3a

HSIKOINKO CeKyHAW.

» ®wur.2: 1. CBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBsepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy

3apsg Ha
I D n GaTepusaTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

I I I D 50% no 75%
I I |:| D 25% no 50%
I I:I I:I D 0% Ao 25%
ﬂ I:I I:I |:| 3apepnete
GatepusiTa.

I I |:| D Batepuata
Moxe Aa

) He paboTu
npaBuIHoO.

t
3ABENEXKA: B 3aB/CMMOCT OT ycrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-

3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBuST (kpaeH nsiB) CBETNUHEH
MHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3alumTta Ha
BartepusiTa yHKLMOHMUPA.

BknrouBaHe

MABHUMAHME: MNpeau aa noctaesute 6aTepm-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHarn npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HoOpMarHo U ce
Bpblua B nonoxenue "OFF" (M3KIJ1.) npm oTnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHeTe
nyckoBusi npekbceay. O6opoTuTe Ha MHCTPYMEHTA

Ce yBenuyaBar C yBenuyaBaHe Ha HaTucKa BbpXy
nycKoBMSi NpekbCBay. 3a cnvpaHe oTnycHeTe NycKoBUS
npekbcBay.

» ®ur.3: 1. llyckos npekbcBay

3ABEJNEXKA: NHCTPYMEHTBT LWe cnpe aBToMa-
TUYHO, aKO 3aAbPXKUTE HATUCHAT MYCKOBUS MPEKbC-
Bay 3a OKOJO 6 MUHYTU.

3ABEINEXKA: KoraTo e BKIOYEH peXUMbT C MbiHa
CKOPOCT, CKOPOCTTa Ha BbpTeHe cTaBa No-BUCOKa,
[0pV ako He HaTUCHeTe oKpaWi MyCKOBUS NpeKbeBaY.

3a nogpobHa nHbopmaLms BUXTE pasgena 3a pexnm
C MbIiHa CKOPOCT.

EnekTtpuyecka cnupayka

Toan MHCTPYMEHT e o6opyaBaH C enekTpuyecka cnm-
pauka. AKO MHCTPYMEHTBT HEKONTKOKPATHO He ycnsiBa
na cnpe 6bp30o crnef ocBoboxaaBaHe Ha NyCKOBUS
npekbcBaY, 3aHeceTe MHCTPYMeHTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
TexHu4ecko obcnyxBaHe B cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

q)YHKLIVIﬂ 3a npegorBparsdBaHe Ha

cnyqaﬁHo BKIo4BaHe

[Hopv akymynatopHata 6atepus ga ce noctasu npu
3afleiicTBaH NyCcKoB NpPekbCcBay, MHCTPYMEHTLT HAMa Aa
3anoyHe pabora.

3a [a BKMoYnTe MHCTPYMeHTa, MbpBO ocBoGoaeTe
NyCcKOBWsi NPeKbCBaY v crief ToBa ro usgbpnaiTe.

BknrouBaHe Ha npeaHuTe namnu

ABHUMAHMUE: He rnepaiTe AMPEKTHO B CBET-
FINHHUA U3TOUYHUK.

HaTucHete GyToHa , 3a [a BKMounTe pexumMa Ha
paboTa ¢ namna. HatcHete oTHoBO ByTOHa , 3apda
N3KMoYNTE pexunmMa Ha paboTa ¢ namna.

Mpw BkNtoYeH pexum Ha paboTta ¢ namna HaTUCHeTe
nycKoBuWsi NpekbCcBay, 3a Aa BkounTte namnute. 3a aa
M3KIYUTE NamMnuTe, 0CBOGOAETE NYCKOBUS MPeKbCBay.
JTamnuTe ce usknousat npubnuamtenHo 10 cekyHan
crief oTnyckaHe Ha MyCcKoBWS MpeKkbCBay.

KoraTto pexxuMbT Ha paboTa ¢ namna e U3KMioYeH,
namnuTe HsiMa fia CBeTHaT [opU NpU HaTUCKaHe Ha
NyCKOBMS MPeKbCBay.

» ®ur.4: 1.Jlamnun

» ®ur.5: 1. BbyToH
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3ABENEXKA: PexxumbT Ha paboTa ¢ namna moxe
[a ce pa3roaHae Ype3 HaTUCKaHEeTO Ha MyCcKoBUs
npekbcBay. AKo BukaaTe, Ye namnuTe CBETAT, PEXu-
MBT Ha paboTa ¢ namna e BKIoYeH. AKo Te He cBe-
TAT, PeXMMBT Ha paboTa ¢ namna He e BKITOYEH.

3ABENEXKA: Korato MHCTpYMEHTBT nperpee,
npeaHUTe NaMmnu MuraT 3a egHa MUHyTa U crnep ToBa
LED gucnneAT Ha KOHTPONHUA naHen yracea. B To3n
cny4aii ocTaBeTe MHCTPYMEHTa Aa U3CTUHe, Npeaun Aa
paboTnTe C HEro OTHOBO.

3ABENEXKA: /3nonseaiiTe cyxa kbpna, 3a aa
M34MCTUTE NosienHanara no fynara Ha namnara

MpeBKkntoyBaTen 3a BbpTEHe

Hanpepn/Hasag

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiiTe NOco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pabora.

A BHUMAHME: Vianonssaiite npeBKnoYBaTens
3a BbpTeHe Hanpea/Ha3aa cCamMo KOraTo MHCTPY-
MEHTBLT e HanbAHO cnpsin. MpomsaHa Ha nocokata
Ha BbpTEHe Npeau CYpaHe Ha UHCTPYMEHTa MOXe
[ia ro nospeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTHT He ce

MpbcoTusA. BHUMaBanTe fa He HagpackaTte nynara

. un3nonsea, BUHaru nocraBsnTe npeBKn4Ba-
Ha namnarta, TbM KaTo TOBa LLie BINOLUN OCBETABAHETO.

Tens 3a BbpTeHe Hanpepa/Ha3an B HeyTpanHo
3ABEJNEXKA: [Npun HaTucHaT NycKoB NpeKbCcBay CbC- rnonoxexue.

TOAHWETO Ha NamMnaTta He MOXe ia Ce MPOMeHA.

lMpomeHeTe nocokaTta Ha BbpTeHe, KaTo M3nons-

BaTe NpeBkIoYBaTeNs 3a BbpTeHe Hanpea/Hasag.

HatucHete npeBknioyBaTens 3a BbpTeHe Hanpea/Hasazn

OT NonoxeHue A 3a BbpTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHYKO-

BaTa cTpenka (Hanpea) kbm nonoxeHve B 3a nocoka,

obpaTHa Ha YacoBHWKOBaTa cTpernka (Hasag).

KoraTo npeBknioyBaTensiT 3a BbpTEHe Hanpen/Hasas e

B HeyTpasiHa No3uLmsi, MyCKOBUSAT NPeKbCBaY He MOXe

na 6bae HaTUcHar.

» ®ur.6: 1. NpeskntouBaTen 3a BbpTeHe Hanpea/
Ha3ap

CMsiHa Ha paboTHUA pexnm

MHCprMeHT'bT MMa HAKOJKO peXxunma Ha nNpunoxeHune 3a ereKTI/IBHO 3aTaraHe Ha 6GonToBe/ranku 1 3a KOHTpOn
BbpXY BbPTALLUA MOMEHT. I/136epeTe NOAXOASALL pexum cnopen npeanodnTaHuaTa n Hy>xgute cu.

3ABENEXKA: MoxeTte aa NnpomMeHnTe pexunma Ha
pabota ¢ namna B paMkuTe Ha npubnuautenHo 10
CeKyHAM crief, oTnyckaHe Ha MyCcKOBUSi NPeKbCBaY.

PexvumuTe Ha npunoxeHune morat aa 61:,an npeBKn4YBaHU I'IpVI6]'IM3MTel'IHO 1 MUWHYTa cnef OoTnyCcKkaHeTo Ha NMyCcKo-
BUA NpeKbCcBay. MoxeTe Aa yobIDK1uTe BpEMETO 3a 3abpxKaHe C olle 1 MUHYTa 4Ype3 HaTUckaHe Ha 6yTOHa .

3ABENEXKA: LED gncnneaTt Ha KOHTPONHWA NaHen yracea, 3a 4a ce NecTu MoLHoCcTTa Ha 6aTepusitTa, AokaTo
VNHCTPYMEHTBT € U3KITOYEH.

3ABENEXKA: Korato LED gncnneat Ha KOHTPONHWSA NaHen octaHe NpaseH, NIeko HaTUCHETE NMYCKOBUSI MPEKbC-
BayY, 3a [la aKkTMBMpaTe OTHOBO Aucnnes u crief Toa HatucHete 6yToH &,

Pexx1mu Ha npunoXxeHne npy Nocoka Ha BbpTeHe No YaCOBHMKOBAaTa CTperika
(Hanpep)

Hannuhu ca 4 pexxvma Ha 3aBbpTaHe Mo Nocoka Ha YacOBHMKOBATA CTPeSika: eavH Pexvm Ha ceoboaeH yaap n 3
pexuma c aBTOMaTU4HO CriMpaHe.

PexxuMiTe C aBTOMAaTUYHO CripaHe U3nonasar 3 HMBa Ha orpaHuYaBaHe Ha BbpTALLMS MOMEHT. ToBa nomara fa ce
U3MbIIHABA HENPEKbCHATO MHOTOKPATHO 3aTsiraHe C eHaKbB BbPTSLL MOMEHT, HaMansBanki prcka oT cHynBaHe Ha
6onTose/raiiku nopaam npesarsiraHe.

DYHKUMSATA HA aBTOMATUYHO CrivpaHe U3KMoYBa UHCTPYMEHTA, cried KaTto 60NTLT Unu rankara, ¢ Kouto paboTuTe,
ca 3aTerHati 4o NpeaBapuTeNiHO onpeaeneHa CTONHOCT Ha BbPTALLMS MOMEHT.

PexumbT Ha cBoBoAEH yaap No3BorsiBa Aa KOHTPONMpaTe BbPTALMS MOMEHT C NMYCKOBUS NpekbeBady. MoxeTe aa
perynupare pb4HO BbPTSLLMS MOMEHT C NpekbcBaya 3a 3atsaraHe. [penopbysa ce 3a xopa, kouTo Beve ca fobpe
3aro3HaTy C U3MON3BAHETO Ha eNEKTPUYECKU MHCTPYMEHTU.
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PexvmnTe morat aa GbaaT npesKnioYBaHn Mexay onuuuTe Ypes HatuckaHe Ha GyToHa

» dur.7
WUnpukaums Pexum Makc. Makc. LleneBu Bbp- | Xapakrepuctuku Mpunoxexue
yaapu CKOPOCT Ha | TAILL MOMeHT
(Mun™) BLpTeHe (N'm) "
(06/MuH)
(Mvm'1)
4 (Makc.) YnapeH 2200 1800 136027 Morat ga 6baat goctur- Onepauus no 3atsraHe,
1234 (CBoGo- HaTW MaKcUMarnHu CKOpOCT, | KOSITO U3MCKBA AMHAMUYHO
H M W BbPTSLL MOMEHT. npaeneHue Ha gvana-
oS neH) ynap pTALYL MOME ynpaeneHue Ha agnana
30Ha Ha MOLLHOCTTa 1
MODE, ckopocTTa.
3 (Cunen) Astoma- | 1800 1000 300 - 450 Mpepnassa MHCTPyMeHTa BpemeHHo 3atsiraHe.
1234 TUYHO OT NpunaraHe Ha TBbpAe
nupaH ronsiM BbPTSILL, MOMEHT,
ooOmo | ovPane on PTALL MOMEHT,
KoraTo ce U3BbpLUBa
MODE, BPEMEHHO 3aTsiraHe.
MHCTpyMeHTBT cnmpa aBTo- | Cnnpa no-HaTaTbLUHOTO
MaTU4HO NPUGNN3UTENHO BbpTEHe Ha NHCTPYMEHTa,
0,8 cekyHau, cnep kato e npeav Aa ce JOCTUTHe
3anoyHan ja ussbpluBa npeaBapuTenHo onpege-
yoapure. TIEHNs BbPTSLL MOMEHT.
Mo To3n HaunH 3aTsraHeTo
u3Lsno Ha GonTose/raiiku
ce ynecHsisa. *
2 (CpepeH) Astoma- | 1600 900 50 - 150 OcurypsiBa nbpBoHayanHo | MbpBUYHO 3aTsAraHe.
1234 TUYHO ukcupaHe, 3a fa ce (BTopuyHo 3agbpxaHe)
nmpaH n| TBPaTU H
omOoo cnupaHe pepoTtepaTty 3aryba Ha
- cuna Ha cTaraHe unm
@0@ pasmecTBaHe Ha 3akpernBa-
LNTE KOMMOHEHTH.
WHCTpyMeHTBT crivpa aBTo- | [Mo3BornsBa Aa ce 3atsrat
MaTU4YHO NpUGNU3NTENHO KpbcTOCaHo GonToBe/raiikn
0,2 cekyHau, cnepa kato e C HEOBXOANMUS BbPTALL
3anoyHan a usBbpluBa MOMEHT.
yaapure.
1 (Cna6) AsToma- |- "° 800 30-50 3atsra GonTose/raiku 3atsrave Ha pbka.
TUYHO Npu CKOPOCT Ha BbpTeHE
123 4 cnupaHe CbIMACHO LieneBysi BbPTALL

|OO0O

MOMEHT.

Cnvpa aBToMaTu4Ho
BeAHara oM MHCTPYMEH-
THT 3anoyHe Aa N3BbpLLBa
yaapu.

CunHo 3atsra 6onTose/
ranku, 3a Aa ce 3agbpxat
3akpensaLimTe KOMMo-
HEHTW Ha MsiCTO.

-Z Jlamnara e BknoyeHa.

"' OBsIBEHNTE CTOMHOCTY Ca M3MEPEHN B CbOTBETCTBUME ChC CTaHAAPTHMUS TECTOB METO/, Ha NPOM3BOANTENS 1 MOXe
,qa He rapaHTupaT onTuManHa NPou3BOAUTENHOCT NP onpeaeneHn 3aaaqn.

2 MakcumarneH MOMeHT Ha 3aTsraHe ¢ M30 3a 6 ceKkyHau.
" IHCTPYMEHTBT M3UCKBA @ CE NpuUnara NPaBUieH HaTUCK BbPXY MyCKOBUSI MPEKbCBAY 3a A0GbP KOHTPOST BbPXY
BbPTHALLUMS MOMEHT.
"4 KonecHw raikv Ha aBToMoBunv, raiikv 1 6onTose Ha Opyrv NpeBO3HU CPeACcTBa U crpaau, kouTto Tpabea aa 6baat
3aTerHaTu o KOHKPETHa CTOMHOCT Ha BbPTALLUSI MOMEHT. 3aTaranTe 3akpensalwute enemeHTy 40 cneunduyHoTo 3a
Tﬁx HaTsiraHe, KaTo U3non3BaTe AVMHAHOMETPUYEH KITHoY.

® IHCTPYMEHTBT Crinpa, LLIOM 3aMoyHe f1a U3BbLPLLBA YAapHUTE.

3ABENEXKA: MOMeEHTBT Ha cnnpaHe Ha 3aBUHTBAHETO € Pa3nuyeH B 3aBUCMMOCT OT Tuna Ha bonTa/rarkaTa
1 MaTepuana, B KOWTO ce 3aBMHTBAT. HanpaseTe Npo6HO 3aBMHTBaHe, Npeaun Aa U3nonsBaTe pexuMa c aBToma-
TUYHO CrinpaHe.

38 BBJITAPCKU




Pexxvmu Ha npunoxeHue Npu Nocoka Ha BbpTeHe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBaTa
cTpernka (Hasaa)

Hanwnuhu ca 2 pexxma Ha BbpTeHe Mo Nocoka 06paTHO Ha YaCoOBHMKOBATa CTpenka: pexuM Ha cBoGoAEH yaap u
PEXMM C aBTOMATUYHO CnvpaHe.

PexvumbT ¢ aBTOMaTUYHO CcrivipaHe HamarnsiBa CKopocTTa Ha BbpTeHe, 3a ia ce u3berHe nanagaHe Ha HesaTerHaTu
6onToBe/ranku n NnoBpexaaHe Ha Matepuana, Bbpxy KOWTo paboTuTe.

PexvmbT Ha cBoGOAEH yaap No3BonsiBa Aa KOHTponvpare BbpTALWMS MOMEHT C NyCKOBWS NpekbeBay. MoxeTe aa
perynupare pbyHO BbPTSLLMS MOMEHT C NPeKkbCBaYa 3a paseuBaHe. [penopbyBa ce 3a xopa, KouTo Beye ca fobpe
3ano3HaTyi C U3MO3BaHETO Ha eNEKTPUYECKU MHCTPYMEHTU.

PexumunTe Morat Aa 6baaT npeBkniodBaHN MexXay onuunuTe Ypes HaTuckaHe Ha ByToHa )
» ®ur.8

WUnaukaums Pexum Makc. Makc. LleneBu Bbp- | Xapakrepuctuku Mpunoxexue
yaapu CKOPOCT Ha | TSIl MOMEHT
(MMH'1) BbpTeHe (N-m) !
(06/MuH)
(Mun™)
4 YpapeH | 2200 1800 17007 MoraT aa 6baat gocTur- Onepaums no passuBare,
1234 (CBobo- HaTU MaKCMMarHu CKOpOCT, | KOSITO U3WCKBa AVHAMUYHO
oo nieH) yaapw 1 BbpTSill, MOMEHT. ynpaereHve Ha guana-
30Ha Ha MOLLHOCTTa 1
cKopocTTa.
1/2/13 AsToma- | 2200 1800 1700 ABTOMaTUYHO HamansBea Pasxna6eaHe Ha 6onTose/
1234 TUYHO CKOPOCTTa Ha BbpTeHe OT raiku.
aemo cnvpaHe MbIIHa CKOPOCT, crief kato
VNHCTPYMEHTBT € Cripsin
M3BbPLUBAHETO Ha yaapuTe.
Mpeun Ha MHCTpyMeHTa Mo-manko BeposATHO e
TBbpAe 6bP30 Aa pas- GonToseTe/raiikute Aa ce
xnabsa 6onToBeTe/ranknTe | M3NTb3HAT MO BPEME Ha
1 Te Aa usnagHar. cBarsiHe.

@B f1avnata e BknioueHa.

" OBsiBEHNTE CTOMHOCTY Ca M3MEPEHN B CbOTBETCTBME ChC CTaHAAPTHMS TECTOB METO/ Ha NPOM3BOAMTENS 1 MOXe
[a He rapaHTvpart onTumasnHa npou3BOAUTENHOCT NPU ONPeAeneHn 3aaaqn.

% IHCTPYMEHTBT M3MCKBa 1A Ce NMpurara NpaBuieH HaTUCK BbPXY MyCKOBWA NPEKbCBaY 3a KOHTPOI BbPXY BLPTALNS
MOMEHT.

3ABEJNEXKA: MomeHTBbT Ha 3abaBsHe Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE € pasnuyeH B 3aBMCUMMOCT OT Tuna Ha bonTta/
rarikarta v matepuana, B KOWTO ce 3aBUHTBaT. HanpaBeTe NpobHO 3aBUHTBaHe, Npean Aa n3nonasarte TO3n PEXNM.

CTTIOBSABAHE

Mpy pexum ¢ MbiHa CKOPOCT CKOPOCTTa Ha BbPTEHE
He3abaBHO AOCTUra Ha-ronsimarta c CTOMHOCT B ABHMMAHME: Mpeau Aa M3BbpPLLIMTE HAKAKBU
AeAHOCTU NO UHCTPYMEHTA, 3a4bIMKUTENTHO Npo-

n3bpaHUs pexuM, He3aBUCMMO Janu HaTuckaTe neko
N LOKPa MyCKOBMS MPeKbCBaY. BepeTe Aanu TOW e U3KIYEeH U akyMynaTopHaTa
GaTepus e usBageHa.

HatucHete 6yTOHa , 3a [ja BKIKO4NTE pexuma c
M36op Ha npaBunHaTa yaapHa rnaea

MbIIHa cKopocT. HaTucHeTe oTHOBO ByToHa &, 3a na
BuHaru nanonssaiiTe yaapHa rnasa ¢ npasunHns

nanesere oT pexvma. CBETIIMHHUAT MHAMKATOP Ha
pasmep 3a 6onTose u raviku. IanonseaHe Ha ygapHa

KOHTPOMNHUSA NaHen cBeTn, 4OKaTOo PeXMMbBT C NbiHa
rnaBa C HenpaBuieH pa3Mep LWe fosefe A0 HeTo4eH

CKOPOCT € BKIOYEH.
» ®ur.9: 1. byToH @ 2. CBeTnuHEeH nHaukaTop

1 HenpaBwWIieH MOMEHT Ha 3aTsraHe u/unu nospeaa Ha
6onTa unu raiikara.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBT OCTaBa B PEXUM C
MbAHA CKOPOCT, Cref KaTo CMEHUTE PeXuMuTe Ha
NPUIOXEHNE.
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MoHTaXx unu AeMoHTax Ha yaapHa

rmaea

B 3agucumocm om d'bp)Kaeama

ABHUMAHME: Mpeav Aa MoHTUpaTe yaapHaTta
rnaea, ce yBepeTe, Ye yaapHara rnasa u MOHTax-
HaTa YacT He ca NOBPeAeHMU.

MABHUMAHME: Crep nocTaBsiHeTo Ha yaap-
HaTa rmaBa npoBsepeTe Aanu cblyaTa e 3aTer-
HaTa 3apaBo. AKO HaKpalHUKBLT U3Naaa, He ro
nsnonssanTe.

M3Bagete O-npbCTeHa OT kaHana B yaapHaTa rnasa

1 oTCTpaHeTe WudTa OT yaapHaTa rmasa. lNoctaseTe
yAapHaTa rnaea BbpXy KBagpaTHUS HakpawHuK, Taka vye
OTBOPBT B yAapHaTa rnasa fa ce nogpasHW C OTBOPa B
KBaZpaTHUS HaKpanHUK.

MocTaBeTe wWudTa npes oTBOPa B yaapHaTa rnasa

1 KBagpaTHUS HakpanHuk. Cnea ToBa BbpHETE
O-npbCTeHa B MbpPBOHAYaNHOTO My MOMIOXKEHVE B
KaHana Ha yaapHara rnasa, 3a Aa 3agbpxu WwudTa.
3a fa peMoHTMpaTe ygapHaTta rnasa, U3nbIHeTe npo-
Lenypata 3a MOHTax B obpaTHaTa nocrnefoBaTenHocT.
» ®ur.10: 1. YnapHa rnasa 2. O-npbeTeH 3. WndpT

MoHTUpaHe Ha Kyka

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: Wznonasaiite yactute
3a 3aKkauBaHe/MOHTaX CaMo No npeAHa3Ha4eHue,
Hanp. 3a 3aKa4yaHe Ha MHCTPYMEHTa Ha KONaH 3a
MHCTPYMEHTM MeXAy OTAENHUTE 3a8a4mn unv npm
KpPaTKOTPanHO cnupaHe Ha paGoTara.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BHumaBaiiTe aa He
npeToBapBaTe KykaTa, Thi KaTo TBbpAe ronsiMata
cuna unu HepaBHOMEPHO HaToBapBaHe MoXe Aa
NPUYUHN NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTa, KOUTO Aa
A0BeAar Ao TerleCHN HapaHsABaHUs.

MABHUMAHME: Korato MOHTMpaTe KykKaTa,
BMHarv s 3ataraiTe 3apaBo ¢ BUHTA. B npoTuseH
criyyai Kykata MOXe [1a U3nagHe OT MHCTPyMeHTa U
[1a NPUYMHM TENECHO HapaHAaBaHe.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e MUHCTPYMEHTBLT
e 3aKaueH HaJeXaHo, Npeau Aa oceo6oauTe
3axBara cu. HegoctarbyHo unu HeGanaHcupaHo
3aKayBaHe MoXe Aa foBefe A0 NajaHe u MoxeTe Aa
ce HapaHuTe.

Kykata moxe ga ce usnonssa 3a Balle ygo6cTBo 3a
BPEMEHHO 3aKavaHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTta Moxe
[la ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

3a fa MoHTUMpaTe KykaTta, noctasete s B xneba Ha
MHCTPYMEHTa HE3aBMCUMO OT KOSl CTpaHa, Crnef, KoeTo
S 3aBUINTE C BUHT. 3a Aa s cBanuTe, OTBUNTE BUHTA U A
MaxHeTe.

» dur.11: 1.2Kneb 2. Kyka 3. BuHT

ABHUMAHME: MNpeawu aa usnonseare NpbC-
TeHa, BUHaru nposepsBaiTe ganu ckobara un
npbCTeHa ca Ao6pe 3aKpeneHn U Aanu He ca
nospeaeHu.

A BHUMAHME: anonasaiite yacTuTe 3a 3aKau-
BaHe/MOHTaX caMo No npegHasHadYeHue. AKo He
ce 13ror3ea no npegHasHadeHve, Moxe Aa npuymHM
3710MOSTYKN UMM TENECHN HapaHsBaHWS.

MpbCcTeHbT e yaobeH 3a BpeMEHHO OKkayBaHe Ha
VHCTPYMeHTa Ha NofeMHo ycTpoincTeo. [MbpBeo npe-
KapaiiTe BbXeTO npea npbcTeHa. Crnep ToBa okayerte
1 NOBAUrHETe MHCTPYMEHTa Harope ¢ NoAeMHOTO
YCTPOWCTBO.

» ®ur.12: 1. Ckoba 2. MpbcTeH 3. BuHToBe

Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Bunarv nocrassiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus gokpawn, aokarto ce hukcmpa Ha
MsCTO. AKO BMXKZATE YEPBEHWUSA MHAUKATOP OKOIO
npeaHus ByToH, TOBa 03Ha4aBa, Ye akymynaTtopHata
6aTepusi He e puKcpaHa HaMbIIHO Ha MACTOTO CU.
BkapaiiTe akymynatopHaTta 6atepus gokpan, Taka ye
YepBEHUAT MHAMKATOP Aa He ce Buxaa. B npotmeeH
cryyar akymynatopHata 6atepusi Moxe HeBOMNHO Aa
n3nagHe oT MHCTPYMEHTA, KOETO MOXE Aa HapaHu
BaC UM HSIKON OT OKOMHWUTE.

[pbXTe NHCTPYMEHTa 3[paBo 1 NocTaseTe yaapHaTta
rnasa Bbpxy 6onTa unw raiikata. BkntoueTte MHCTPY-
MeHTa U1 3aTerHeTe 3a NpaBUMHOTO BpeMe 3a 3aTsraHe.
MpaBuIHUAT MOMEHT Ha 3aTsiraHe MOXe Aa € pasnuyeH
B 3aBMCVMOCT OT BWAA UK pa3Mepa Ha 6onTa, matepu-
ana Ha o6paboTBaHusA feTaiin, KOMTOo ce 3aTsra U T.H.
Bpbakata Mexay MOMeHTa Ha 3aTaraHe 1 BpemeTo 3a
3aTsAraHe e nokasaHa Ha rpadukara(ute).

» ®ur.13

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsraHe 3a BUCOKOSIKOCTEH
60nT c pexuM Ha makc. yaap (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [

1000
(10197) [~ M24
M24

800
(8157) M22

600 M22
(6118)

M20
M20

400
(4078)
200
(2039)

1

1. Bpeme Ha 3aTtsiraHe (B cekyHau) 2. MOMeHT Ha 3aTsraHe
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A BHUMAHME: Axo VMHCTPYMEHTBLT paboTu 6e3
npekbCcBaHe, He AOKOCBalTe yaapHaTa KaceTa.
YnapHarta kaceTa MOXe Aa Ce HaropeLumn CUHO 1 Aa
13ropu Koxarta Bu.

» dur.14: 1.YpapHa kaceTa

3ABEJNEXKA: [IpbXTe MHCTpyMEHTa Haco4YeH NpaBo
KbM BonTa unwu rankara.

3ABEJEXKA: [NpekomepeH MOMEHT Ha 3aTsraHe
MOXe Aa noBpeau bonTal/rarikaTta unv ygapHara
rnasa. MNpeau aa 3anoyHete paboTa, BUHArM N3BbpLU-
BalTe NpobHa onepauusi, 3a Aa onpegenute npaBun-
HOTO BpeMe 3a 3aTsiraHe Ha GonTa unwu ravikarta.

3ABEJEXKA: Ako MHCTPYMEHTLT paboTun 6e3
npekbCcBaHe, JOKaTO akyMynaTopHaTa 6atepusi
Ce U3ToLM, OCTaBeTe MHCTPYMEHTa B MOKOM 3a 15
MWHYTK, Npeau Aa NPoabIKMTE C HOBA 3apeaeHa
akymynatopHa 6atepusi.

MoOMEeHTBT Ha 3aTsiraHe 3aBUCK OT LUMPOK Habop oT
dakTopw, BKNo4BaLLm cnegHute. Cnep 3asmBaHe
BUHary NpoBepsiBanTe 3aTsaraHeTo ¢ AMHaMOMETPUYEH
KITtou.

1. KoraTto akymynatopHaTa 6atepus e noytu paspe-
[ieHa, HanpeXeHVeTO Lle cnagHe 1 MOMEHTbT Ha
3aTsaraHe Lie ce Hamanu.

2. YpapHa rmaea
. AKo He ce 13non3ea ygapHa rnaea c npa-

BUMHWS pa3mep, TOBa MOXe Ja AoBeae A0
HamansiBaHe Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe.

. M3HoceHa ygapHa rnasa (M3HocBaHe Ha
LLIECTOCTEHHUSI NN KBaApaTHUA Kpaii) Lwe
foBefe A0 HamarnsiBaHe Ha MOMEeHTa Ha
3aTsraHe.

3. bonr

. HeobxoaMMuaT MOMEHT Ha 3aTsiraHe 3aBucu
CbLLUO Taka v OT AuaMeTbpa Ha 6onTa,
BbMNPEKN Ye KOEPULMEHTHT HA MOMEHTa
Ha 3aTsiraHe v Buaa Ha 6onTta mMorat fga
cbBrnagar.

. HesaBucumo Ye anameTbpbT Ha GonToBeTe
€ eAHaKbB, HEOBXOAMMUAT MOMEHT Ha 3aTsi-
raHe 3aBMCH CbLLO Taka OT koeduumeHTa
Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe, Buaa Ha 6onTta n
HerosaTa gbJKVHA.

4. ManonsBaHeTo Ha WapHUPEH NPEXOAHUK A0

M3BECTHa CTeMNeH HamarsiBa cunarta Ha 3aTsiraHe

Ha yaapHus raikosepT. KomneHcupaiiTe ToBa Ypes

3aTdraHe 3a no-AbJibr nepuon ot BpemMe.
5. MoOMeHTBT Ha 3aTAraHe CbLlo Taka 3aBucu oT

HayvHa, No KOWTO Ce AbPXM UHCTPYMEHTBT UNN OT

marepwuarna, B KOWTO ce 3aBuBa GONTHT.

6. [lpu paboTta Ha MHCTPYMeHTa NpW NO-HUCKK 060~
POTV MOMEHTBT Ha 3aTsraHe Hamarnsea.

NOAAPBXKA

BEJIE)XXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CnUpT U Ap. nofo6Hn. ToBa Moxe
Aa NnpuunHKN obesuBeTsABaHe, AedopMaLmsa Unm
nyKHaTUHK.

3a na ce nogabpxxa BESOMACHOCTTA n
HALOEXOHOCTTA Ha npoaykTta, pEMOHTUTE, NOAAPBXK-
KaTa unu perynvpaHeto TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMBbIHOMOLLEH CEPBU3 UNU paBpUYHM CEPBU3HU LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nsnonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3M akcecoapwy UM HaKpaHMLUM C Bawwms
UHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
PBKOBOACTBO. M3non3saHeTo Ha Apyrv akcecoapm
UMK HaKparHULUM MOXe [a [oBefe A0 ONacHoCT OT
TenecHu nospeau. ManonasanTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unu HakpaH1K camo Mo NpeaHasHa4eHme.

AKO MaTe Hy>xga oT NMoMoLL, 3a noBeye nogapobHOCTN
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHETe KbM MECTHUS
cepBuM3eH LeHTbp Ha Makita.

. YpapHa rnaea
. LLlapHupeH npexoaHunk
. MpoTekTop

. OpurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsagHo
ycTpoucTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynm oT cnncbka Moxe
[a ca BKII0YEeHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHW akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasnnyHu B
pasnuyHuTE OgbpXaBu.

ABHUMAHME: Mpeav aa nposepsiBaTte Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e Toil € U3KITIOYEeH U aKyMynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DTW1005
Kapaciteti pricvr§éivanja Standardni vijak M12 — M33
Vijak velike vlaéne ¢vrstoce M10 — M24
Spoj s Cetvrtastim zavrSetkom 19,0 mm
Brzina bez optere¢enja (o/min) | Nacin maks. udara (4) 0-1.800 min™
Nacin jakog udara (3) 0-1.000 min™
Nacin srednjeg udara (2) 0-900 min™
Nacin slabog udara (1) 0-800 min”
Udari po minuti Nacin maks. udara (4) 0 -2.200 min”'
Nagin jakog udara (3) 0-1.800 min”
Nagin srednjeg udara (2) 0-1.600 min”
Nagin slabog udara (1) - min”
Maksimalni zatezni moment 2 | Nagin maks. udara (4) 1.360 N'm
Ciljni zatezni moment Nacin jakog udara (3) 300 — 450 N'm
Nacin srednjeg udara (2) 50— 150 N'm
Nacin slabog udara (1) 30-50N'm
Zakretni moment otpustanja matice 1.700 N'-m
(uz nacin maks. udara (4))
Ukupna duzina 339 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 3,9-4,2kg

" Alat se automatski zaustavlja &im poéne udarati.

"2 Zatezni moment s vijkom M30

6 sekundi.

S vijkom M20 — M24.

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. NajlakSa i najteZza kombinacija prika-
zane su u tablici.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Punja¢ DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih uloZaka i punjaca moze prouzro€iti ozljede i/ili pozar.

m NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
Alati - . s moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
at je namijenjen za stezanje matica i vijaka.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

izloZzenosti.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-2:

Razina tlaka zvuka (L,a) : 100 dB (A)

Razina snage zvuka (L) : 108 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)
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A\UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-2:

Nacin rada: udarno stezanje elemenata za ué¢vrsc¢ivanje
za najvedi kapacitet alata

Emisija vibracija (ay) : 14,2 m/s’

Neodredenost (K): 1,8 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

AUPOZORENJE Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,

pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za

akumulatorski udarni zavrtac

1. Nosite zastitu za usi.

2.  Prije instalacije nasadnog nastavka dobro
provijerite je li istroSen te ima li napuknuca ili
ostecenja.

3. Cvrsto drzite alat.

4.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5. Nemojte dirati nasadni nastavak, vijak, maticu
ili izradak odmah nakon rada. Mogu biti jako
vruci i postoji opasnost od opekotina.

6. Uvijek stojte na évrstom uporistu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

7.  Pravilan zatezni moment moze se razlikovati
ovisno o veli€ini vijka. Momentnim klju¢em
provjerite zatezni moment.

8. Provjerite da nema elektriénih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

9.  Nemojte nositi alat dok drzite nasadni nasta-
vak ili neki od odvojivih dodataka. U suprotnom
alat mozZe slu€ajno ispasti, $to moze dovesti do
ozljede vas ili nekoga u blizini.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.
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(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istro$ena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite osStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vrué¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog ulo$ka. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moZze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloka.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

[\

w

&

[

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi€ac na
baterijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZzete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze sluéajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
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alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom upravlja na nacin
koji dovodi do neuobicajeno velike potro$nje struje. U
tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati
na nacin koji je izazvao preopterecenje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alat se automatski zaustavlja i
zaruljica pocinje treperiti. U tom slu¢aju pricekajte da se
alat i baterija ohlade prije nego $to ponovno pokrenete
alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smaniji preostali kapacitet
baterije. U tom slu€aju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi
mogli ostetiti alat i omogucuje automatsko zaustavljanje
alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili
uzroke kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao
s radom.

1. Provjerite jesu li svi prekidaci u isklju¢enom polo-
Zaju, a zatim ponovno ukljucite alat za ponovno
pokretanje.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-

Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I D n kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I l 75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

Napunite
bateriju.

Zaruljice indikatora Preostali

I D ﬂ kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I:I I:I Baterija
je mozda
tl neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li uklju¢nol/iskljuéna sklopka i vra¢a
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
isklju€nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na uklju¢no/iskljuénu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

» SI.3: 1. Uklju¢nof/isklju¢na sklopka

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.
NAPOMENA: Ako je uklju¢en nacin rada punom
brzinom, brzina okretanja postaje sve veca ¢ak i ako
do kraja ne povucete uklju¢no/iskljuénu sklopku.
Detaljne informacije potraZzite u dijelu o nacinu rada
punom brzinom.

Elektricna kocCnica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko€nicom. Ako

se alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti nakon
otpustanja uklju¢nof/isklju¢ne sklopke, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog

pokretanja

Cak i ako umetnete baterijski uloZzak dok povlagite
ukljuénol/isklju¢nu sklopku, alat se ne pokrece.

Kako biste pokrenuli alat, otpustite uklju¢nof/isklju¢nu
sklopku, a zatim je povucite.

Ukljuéivanje prednjih zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Pritisnite gumb € da biste ukljucili status zaruljica.
Ponovno pritisnite gumb  da biste iskljucili status
Zaruljica.

Kada je status Zaruljica uklju¢en, povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku da biste ukljucili Zaruljice. Da biste
iskljugili Zaruljice, otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Zaruljice se iskljuéuju otprilike 10 sekundi nakon
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otpustanja ukljuéno/isklju¢ne sklopke.

Kad je status zaruljica isklju¢en, Zaruljice se nece uklju-
¢iti €ak ni ako povucete sklopku.

» Sl.4: 1. Zaruljice

» SI.5: 1.Gumb

NAPOMENA: Status Zaruljica mozZe se prepoznati
povlacenjem ukljuénol/isklju¢ne sklopke. Status
uklju€enosti zadrzan je ako su zaruljice uklju¢ene. U
suprotnom je status uklju¢enosti izgubljen.

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, prednje zaru-
ljice trepere jednu minutu, a zatim se iskljuéuje LED
zaslon na upravljackoj plo¢i. U tom slu¢aju ohladite
alat prije ponovnog koristenja.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
liice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

NAPOMENA: Dok povlacite ukljuénol/isklju¢nu
sklopku, status Zaruljice ne moze se promijeniti.

NAPOMENA: Status Zaruljica mozZete promijeniti
unutar otprilike 10 sekundi nakon otpus$tanja uklju¢no/
isklju¢ne sklopke.

Prekida¢ za kretanje prema naprijed/

natrag

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za kretanje prema
naprijed/natrag tek kad se alat do kraja zaustavi.
Promjena smjera vrtnje prije zaustavljanja moze
ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
prekidac za kretanje prema naprijed/natrag u
neutralan polozaj.

Smijer vrtnje promijenite s pomocu prekidaca za kreta-
nje prema naprijed/natrag. Otpustite prekida¢ iz strane
A za vrtnju u smjeru kazaljke na satu (naprijed) ili iz
strane B za vrtnju u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu (natrag).

Kad je prekida¢ za kretanje prema naprijed/natrag u
neutralnom polozaju, povlacenje ukljuéno/isklju¢ne
sklopke nije moguce.

» S1.6: 1. Prekidac za kretanje prema naprijed/natrag

Promjena na€ina rada

Alat ima nekoliko nacina primjene za ucinkovito pri¢vr§¢ivanje vijaka/matica i upravljanje zateznim momentom.
Odaberite odgovarajuci nacin rada ovisno o svojim preferencijama i potrebama.

Nacini primjene mogu se promijeniti otprilike 1 minutu nakon $to otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Vrijeme zadr-
Zavanja mozete produziti za jo$§ 1 minutu tako da pritisnete gumb C)

iskljucen.

ga ponovno ukljugili, a zatim pritisnite gumb .

NAPOMENA: Iskljucuje se LED zaslon na upravljackoj plo¢i kako bi se ustedjelo napajanje baterije dok je alat

NAPOMENA: Ako je LED zaslon na upravljackoj plo¢i prazan, malo povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku kako biste

Nacini primjene kod vrtnje u smjeru kazaljke na satu (naprijed)

Dostupna su 4 nacina uvrtanja udesno: jedan nacin rada s udarima slobodnog raspona i 3 nacina rada automatskog
zaustavljanja.

Nacini rada automatskog zaustavljanja imaju 3 razine ograni¢avanja zateznog momenta. To pomaze kontinuiranom
ponavljanju pri€vrséivanja s jednakim zateznim momentom, ¢ime se smanjuje rizik od pucanja vijaka/matica uslijed
prejakog zatezanja.

Znacajka automatskog zaustavljanja iskljucuje alat nakon $to se vijak ili matica s kojima radite pri¢vrste na unaprijed
odredenu razinu zatezanja.

Nacin rada s udarima slobodnog raspona omogucuje kontrolu nad zateznim momentom s pomocu ukljuénof/isklju¢ne
sklopke. Zatezni moment moZzete podesiti ruéno na sklopci za pri¢vrséivanje. Preporucuje se osobama koje imaju
iskustva s upotrebom elektri¢nih alata.
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Nacini rada mogu se mijenjati u opcijama primjene tako da pritisnete gumb .

» SI.7
Indikator Nacin Maks. Maks. Ciljni zatezni | Znacajke Primjena
rada broj brzina vrt- moment
udara nje (o/min) | (N-m) "
(min™) (min™)
4 (maks.) Udar 2.200 1.800 1.3607"° Moguce je posti¢i mak- Prigvrééivanje koje zahti-
1234 (slobodan simalnu brzinu, udare i jeva upravljanje dinami¢nim
oGcm raspon) zatezni moment. rasponom snage i brzine.
MODE,
3 (jako) Auto- 1.800 1.000 300 - 450 Sprjecava prekomjeran Privremeno pricévricivanje.
matsko zatezni moment alata kod
é é a é' zaustav- privremenog pri¢vr§civanja.
\ODE ljanje Zaustavlja se automatski Zaustavlja daljnju vrtnju
- otprilike 0,8 sekundi nakon | alata prije nego $to dose-
Sto alat zapocne s udarima. | gne unaprijed odredeni
zatezni moment. To olak-
Sava potpuno pri¢vrsciva-
nje vijaka/matica.
2 (srednje) Auto- 1.600 900 50— 150 Uc¢vrséuje pocetno pricvr- Primarno pri¢vr§civanje.
1234 matsko Séenje kako ne bi doslo (Sekundarno zadrzavanje)
Cmoo zlaulstav- do gublltka _S|Ie“stezanja
lianje ili pomicanja dijelova za
priévrcéivanje.
Zaustavlja se automatski Omogucéuje unakrsno
otprilike 0,2 sekunde nakon | priévréc¢ivanje vijaka/
$to alat zapoc¢ne s udarima. | matica potrebnim zateznim
momentom.
1 (slabo) Auto- - 800 30-50 Namjesta vijke/matice pri | Ruéno priévrscivanje.
1234 matsko brzini vrtnje u skladu s cilj-
mooo IZ'::'Setav- nim zateznim momentom.
Jan) Zaustavlja se automatski Donekle priévrséuje vijke/
¢im alat po¢ne udarati. matice kako bi se dijelovi
za pri¢vrécivanje zadrzali
na mjestu.

@ aruljica je ukljugena.

" Navedene vrijednosti izmjerene su u skladu sa standardnom metodom ispitivanja proizvodaca i mozda nece jam-
Citi optimalne performanse u odredenim zadacima.

2 Maksimalni zatezni moment s vijkom M30

6 sekundi.

" Alat zahtijeva primjenu ispravnog pritiska na ukljuénof/iskljudnu sklopku radi odgovarajuée kontrole nad zateznim
momentom.

** Matice za kotage na automobilima te matice i vijke na drugim vozilima i konstrukcijama treba pri¢vrstiti do odre-
dene razine zateznog momenta. Svakako zategnite pri¢vr§¢iva¢ na potrebni zatezni moment s pomo¢u moment
kljuca.

* Alat se zaustavlja ubrzo nakon pocetka udara.

NAPOMENA: Vrijeme zaustavljanja uvrtanja alata ovisi o vrsti vijka/matice i materijalu u koji se uvrce. Prije upo-
trebe nacina rada automatskog zaustavljanja provedite testno uvrtanje.

Nacini primjene kod vrtnje u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (natrag)

Dostupna su 2 nacina uvijanja ulijevo: nacin rada s udarima slobodnog raspona i nacin rada automatskog
zaustavljanja.

Nacin rada automatskog zaustavljanja smanjuje brzinu vrtnje kako nepri¢vr§ceni vijci/matice ne bi ispali i ostetili
materijal na kojem radite.

Nacin rada s udarima slobodnog raspona omogucuje kontrolu nad zateznim momentom s pomocu ukljuénof/isklju¢ne
sklopke. Zatezni moment moZzete podesiti ruéno na sklopci za otpustanje. Preporucuje se osobama koje imaju isku-
stva s upotrebom elektrinih alata.
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Nacini rada mogu se mijenjati u opcijama primjene tako da pritisnete gumb .

» SI.8
Indikator Nacin Maks. Maks. Ciljni zatezni | Znacajke Primjena
rada broj brzina vrt- moment
udara nje (o/min) | (N-m)”
(min™) (min™)
4 Udar 2.200 1.800 1.700” Moguce je posti¢i mak- Otpustanje koje zahtijeva
1234 (slobodan simalnu brzinu, udare i upravljanje dinami¢nim
oGcm raspon) zatezni moment. rasponom snage i brzine.
MODE
1/2/13 Auto- 2.200 1.800 1.700 Automatski usporava Otpustanje vijaka/matica.
1234 matsko brzinu vrtnje s pune brzine
mEme zlaulstav- nakon lsto alat prestane
lianje udarati.
M(,),DE Sprjec¢ava da alat prebrzo | Manje je vjerojatno da ¢e
otpusti vijke/matice uslijed | vijci/matice skliznuti tijekom
Eega mogu ispasti. uklanjanja.

@ aruljica je ukljugena.

" Navedene vrijednosti izmjerene su u skladu sa standardnom metodom ispitivanja proizvodaca i mozZda nece jam-

Citi optimalne performanse u odredenim zadacima.

2 Alat zahtijeva primjenu ispravnog pritiska na ukljuéno/iskljuénu sklopku radi kontrole nad zateznim momentom.

ovog nacina primjene provedite testno uvrtanje.

NAPOMENA: Vrijeme usporavanja brzine vrtnje ovisi o vrsti vijka/matice i materijalu u koji se uvrée. Prije upotrebe

Nacin rada punom brzinom

U nacinu rada punom brzinom brzina vrtnje odmah
doseZe najbrzu u odabranom nacinu rada bez obzira
na to povucete li uklju¢nol/isklju¢nu sklopku samo malo
ili do kraja.

Pritisnite gumb @ da biste se prebacili na nacin rada
punom brzinom. Ponovno pritisnite gumb @ da biste
iza$li iz tog nagina rada. Zaruljica indikatora na uprav-
ljackoj plogi svijetli dok je uklju¢en nacin rada punom
brzinom.

> S1.9: 1.Gumb @ 2, Zaruljica indikatora

NAPOMENA: Alat ostaje u nacinu rada punom brzi-
nom nakon $to promijenite nacine primjene.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Odabir ispravnog nasadnog

nastavka

Uvijek koristite ispravan nasadni nastavak za vijke i
matice. Nasadni nastavak neispravne veli¢ine dovest
¢e do neispravnog i neujednacenog zateznog momenta
i/ili ote¢enja vijka ili matice.

Skidanje ili postavljanje nasadnog

nastavka

AOPREZ: Prije postavljanja nasadnog nastavka
provjerite da nasadni nastavak i dio za ugradnju
nisu osteceni.

A OPREZ: Nasadni nastavak nakon umetanja
¢vrsto zategnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

Izvadite O-prsten iz utora na nasadnom nastavku i
izvadite klin iz nasadnog nastavka. Postavite nasadni
nastavak na spoj s Cetvrtastim zavrSetkom tako da rupa
u nasadnom nastavku bude poravnata s rupom u spoju
s Cetvrtastim zavrSetkom.

Umetnite klin kroz rupu u nasadnom nastavku i spoju s
Cetvrtastim zavrSetkom. Zatim vratite O-prsten u izvorni
poloZaj u utor na nasadnom nastavku kako biste u¢vr-
stili klin.

Za skidanje nasadnog nastavka ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

» S1.10: 1. Nasadni nastavak 2. O-prsten 3. Klin

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vje$anje/montazu
upotrebljavajte isklju¢ivo za njihove namjene,
vjeSanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

A\UPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno
raspodijelite opterecenje i ne preopteretite kuku
jer tako moze doc¢i do ostecenja alata, Sto moze
prouzrogiti ozljede.
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A\ OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzro€iti ozljede.

A OPREZ: Alat pravilno objesite prije nego §to
ga ispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednac¢eno
objesen alat moze pasti i moze vas ozlijediti.

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kuéistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je udvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

» SI.11: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Ovisno o drzavi

AOPREZ: Prije upotrebe prstena provjerite
jesu li nosac i prsten u€vrséeni te ima li na njima
ostecenja.

AOPREZ: Dijelove za vje$anje/montazu upo-
trebljavajte iskljucivo za njihove namjene. Ako se
ne upotrebljavaju za svoju namjenu, moze doci do
nezgode ili tjelesnih ozljeda.

Prsten je prakti¢an za privremeno vjeSanje alata. Prvo
omotajte uze oko prstena. Zatim objesite alat.
» SI1.12: 1. Nosac 2. Prsten 3. Vijci

AOPREZ: Baterijski ulozak uvijek umetnite do
kraja tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti
crvenu oznaku oko prednjeg gumba, baterijski uloZzak
nije do kraja sjeo na svoje mjesto. Baterijski ulozak
umetnite do kraja tako da se ne moze vidjeti crvena
oznaka. U suprotnom baterijski ulozak moZze slu¢ajno
ispasti iz alata, Sto moze dovesti do ozljede vas ili

nekoga u blizini.

Drzite alat ¢vrsto i postavite nasadni nastavak preko
vijka ili matice. Pokrenite alat na i pri€vrstite vijak tije-
kom odgovarajuc¢eg vremena pri¢vrscivanja.

Ispravan zatezni moment moze se razlikovati ovisno o
vrsti ili veli€ini vijka, materijalu izratka koji se pricvrs§éuje
itd. Odnos izmedu zateznog momenta i vremena pric¢vr-
$¢ivanja prikazan je na slici/slikama.

» SL.13

Odgovarajuci zatezni moment za vijak velike vlaéne
c¢vrstoce uz nacin maks. udara (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [

1000
(10197) [~ M24

M24

800
(8157) M22
600
(6118)

M22

M20
M20

400
(4078)
200
(2039)

0 1 2 3

1. Vrijeme pri¢vré¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment

A\ OPREZ: Ako alat kontinuirano radi, nemojte
dodirivati kuciste ¢ekica. Kuciste ¢ekica moze biti
izuzetno vruée i opeéi vam kozu.

» Sl.14: 1. Kuciste Cekica

NAPOMENA: Drzite alat usmjeren ravno prema vijku.

NAPOMENA: Prekomjeran zatezni moment moze
ostetiti vijak/maticu ili nasadni nastavak. Prije pocetka
rada, uvijek napravite test da biste provjerili odgova-
rajuce vrijeme pricvr§éivanja za vijke ili matice.
NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi sve dok se
baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta
prije nastavka rada sa novom baterijom.

Na zatezni moment utje€e niz €imbenika koji ukljucuju
i sliedeée. Nakon pri¢vr&¢ivanja uvijek provjerite zate-
gnutost vijka moment klju¢em.

1. Kad se baterija skoro u potpunosti isprazni, sma-
njuje se napon i slabi zatezni moment.

2. Nasadni nastavak
. Ako ne budete koristili ispravnu veli¢inu

nasadnog nastavka do¢i ¢e do smanjenja
zateznog momenta.

. IstroSen nasadni nastavak (istroSenost na
Sesterokutnom ili etvrtastom kraju) uzroko-
vati ¢e smanjenje zateznog momenta.

3. Vijak
. Cak i ako je koeficijent zateznog momenta

isti kao klasa vijka, do¢i ¢e do odstupanja od
pravilnog zateznog momenta ovisno o pro-
mjeru matice.

. Cak i ako su promjeri matice isti kao klasa
vijka, do¢i ¢e do odstupanja od pravilnog
zateznog momenta ovisno o koeficijentu
zateznog momenta, klasi i duljini matice.

4. Upotreba univerzalnog zgloba donekle sma-
njuje silu pri¢vrséivanja udarnog kljuca. Taj
gubitak mozZete nadoknaditi duzim vremenom
priévrs¢ivanja.

5.  Na zatezni moment utje€e i nadin drzanja alata
kao i materijal poloZaja zavrtanja koji treba
pricvrstiti.
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6. Rad alata na nizoj brzini dovodi do smanjenja
zateznog momenta.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nasadni nastavak

. Univerzalni zglob

«  Stitnik

. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DTW1005
KanauuTetun Ha 3aTerHyBare CraHpapaHa 3aBpTka M12 - M33
3aBpTkKa co ronema M10 - M24
U3APXIIMBOCT Ha 3aTerHyBake
KBappaTeH oaBpTyBay 19,0 Mm
Bp3avHa 6e3 onToBapyBake Pexum Ha makcumaneH yaap 0-1.800 muH.”
(BPT./MUH.) 4)
Pexum Ha cuneH yaap (3) 0-1.000 muH."
Pexim Ha cpeneH yaap (2) 0-900 muH.”
Pexum Ha cnab yaap (1) 0 - 800 MuH.”
Ynapu BO MUHYTa Pexum Ha makcumaneH yaap 0-2.200 muH.”
4)
Pexum Ha cuneH yaap (3) 0-1.800 mun.”
Pexum Ha cpeneH yaap (2) 0-1.600 muH.”
Pexum Ha cnab yaap (1) “omun,!
Makc. BpTeXeH MOMEeHT Ha Pexvm Ha makcumaneH yaap 1.360 N-m
3aTerHyBare (4)
LleneH BpTexeH MOMEHT Ha Pexum Ha cuneH yaap (3) 300-450 N'm
sarerHysare Pexum Ha cpefieH yaap (2) 50-150 N'm
Pexwvm Ha cnab yaap (1) 30-50N-m
BpTexeH MOMEHT 3a oBpTyBat-e Ha HaBpTkaTa 1.700 N'-m
(nopa pexuM Ha makcumaneH yaap (4))
BkynHa gomkuHa 339 Mmm
HomuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 3,9-4,2«kr

"' AnaToT aBTOMATCK 3anMpa LITOM 3arnoyHe CO yaapHu yaapy.

"2 BpTexkeH MOMEHT 3a 3aTerHyBare co M30 3a 6 cekyHau.

" co M20 - M24.

. I'Iopa,qvl HallaTta KOHTUHYUpaHa nporpamMa 3a UCTpaxysawe 1 paasoj, CHeLLI/ICbI/IKaLLVII/ITe TyKa noanexart Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneumndukauumte Moxe Ja ce pasnvkysaaT o ApXasa [0 ApxaBa.
. TexunHaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO 3aBVWCHOCT of AodaTtouunTte, BKIydyBajku ja u kacetata 3a b6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa koMGUHaLuja ce npukaxaHu Bo Tabenara.

MpumeHnuBa kaceTta 3a 6aTepuja u nonHay

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BO KOj XunBeeTe.

. Hekou og kacetuTe 3a 6aTepvw| W NOJNTHa4YnTE HaBeAEeHN Norope MoXxe a He ce 4oCTanHn 3aBUCHO O PErMOHOT

noxap.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun 1 NonHaYMTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksn 61rno nouHaksu kacetu 3a 6atepyu 1 MorHayu Moxe a Co3fafe pUsnK of nospeaa u/umnu

Havoriora ynopoGa

AnaToT e HameHeT 3a p860Ta CO 3aBPTKN N HABPTKA.

TunnyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTta oapefeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-2:

HuBo Ha 3BY4HMOT NpUTKCOK (L) : 100 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 108 dB (A)
Otcranysatse (K): 3 dB (A)
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HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa e nsmepeHa BO COrmacHOCT CO
CTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBakE 1 MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBat-e anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoXxe a ce KOPUCTM U Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Hocete 3awTura 3a

ywmure.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Emucujata Ha 6yyaBa
npu haKTMYKOTO KOPMCTEHEe Ha anaToT Moxe

Aa ce pa3nuKyBa o HOMUHarNHaTa BpeAHOCT(M),
3aBMCHO Off HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTK
anartot, 0co6eHo oA Toa Kako BuA paboTeH
maTtepujan ce obpab6oTtyBa.

AI'IPEH.VI'IPE,HYBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
rv yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHoCTa Npu PaKkTU4KnTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasunp cute
AenoBMu Ha PaGOTHUOT LIMKNYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEH).

BkynHa BpeAHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
TPV OCKM) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-2:
PaboTeH pexum: yaapHo cTerare Ha 3aBpTKUTe npu
MakcuManHa MOKHOCT Ha anaToT

LLinpetse BUBpaLMK (ay) : 14,2 m/c’

OtcranyBake (K): 1,8 m/c’

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpauumTe e n3mepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3@ UCTIUTYBaHE U
MOXe Aia CE KOPUCTU 3a CNopefyBat-e anaru.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(1) Ha
HOMWHanHara jayvMHa Ha Bubpauuute Moxe ga
Ce KOpPWCTY 1 Kako NpenvMMmnHapHa npoueHa 3a
N3M10XEHOCT.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe fAa ce pa3nuKyBa o HOMUHanHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0COGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rv yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PaKkTU4KUTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasup cute
[enoBMu Ha paGOTHUOT LIMKINYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKIyY4eH 1 Kora
paboTu Bo nNpa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEH).

Heknapauum 3a coo6pasHocT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIyYEHU BO
[opatok A of oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.

BE3BEAHOCHU
NMPEAYNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eneKTPUYHUTEe anaTu

AﬂPE,qynPE,HYBAI'bE MpouuTajte rn cute
6e36eqHOCHM NpeaynpenyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum U cneundmkaummn gageHu co
eneKkTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaar cuTe
ynatcTBa HaBeZeHV NoJony, MoXe Aa AojAe A0 CTPyeH
yaap, noxap 1u/unm cepuoaHu NoBpeau.

YyBajTte rn cute
npeaynpeaysaka v ynatcrsea
3a [ja MOXXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat” Bo
npeaynpegyBamarta ce MUCIN Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha batepumn
(6e3XM4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBatba 3a

6e3XXn4eH yaapeH Kny4

1. HoceTe WTUTHMLM 32 yLiun.

2. Tpea ga ro MOHTUpaTe NPUKITY4OKOT 3a yaap,
BHMMAaTesHO NpoBepeTe ro Aa He e u3abeH, co
NyKHaTUHU UNK oLLTeTyBakba.

3. LiBpcTo ApxeTe ro anaTor.

He ponupajte rvu BpTNUBUTE AENOBU.

5. He ponupajte rvu npukny4okor 3a yaap,
3aBpTKaTa, HaBpTKaTa Unu paboTHuoT
MaTepwujan BegHal no pa6orara. Tve moxe
na bugat MHOTY XeLLKM 1 MOoXe Aa Bu ja uaropat
Koxara.

6. BwupeTe cuUrypHu Aeka cekorawl CTouTe Ha
uBpcTa noasora.

YBepeTe ce geka noa Bac Hema HuKoj kora ro
KOPMCTUTE anarToT Ha BUCOKU MecTa.

7.  TOYHMOT BpTeEXEH MOMEHT 3a 3aBpTyBake
MoXe fia ce pa3fimKkyBa BO 3aBUCHOCT oA, TUNOT
Wnu roneMmnHaTa Ha 3aBpTkara. lpoBepeTe ro
BPTEXXHMOT MOMEHT CO AMHAMOMETapPCKU Knyu.

8. BHuMaBajTe Aa HeMa eneKTPUYHU Kabnu,
LieBKU 3a BOAA, LIEBKM 3a MIUH UTH. LITO MOXe
[a npeau3BUKaaT onacHOCT AOKOJKY ce
owiTeTar co ynorpebara Ha anaToT.

9. He HoceTe ro anaToT Taka LUTO Ke ro ApxuTte
NPUKIYYOKOT 3a yaap unu apyru aoaartoum
WITO ce oTCTpaHyBaart. Bo cnpoTuBHO,

TENoTO Ha anaToT MOXe HeHafejHo Aa nagHe,
npeans3BuKyBajkn BU NoBpeaa BaMm Uu Ha HEKOj
Opyr okorny Bac.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

&
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AI'IPE,EIYI'IPE,QYBAI'bE: HE 0O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UMM NO3HaBaH-ETO Ha MPOU3BOAOT
(cTekHaTu co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj Npou3BoA.

3NIOYNOTPEBATA vnu Heno4uTyBaleTo Ha

6e36e4HOCHUTE NpaBuna HaBeAeHU BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa npeAn3BUKaaT TellKa TesfiecHa

noepepaa.

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a baTepmjaTa

1. MMpep kKopucTewe Ha KaceTaTta 3a 6aTepmjarta,
nNpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujaTa u (3) npoussoaoT
WTO ja kopucTu 6aTepumjaTa.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCnepuMeHTupajTe
co kaceTara 3a 6aTtepujarta. Toa Moxe fa
pesynTupa co oraH, NpekyMepHa TonmmnHa um
ekcnnosuja.

3.  Ako onepaTMBHOTO BpeMeTo cTaHano
npeKyMepHO KpaTKo, MpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Mmoxe Aa pe3yniTMpa co PU3NK o
nperpeBake, MOXHWU U3rOPeHULN, Na Aypy U
eKcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBnese BO BalUUTe oYM,
M3MujTe MM co YncTa Boga u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ryese Ha BaluMoT BUA.

5. He npeausBukyBajTe cnoj Ha kaceTara 3a
GaTepujara.

(1) He ponupajTe rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANIMB MaTepwujan.
(2) Ws3bernyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeAaMeTH KaKo LTO Ce LajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxysajTe ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha Boga Unu [OXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npeav3BUKa rofiemM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBakbe, MOXHU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte u He KOopucTeTe rv anaTot
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kape
WITO TemMnepaTypaTa MoOXe Aa AOCTUTHE UNn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanete ja kacetarta 3a 6aTepujaTa aypu
M Kora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
notpoweHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta moxe aa
eKcnnoavpa ako ce CTaBu BO OTaH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceveTe ja, chpnajre ja,
ucnyLwTajTe ja KacetaTa 3a 6aTepuja, HUTY
yAvpajTe ja op TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
6aTtepujarta. TakBOTO OHECYBaH-€ MOXe Aa
pesynTupa co oraH, npekyMepHa TOnnmnHa unm
ekcnnosuja.

. He kopucTete owTeteHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycrnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTu.

3a komepuujaneH TpaHCMopT Ha Np. of TpeTu
nvua v nocpeaHuLM, Mopa Aa ce criegat
nocebHWTE yCroBM Ha NakyBaksaTa unu o3HakuTe.
Mpu nogrotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcrnepT 3a OonacHu
matepujanu. Victo Taka, cnefeTe rv noteHuujanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.

3anenete r1 co nennuea feHTa U1 Mackupajte
' OTBOPEHWTE KOHTaKTK, a 6aTepujata cnakyBsajte
ja, Taka WwTO Hema Aa ce ABWXM croboaHO BO
nakyBaH€eTo.

11. Kora ja chpnaTte Bo oTnag kacerara 3a
6aTepwujaTa, usaBageTe ja of anaToT u
chpnete ja Ha 6e36eaHO MecTo. [MMouuTyBajTe
'Y NIOKanHuUTe 3aKOHCKN NPOMUCHU LUTO
ce ogHecyBaaT Ha chpnatse BO oTnag Ha
6atepujara.

12. KopwucreTe ru 6atepumnte camo co
npoussoauTe HasHavyeHun oa Makita.
MoHTupareTo 6atepumn Ha HeycornaceHuTe
npousBoAn MoXe Aa peaynTvpa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm
VCTEeKyBak-€e Ha eNeKkTposIMToT.

13. [ OKOnKy anaTtoT He ce KOPUCTU nogonr
BpeMeHCKU nepuoga, 6aTepujata mopa Aa ce
vu3Bagm op anaTor.

14. Tpep u no ynotpebara, kaceTaTa 3a
6GaTepujaTa Moxe Aa NPMMM TONNMUHA
LWITO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3rOPeHULIU
WMV U3ropeHnLIM oA HUCKa TeMnepaTtypa.
BHuMaBajTe kako pakyBaTe CO XeluKUTe KaceTu
3a 6atepum.

15. He pmonupajte ro TepMMHaNoOT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynorpe6ara 6uaejku moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAnU3BUKa
WU3ropeHuum.

16. He po3sonyBajTe AenaHku, Nnpas Unu 3emja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U
*rne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npean3Buka rpeetbe, 3ananysarbe, nykamwe
1 AedeKT Ha anaToT unu KaceTaTta 3a batepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa Co M3ropeHnLy Unn TenecHa
nospepaa.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He noaApXKyBa ynorpeba
Ha eneKTpPUYHUTE AaNHOBOAN CO BUCOK
HarnoH Bo 6nu3uHa, He KopucTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6M3nMHA Ha eNeKTPUYHUTE
AanHoBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTtupa co AedeKT unv nag Ha HamnojyBaHeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a batepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa aeua.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHantm
6atepun Ha Makita unv 6atepum LWITO ce N3MeHeTH
MOXe [a pe3ynTvpa co pacnykyBane Ha batepwjaTa,
npean3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MoOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.
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CoBeTu 3a oapXKyBame
MaKcuUMarieH paboTeH BeK Ha
baTtepujata

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajte
ja paboTara co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anarToT gaBa nomMarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LeNOCHO NornHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTarta 3a 6arepuja,
n3BajeTe ja anaToT UNK NONMHAYoT.

5. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMNKY He
ja kopucTuTe Nnopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

NC HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HarogyBake
Mnu NpoBepkKa Ha anaroT, NpoBepyBajTe Aanu e
McKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaH-e unu oTrcTpaHyBaHl-e Ha

KaceTarta 3a baTepujara

MABHUMAHME: Cexoraw NCKNy4yBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UNN BaAeHeTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepumjaTa.

MABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta UBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unm
BaauTe KacetaTa 3a 6aTepujara. Ako He 1 apxuTe
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6atepujaTa, Te Moxe
[a ce NMU3HaT of BaluvTe paue 1 Aa Jojae A0 HUBHO
oLiTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

3a MoHTMpame Ha kaceTaTa 3a batepuja, nopamHeTe

ro jasnyeTo Ha kacertata 3a 6atepuja co xneboT Bo
KyKMLLTETO M Nn3HeTe ro BoO MecTo. BmeTHeTe ja Aokpaj
fofeka He ce 6riokmpa Bo MeCTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
3BYyK. AKO MOXETe Aia ro BUAWTE LIPBEHNOT NHAMKATOP
KaKo LUTO e NpuKaXaHo Ha cnukara, He e LienocHO
6rnokvipaHa Bo MecTo.

3a pa ja u3BaauTe kacetara 3a batepujata, noBneyete

ja o anmaTtoT godeka ro nu3rarte KONYeTo Ha npegHaTa

CTpaHa Ha kacerarta.

» Cn.1: 1. LUpseH nHamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
6aTepuja

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
Kacerarta 3a 6aTepumjaTa LenocHo aoaeka
LPBEHUOT UHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMpOTUBHO, MOXE HEHAAE[HO fia UcnaaHe of anaTtor
npean3BuKyBajki BU NOBPeAa Bam UM Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTMpaTe
KaceraTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kacetara

He MOXe [a ce NM3He NeCHO, Toa 3Ha4vu eka He e
noctaBeHa npaBuUHoO.

Cucrtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6atepujaTta

AnaToT e onpeMeH co cMCTeM 3a 3alTuTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM ro NpekMHyBa
HanojyBaH-€TO 3a [ja ro NPOAOIXMN paboTHNOT Bek

Ha anaToT u Ha 6aTtepujaTa. AnaToT aBTOMaTCKM Ke
ce UCKNy4y 3a Bpeme Ha paboTeHeTo ako Toj Unm
6aTepujaTta ce HajoaTt noa efeH of CregHUBE YCMNOBU:

3awTtuTa og npeonToBapyBaH-€

OBaa 3alTuTa paboTu Kora co anaToT ce pakyBa
Ha HauvH WTO Npean3BUKyBa TOj Aa NOBReKyBa
HeHopMarHo BUCOKa enekTpuyHa eHepruja. Bo
TakBa cUTyauwja, UCKny4eTe ro anaToT v 3anperte
CO NpMMeHaTa LUTO Npeu3BuKana Heroso
npeonToBapyBate. [10T0a, NOBTOPHO BKITyYeTE ro
anartor.

3awTuTa og nperpeBame

Kora anaToT e nperpeaH, Toj aBTOMaTCKu ke 3anpe u
nambute ke Tpenkaat. Bo oBaa cuTyaumja, octaBete v
anartot n 6aTepujaTta Aa ce onagat npez NOBTOPHO Aa
ro BKIy4uTe.

3awTtuTa og NnpeKymMmepHo npa3Hewe

OBaa 3awwTnTa paboTn Kora NpeocTaHaTMoT kanauutet
Ha BaTtepwjaTa ke Aojae Ha HUCKo HUBO. Bo oBaa
cuTyaumja, usBageTe ja 6atepujata og anatot u
HanonHere ja.

3awTuTa og Apyrv NPpUYMHU

CuCTeMOT 3a 3alUTUTa UCTO Taka e An3ajHupaH 3a
APYrY MPULKHK LUTO MOXe [ia ro oLuTeTaT anarot 1
OBO3MOXYBa TOj ja 3anpe aBTomatcku. [pe3emeTe rm
cuTe CregHu Yekopu 3a ja r'i OTCTpaHuTe NpUYnMHUTE
Kora anaToT e JOBEeAEH A0 NPYBPEMEHO 3anupane unu
npecrtaHyBate Ha paboTaTa.

1. YBeperTe ce Aeka cute NpekvHyBayu ce BO
UCKnyyeHa nonox6a, Na NOBTOPHO BKITyYeTe ro
anatoT 3a fa ro ctapTyBaTe NoBTOPHO.

2. HanonHerte ja 6atepujata(ute) unu sameHere ja/
' co HanonHeTa 6atepwuja(n).

3.  OcraBerte rv anatot u batepujata(1Te) Aa ce
onagar.

[lokonky He fojae Ao nopobpyBame co Bpakame Ha

CMCTEMOT 3a 3alUTuTa, KOHTaKTUpajTe Co NIOKanHUOT

cepBuceH LeHTap Ha Makita.
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YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop

MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTa 3a ykaxyBawe Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTepujaTa. MiHaukaTopckute nambuyku

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHau.

» Cn.2: 1. NHpukaTtopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% no 100%

I I I |:| 50% 0o 75%
I I I:I |:| 25% [0 50%
I I:I I:I |:| 0% a0 25%
ﬂ I:I I:I I:I HanonHerte ja
GatepujaTa.
I I I:I I:I BatepujaTta
mMoxebu e
HeucnpasHa.

Wl

HAMOMEHA: Bo 3aB1CHOCT 0 ycrnoBuTe Ha
KopuCTehe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauujaTa Moxe a ce pasnukyBa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: lNpeaTa (HajneBo) nambuyka Ha

MHAMKATOPOT Ke Tpernka kora paboTu cMctemMoT 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

ABHUMAHME: Mpea aa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
hYHKLMOHUpPA NPaBUITHO M Aarnu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyyyBatbe Ha anaTtoT, E4HOCTaBHO MOBMeYeTe ro
npeknHyBayoT 3a cTapTyBawe. bp3uHaTta Ha anatot
ce 3rorieMyBa CO 3rofieMyBah-€e Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayot. OTnyLTETE ro NPeKMHYBaYoT 3a Aa
conpere.

» Cn.3: 1.lMpekuHyBay

EnekTpuyHa conupayka

AnaToT e onpeMeH Co efnleKTpuyHa conupadka. AKo
anartoT NocTojaHo He ycnesa 6p3o Aa 3anpe no
OTNyLUTake Ha NPeKMHyBayoT 3a CTapTyBake, anatoT
Tpeba fa ce ogHece Ha CepBUC BO CEPBUCEH LieHTap
Ha Makita.

®dyHKUM]ja 3a cnpeyvyBaHe cry4ajHo

pecTtapTupame

AnaToT He CTapTyBa [ypy HI CO MOHTUpatkbe Ha
KaceTaTa 3a 6aTtepuwjara fjoAeka ro nosrnekysare
NPeKUHyBayoT 3a CTapTyBat-e.

3a fa ro crapTyBarte anaror, Npso oTnyLITeTe ro
NPEKMHYBaYOT 3a CTapTyBake U NOTOA NOBIEYETE MO
NpeKNHyBa4oT 3a CTapTyBat-e.

Bkny4yyBar-e Ha npegHuTe

CBEeTUJIKN

ABHUMAHMUE: He rrepajTe AUPEKTHO BO
CBeTNUHaTa U BO M3BOPOT Ha CBETNMHA.

MputucHeTte ro konyeto €2 3a aa ro Bknyyute cratycot
Ha cBeTuskara. MpuTucHeTe ro konyeto &2 noBTOpHO
3a [la ro UCKIy4uTe CTaTycoT Ha CBeTUIIKaTa.

Co craTycoT Ha cBeTunkarta noctaseH Ha ON
(BKITYYEHO), noBneyeTe ro npeknHyBayoT 3a
cTapTyBak-€ 3a fa v Bkny4ute ceetunkute. 3a aa m
UCKITy4nTe CBETUIIKUTE, OTMYLUTETE O NPEKNHYBaYoT 3a
cTapTyBawe. CBETUNKUTE ke ce UCKIyyaT NpUBnmKHO
10 cekyHAM MO OTMYLUTAKETO HA MPEKNHYBAYOT 3a
cTapTyBate.

Co cTaTycoT Ha cBeTunkarta noctaseH Ha OFF
(MCKNYYEHO), cBeTunkata He ce BKIyvyBa Aypy HU
Kora ke ro noenevere npekuHyBayorT.

» Cn.4: 1.Csetunku

» Cn.5: 1. Konue

HAMOMEHA: CratycoT Ha cBeTunkata moxe aa
ce npeno3Hae co NoBrekyBake Ha NPeKUHyBa4oT
3a cTapTyBake. Ctatycot Ha ON (BKNTYYEHO)

ce ofpxyBa ako 3abenexuTte geka CBETUNKUTE
cBeTHyBaart. Ako He, ctatycoT Ha ON (BKITYYEHO)
e 3arybeH.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, npegHute
CBETWIKM TpenkaaTt efHa MuHyTa, a notoa LED-
€KpaHOT Ha KOHTPOIMHUOT NaHen ce UCKIyYyBa.

Bo BakoB cnyyaj, nsnagete ro anartoT npeg Aa
3ano4yHeTe NOBTOPHO Aa paboTuTe CO Hero.
HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuiueTe HeuncToTMjaTa og nekarta Ha nambara.
Bt jTe Aa He ja usrpebeTe nekarta Ha nambata

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXWTe NPEeKNHYBaYoT 3a CTapTyBak-e NOBIieYeH
oKorny 6 MUHYTH.

HAMOMEHA: Kora e BKIy4YeH pexuMoT Ha nonHa
6p3nHa, 6p3vHaTa Ha poTauujaTa cTaHyBa Hajronema,
[YPW 1 @Ko He ro nosreyeTe LierloCHO NpeknHyBavoT
3a cTapTyBame.

3a getanHu nHgopmauuu, norneaHeTe ro AenoT 3a
pexum Ha nonHa 6paviHa.

3aToa WTOo Toa MOXe [a ro Hamanu OCBeT/lyBaHeTO.

HAMNOMEHA: Kora ro nonekyBate NpekuHyBa4orT,
CTaTyCcoT Ha CBETUIIKaTa He MOXe [a ce NPOMEHMW.

HAMNOMEHA: Moxe fa ro npomMeHuTe cTaTycoT Ha
cBeTunkaTa Bo pok o npubnmxHo 10 cekyHam no
OTNYLUTaHETO Ha NPEKNHYBAYOT 3a CTApTyBake.
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[pomeHeTe ja HacokaTa Ha poTuMparke CO KOPUCTEHE
Ha NpekuHyBayoT 3a HaHanpen/HaHasag. MpuTucHete
ro NMPeKMHyBa4oT of cTpaHa A 3a poTauuja BO Hacoka
Ha CTperkuTe Ha YaCoOBHUKOT (HaHanpea) unum of,
cTpaHa B 3a poTtaumja Bo Hacoka CnpoTUBHa 0f,
CTperkuTe Ha YaCoBHUKOT (HaHa3an,).

Kora npekuHyBa4oT 3a HaHanpea/HaHasaj e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBaYoT 3a BKNyYyBaHe He
MOXe Aa ce nosneve.

» Cn.6: 1. [pekuHyBay 3a HaHanpea/HaHasag

MpeknHyBa4 3a HaHanpea/HaHa3ag

A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHME: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
HaHanpea/HaHa3az CaMo OTKaKO anaToT LiefloCHO
Ke 3anpe. MeHyBatb€eTO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npeq anatoT LerocHo fa 3anpe MoXe fa ro oLTeTu
anaror.

A BHUMAHME: Kora ne pa6oTuTe co anaTor,
ceKorall nocTaByBajTe ro NPeKUHyBa4oT 3a
HaHanpea/HaHa3ag BO HeyTpariHa nonoxoa.

MeHyBa € Ha PeXXMoT 3a 6orta

AnaToT uma noseke pPexumMmmn Ha yn0Tpe6a 3a e(bVIKaCHO 3aTerHyBame 3aBpTKVI/HaBpTKI/I W KOHTPOIa Ha BPTEXHUOT
MOMEHT. I/l36epeTe ro COOABETHUOT PEXKUM cropen BalunTe xenéu n I'IOTpeﬁVI.

PexumnTe Ha ynotpeba Moxe Aa ce npomeHart 3a okony 1 MuHyTa(1) oTKako Ke ro oTryLITUTe NpekuHyBayYoT
3a cTapTyBake. Moxe fa ro npofosikuTe BpeMeTo Ha 3a[pXyBatbe 3a ylwTe 1 MuHyTa(M) co NputucKatke Ha
konyeto &

HAMNOMEHA: LED-ekpaHOT Ha KOHTPOSHWOT NaHen ce UCKNyYyBa 3a Aa 3awTeaun 6atepuja foaeka anatoT e
NCKIyYeH.

HAMNOMEHA: [oneka LED-ekpaHOT Ha KOHTPOMHMOT NaHen ocTaHyBa NpaseH, ManK‘nosneque ro NPeKnuHyBa4voT
3a cTapTyBakbe 3a [ja ro akTuBMpaTe ekpaHOT NOBTOPHO, Ma NPUTUCHETE o KoN4YeTo

Pexxvmu Ha ynoTtpe6a Bo poTauuja BO Hacoka Ha CTPerikuTe Ha YaCOBHUKOT
(HaHanpep)

[ocTanHu ce 4 pexxvMu Ha pa4yHo HarogyBake CO BPTEHE HAAECHO: efleH PeXnM Ha crnoboaeH yaap 1 3 pexvmu Ha
aBTOMAaTCKO 3anupatre.

PexumunTe Ha aBTOMaTCKO 3anupake umaaT 3 HMBOa Ha orpaHuyyBake Ha BpTexuTe. [lomMara KOHTUHyMpaHo fa

ce NOBTOPU 3aTerHyBakETO CO eJHaKOB BPTEXXEH MOMEHT, CO LUTO Ce HamaryBa pU3MKOT Of KpLueHse Ha 3aBpTkuTe/
HaBpPTKWUTE Nopaau NpekyMepHo 3aTerHyBate.

dyHKUMjaTa 3a aBTOMATCKO 3anvpae ro UCkyyyBa anaToT LWTOo 3aBpTkaTa Unu HaBpTkaTa Ha kojaluTo paboTuTe ce
3aTerHe 4o NPETXOAHO OAPEeAEHOTO HUBO Ha BPTEKEH MOMEHT.

PexunmoT Ha cno6oaeH yaap BM 0BO3MOXYBa Aia Fo KOHTPONMpaTe BPTEXHUOT MOMEHT CO NMPEKMHYBaYoT 3a
cTapTyBame. Moxe pa4yHo Aa ro HaroauTe BPTEXHUOT MOMEHT Ha NPekMHYBayoT 3a 3aTerHyBame. Ce npenopavysa
3a nyre WTO Beke ce YyBCTBYBaaT yA0OHO Npy KOPUCTEHE ENEKTPUYHN anaTu.

PexvmuTe Moxe Aa ce NpoMeHyBaaT Mery onuumTe 3a NpuMeHa Co NPUTUCKaHe Ha KOM4YeTo o)
» Cn.7

Wnpukaumja Pexum Makc. MakcumanHa | Lienen DyHKUUMU Mpumena
yaapu 6p3uHa Ha BpTeXeH
(MuH.") poTauuja MOMEHT
(RPM) (N-m) ™
(Mun.™)
4 (makc.) Ynap 2.200 1.800 1.3602° Moxe fa ce pobujat Onepauuja Ha
(cno6opeH) MakcumanHa 6p3uHa, 3aTerHyBame 3a KojaLlTo
é é' é: yAApV 1 BPTEXEH MOMEHT. | e noTpebHa AuHamMnyHa
L~ KOHTpOSa Ha OnceroT Ha
MO@ MOKHOCT-6pauHa.
3 (cunHo) Agtomarcko | 1.800 1.000 300 - 450 o cnpeyyBa anatoT aa MpuBpemMeHo 3aTerHyBame.
1234 3anupatbe fofane NpeMHory BpTEXeH
oomo MOMEHT MpU NpUBPEMEHO
L~ 3aTerHyBarbe.
g >
8 anvpa aBTOMaTCku no Ja 3anupa noHatamollHaTa
npubnmkHo 0,8 cekyHam poTaumja Ha anaTtoT npeg
oTKaKo yAapoT 3anoyHan Aa [iojae A0 NPETXOAHO
CO yfapHu yaapw. OflpefEeHVOT BPTEXEH
MomeHT. OBa ro onecHysa
LIeNoCHOTO 3aTerHyBatbe
Ha 3aBpTkuUTE/HaBpTKATE.
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Wnpukaumja Pexum Makc. Makcumanna | Lienen DyHKUMMU Mpumena

yaapu 6p3unHa Ha BPTEXEH
(Mun.") | poraumja MOMEHT
(RPM) (N-m) "
(MmR.")
2 (cpenHo) Astomatcko | 1.600 900 50 - 150 o o6e36enyBa npBUYHOTO | MpUMapHoO 3aTerHyBake.
3anvpatee hukcmupatbe 3a fa cnpeun | (CekyHAapHO 3a[pxKyBaH-e)

1234 ryBetbe Ha cunara Ha

OmOoO

cTerawe U N3MecTyBame

Ha KOMMOHEHTUTE 3a
3aTerHyBarse.
3anvpa aBToMaTCcKu no OBO3MOXYBa 3aTerHyBatbe
npubnwkHo 0,2 cekyHan 3aBPTKU/HABPTKM CO
oTKaKo yAapoT 3anoyHan NoTPeGHNOT BpTEXEH
CO yAapHU yaapu. MOMEHT CO BKPCTEHO

3aTerHyBare.
1 (cna6o) Astomarcko | - ° 800 30-50 v nocTasysa 3aBpTkuTe/ | 3aTerHysare Co paka.
3anupatbe HaBpTkuTe co 6panHaTa Ha
1234 poTauyja cropes LenH1oT

|OOO
BPTEXEH MOMEHT.

ABTOMaTCKM 3anupa wrom | MpyGo ru 3aterHysa

anaToT 3arnoyHe Co yaapHu | 3aBpTkUTe/HaBpTkuUTeE 3a Aa
yaapu. IV 3a[PXN KOMIMOHEHTUTE
3a 3aTerHyBatbe Ha CBOETO
MecTo.

@ f1ambuukata e BKIyYeHa.

" HaBeneHUTe BPeAHOCTY Ce M3MepEHN Coper CTaHAAPAHUOT HauMH Ha TECTUPatLe Ha MPOU3BOAUTENOT U MOXe Aa
He rapaHTipaaT onTvMarky nepopMaHCcK 3a KOHKPETHU 3aJayu.

. 2 MakcumaneH BpTexXeH MOMEHT 3a 3aTterHyBame co M30 3a 6 cekyHau.

® 3a anaToT e NoTPe6HO A1a Ce NPUMEHM NPABUIHIOT MPUTUCOK Ha NPEKUHYBAYOT 3a CTapTyBake 3a 106pa
KOHTPONa Ha BPTEXHMOT MOMEHT.

* lLpachoBuTe Ha TpkanaTa o aBTOMOBUNNTE, 3aBPTKIATE U HABPTKUTE Ha APYrv BO3Wna u o6jekTu Tpeba Aa ce
3aTerHar 4o KOHKPETHO HMBO Ha BPTEXEH MOMEHT. 3aTerHeTe ja criokata 4o noTpeGHUOT BPTEXEH MOMEHT CO
OMHaMOMETapCKu KIlyy.

" AnaToT 3anupa 6p3o Mo 3ano4HyBaHETO CO yAAPHI yaaph.

HAMNOMEHA: TajMuHroT 3a conmpatrbe Ha LpadereTo Ha anaToT Bapupa 3aB1UCHO Of TUMOT Ha 3aBpTka/
HaBpTKa N MaTepwujanoT BO KojTo ce wpadu. HanpaeeTte npo6HO Wwpadetbe Npea Aa ro KOPUCTUTE PEXMMOT Ha
aBTOMATCKO 3anunpatre.

Pexxvmu Ha ynoTtpe6a Bo poTauuvja CnpoTUBHA 04 CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT
(HaHa3zapg)

[locTanHu ce 2 pexxuMu Ha pa4yHO HaroAyBakE CO BPTEHE HANEBO: PEXUM Ha CNIOGOAEH yaap U PEXUM Ha
aBTOMATCKO 3anupatse.

PexvMoT Ha aBTOMaTCKO 3anupatse ja Hamanysa 6p3uHaTta Ha poTauuja 3a fa ce usberHe ocnoboaeHunTe 3aBpTkn/
HaBpPTKW Aa NagHaT 1 Ja ro olTeTaT MaTepujanoT Ha KojLuTo paboTuTe.

PexumoT Ha crno6ogeH yaap By 0BO3MOXKYBa ia ro KOHTponvpaTte BPTEXHUOT MOMEHT CO NPEKUHYBavoT

3a cTapTyBake. Moxe payHo fa ro HaroguTe BPTEXHUOT MOMEHT Ha NpPeKMHyBayoT 3a ocrobonysatse. Ce
npenopavyBsa 3a nyre LUTO Beke ce YyBCTBYBaaT yA0GHO Npv KOPUCTEHE ENEKTPUYHU anaTtu.
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PexvmnTe Moxe Aa ce NpoMeHyBaaT Mefy OnuunTe 3a NpMMeHa Co NPUTUCKaHe Ha KOMYeTo o)
» Cn.8

Wnpukaumja Pexum Makc. Makcumanta | Llenen DYHKUMU Mpumena
yaapu 6p3uHa Ha BpTeXeH
(MuH.") poTauuja MOMEHT
(RPM) (N-m) "
(Mvm.")
4 Ynap 2.200 1.800 1.700° Moxe aa ce fobujat Onepauyja Ha
(cnoGopeH) MakcumanHa 6p3uHa, oTwpadyBake 3a KojallTo
é é é: yAapV 1 BPTEXEH MOMEHT. | e noTpebHa AuHaMnyHa
L~ KOHTpOSa Ha OnceroT Ha
MODE, MOKHOCT-6p3uHa.
Agtomarcko | 2.200 1.800 1.700 ABTOMaTCKM ja HamanyBsa PasnabasyBan-e 3aBpTku/
3anupatbe 6p3nHaTa Ha poTaumja of HaBpTKU.
LenocHata 6p3vHa oTkako
anaToT npecTtaHan co
yaapHu yaapu.
CnpeyyBa anatot Vma nomana BepojaTHocT
npebp3o fa rv pasnabasu | Aeka 3aBpTKUTE/HABPTKUTE
3aBpTKMTE/HaBPTKMTE U Aa | ke BM nagHaT npu
Npean3BrKa HUBHO Narawe. | OTCTpaHyBakeTo.

@ nam6uukara e BriydeHa.

" HaBeneHnute BPEeOHOCTU Ce n3MepeHun cnopen cCtTaHaapaHUOT HauyuH Ha TeCTupawe Ha Npou3BoAUTENOT U MOXe fa
He rapaHTvpaaTt onTuMasnHu nepgopMaHcK 3a KOHKPETHU 3a4a4u.
2 3a anatoT e I'IOTpeGHO Aa ce NnpuMeHn NpaBUTHNOT NMPUTUCOK Ha NPEKMHYBA4O0T 3a CTapTyBake 3a Aa ro

KOHTpONMpaTe BPTEXHNOT MOMEHT.

HAMOMEHA: TajvmHroT 3a HamanyBawe Ha 6p3vHaTa Ha poTauuja Bapupa 3aBUCHO Of, TUNOT Ha 3aBpTka/
HaBpTKa 1 MaTepwujanoT BO KOjLUTO ce Wwpadu. Hanpasete Nnpo6Ho Lpadere npea Aa ro KOpUCTUTE OBOj PEXUM.

Pexum co nonHa 6p3vHa

Bo pexum co nonHa 6p3uHa, 6p3uHaTa Ha poTupare
BefHall ja JOCTUrHyBa Hajronemarta 6p3vHa Bo
136paHnOT pexnm gogeka Masky Unm LenocHo ro
noBrnekyBaTe NPEKNHYBaYoT 3a CTapTyBake.
MputucHeTe ro konyeto ¥ 3a pa ce npedpnute

BO PeXVMOT Ha nomnHa 6p3unHa. MputucHerte ro
konyeto Y NoBTOPHO 3a U3neseTe of PEXMMOT.
WHavkaTopckaTa naméuyka Ha KOHTPOSTHUOT NaHers
CBEeTHyBa [jofeka PexuMoT co nonHa 6panHa e
nocTaBeH Ha BKIyYeHa nosuuuja.

» Cn.9: 1. Konye ¥ 2. HgukaTtopcka nambuyka

HAMOMEHA: AnaToT ocTaHyBa BO peXuM CO NnomnHa
Op3unHa OTKaKo Ke MM MPOMEHNTE pexmnMmnTe Ha
ynoTpeba.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe goTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e UcKnyyeH u 6aTepujaTta e usBageHa.

N3buparse npaBUrieH NPUKITy4OK 3a

yAap

Cekoralu KOpUCTETE NPUKIYYOK 3a yaap Co NpaBuIHa
roneMuHa 3a 3aBpTku 1 HaBpTKW. MpuKnyYokoT 3a yaap
CO HernpaBwIHa rofiemMuHa ke NpeansBrka HenpasueH
1 HEMocTojaH BPTEXEH MOMEHT 3a cTerake u/unm

owTeTyBaw-€ Ha 3aBpTKaTa Uin HaBpTKaTa.

MoHTupaKe Unmu oTcTpaHyBame Ha

NPUKIYYOKOT 3a yaap

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce NPUKMY4YOKOT 3a
yAap v AenoT 3a MOHTMpake Aa He ce owTeTaT
npea MOHTUPaH-ETO Ha MPUKITYHOKOT 3a yaap.

ABHUMAHME: no nocraByBake Ha
NPUKIY4OKOT 3a yaap, npoBepeTe Aanu Toj e
3auBpcTeH. AKO U3neryBsa, He KOpUCTeTe ro.

M3eneyete ro O-npcTeHOT of x1e6oT BO NPUKIYYOKOT
3a yaap v u3BafeTe ja urnuykara of Npukny4okoT
3a yaap. MoctaBeTe ro NpuKNy4oKoT 3a yaap Bp3
KBaJpaTHWOT OABPTYBaY, Taka LWTO AynkaTta BO
NpVKIYYOKOT 3a yaap e nopamHeTa co Aynkarta Ha
KBa[paTHWOT OABPTYBaY.
BmeTHeTe ja nrnuykata H13 gynkata BO MPUKIYy4YOKOT
3a yaap v kBagpaTHVOT oaBpTyBadY. [oToa BpaTeTte
ro O-npcTeHoT BO NpBMUYHaTa nonoxba Bo xnebot o
NPVKMYYOKOT 3a yaap 3a fa ce 3aApXu urnuykara.
3a fa ro usBaavTe NPUKNYYOKOT 3a yaap, cneaete ja
nocrankara 3a MOHTMpake o obpaTeH pegocnep.
» Cn.10: 1. Mpukny4yok 3a yaap 2. O-npcTeH

3. Urnuuka
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MoHTUpame Ha KyKaTa

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: KopucTete ru
AernoBuTe 3a 3akavyBake/MOHTMpPake camo

3a HUBHUTE NpeABUAEHN HaMeHMU, Ha np.,
3aKauyBaH-e Ha anaToT Ha pemeH 3a anar nomery
paboTuTe n paboTHUTE UHTEpBanu.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BHumaBajTe aa He
ja npeonToBapuTe KykaTa, Guaejku nperonemara
cuna unu HenNpPaBUIHOTO NPeONTOBapyBakbe
MOXe Aa NpeAn3BUKaaT WTeTH Ha anaToT, WTo Ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

ABHUMAHME: Kora ja MoHTupaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. AKO He e
3aTerHara, kykata Moxe fa ucnagHe og anaTot u aa
npeauv3Buka TerniecHa nospega.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce Aeka cTe

ro 3akauune anaToT npej Aa ro oTnywTure
ApxeweTo. HegoBonHo unu HebanaHcrpaHo
3akadyBak-e MOXe [ja NpeansBuka narawe 1 Moxe aa
ce nospeauTe.

KykaTta e npakTuyHa 3a npMBpeMeHo 3akadyBake Ha
anatoT. Moxe fa ce MOHTUpa oA ABETE CTPaHW Ha
anartot. 3a Ja ja nocTaBuUTe KykaTa, BMETHETE ja BO
*neboT Ha KyKkuLITeTo Ha anaToT oA Koja 6uno ctpaxa n
notoa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTcTpaHuTe,
onabageTe ja 3aBpTkaTa v U3BageTe ja.

» Cn.11: 1.Xneb6 2. Kyka 3. 3aBpTka

3aeucHo 00 3emjama

ABHUMAHWE: Mpen KOpUCTeHE Ha NPCTEHOT,
ceKorall NorpuxeTe ce APXa4oT U NPCTEeHOT Aa ce
o6e36eaeHu 1 Aa He ce owTeTar.

MABHUMAHME: KopucTeTe ru genosute 3a
3aKauyyBak-e/MOHTUPae CaMo 3a HUBHUTE
npeaBuaeHn HameHn. KopucTereTo 3a
HenpeaBUAeHa HaMeHa MoXe [a Npean3Buka
Hecpeka Unu TenecHa nospeaa.

MpcTeHOT e NpakTUyeH 3a NPUBPEMEHO 3akadyBae
Ha anaToT co Auranka. Hajnpso, noctaBeTe ro jaxeto
HW3 NpcTeHoT. [oToa 3akaveTe ro anaTtoT Harope co
avranka.

» Cn.12: 1.[pxay 2. MpcreH 3. Lpadosn

PABOTE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTtaTta co 6aTepuu A0 Kpaj Aoaeka He ce
6rnokupa Bo Mecto. AKo MOXeTe Jja ro BuauTe
LiPBEHWOT MHAMKATOP OKOIy NpeaHOTO Konye, Toa
3Hauu Jeka kacertaTa 3a 6aTepuja He e LierlocHO
6nokupaHa Bo mecTo. MoHTUpajTe ja kaceTaTa 3a
GaTtepujaTta LenocHo gogeka LpBEHNOT MHAMKaTop
He ce u3racHe. Bo cnpoTuBHo, kaceTaTta 3a
GaTtepuja Moxe HeHaaejHO Aa cnagHe of anaTtor,
Npeaun3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM UM Ha HEKoj Apyr
oKony Bac.

LiBpcTo ApxkeTe ro anatoT v NocTaBeTe ro NPUKMy4YoKoT
3a yfap Haj 3aBpTkata unu HaspTkaTa. Bknyyerte ro
anartoT W cTerajTe TOMKy BpeMe KOMKY LUTO € HaBeaeHo.
MpaBUMHNOT BPTEXEH MOMEHT 3a 3aTerHyBare 3aB1cK
0f1 BUAOT MY rofileMmHaTa Ha 3aBpTkaTa, paboTHUOT
marepwjanot wTo Tpeba Aa ce NpULBPCTU U Cr.
OpHOCOT nomery BPpTEXHUOT MOMEHT 3a 3aBpTyBat-e U
BPEMETO Ha CTEerare e NpuKaxaH Bo Aujarpamor.

» Cn.13

CoopBeTeH BpTeXeH MOMEHT 3a 3aBpTka Co ronema
LBPCTUHA CO PEXMUM Ha MaKcumaneH yaap (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [

1000
(10197) [~ M24

M24
M22

800
(8157) M22

600 [
(6118)

400
(4078)

200
(2039)

M20
M20

1. BpeMme 3a cTeratbe (cekyHam) 2. BpTexeH MOMeHT

A BHUMAHMUE: Axo co anarot ce pa6otu
KOHTUHYMpPaHO, He AoNupajTe ro KYKULTeTo Ha
yekaHoT. KykuluTeTo Ha YekaHOT Moxe Aa buae
MHOTY EeLLKO 1 MOXe [a B/ ja U3ropu koxara.

» Cn.14: 1. KykuwTte Ha YekaHOT

HAMOMEHA: [JpxeTe ro anaToT Haco4eH nNpaBo KOH
3aBpTKaTa Unu HaBpTKaTa.

HAMOMEHA: lNMperonem BpTeXeH MOMEHT 3a
cTerate MOXe [ja N oLLTeTn 3aBpTkaTa/HaBpTkaTa
WY NPUKNYYoKoT 3a yaap. Mpea aa 3anoyHete

co paboTa, cekorall HanpaseTe TECT 3a Ja ro
onpeaenuTe NpaBUNHOTO BPpEME 3a CTerake Ha
3aBpTkaTa unv HaepTkara.

HAMNOMEHA: Ako anatoT paboTu KOHTUHYMPaHO
pofeka batepujata He ce UCnpasHuW, ocTaBeTe ro
Aa ce ogmopw 15 MUHYTV Npea Aa NPoAomKNTE Co
cBexa batepuja.

59 MAKE[OHCKU



BpTeXXHNOT MOMEHT 3a CTerawe 3aB1UCH o MHOTY
dakTopw, BKIy4yBajkv rv u cnegHuee. No cTerakeTo, L'.MOHA” EH n PM BOP
cekorall NpoBepeTe ro BPTEXHUOT MOMEHT CO
MHaMOMETapPCKM KITyY.
J1q Kora 6a’;e I/I'aT)é; € CKOpO LIENOCHO ncnpasHeTa ABHMMAHME: Osoj npuGop unu goatoun
’ v po U P ’ ce npenopavyBaaT 3a KOPMCTEH€E CO anaToT o4

HarmoHOT Ke nafHe Y MOMEHTOT Ha 3aTerHyBame :
‘e ce Hamanm A V! Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
: Apyr Npubop unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha

2. Tpuknyyok 3a yaap puaunK o TernecHn nospeau. Kopucterte ru npuéopoTt
. AKO He KOpWCTUTE NPUKIYHOK 3a yaap co v gogaTouuTe camo 3a HMBHATa Ha3HayeHa HameHa.
npaBwunHa roremMmnHa, BpTEXHUOT MOMEHT 3a
cTerarbe MOXE Aja ce Hamarnm. Axko Bu Tpeba nomMoLl 3a noBeke AeTanu 3a npmbopor,
. W3abeH npukmy4ok 3a yaap (Co nabexu npatuajte BO NOKaHNOT cepBuceH LieHTap Ha Makita.
KpaeBW Ha LIeCTOarofH1KOT UNn KBagpaToT) ° Mpuknyyok 3a yaap
MOXe [a NpefiM3BMKa HamanyBame Ha . YHuBep3aneH 3rnob
BPTEXHWUOT MOMEHT 3a CTerame. . 3aLUTUTHUK
3. 3aspTka «  OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

. Mako koedMLMEHTOT Ha BPTEXHUOT
MOMEHT U KracaTta Ha 3aBpTkaTa ce UCTu,
NpaBUMHNOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerawe ke
Ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AnjameTapoT
Ha 3aBpTKaTa.

. WMako avjameTpuTe Ha 3aBpTKUTE Ce
MCTW, MPaBUMHUOT BPTEXEH MOMEHT 3a
cTerawe ke ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT
o[ KOeMLIMEHTOT Ha BPTEXHNOT MOMEHT,
KnacaTa Ha 3aBpTKaTa v JoImKuHaTa Ha
3aBpTKaTa.

4. KopucTereTo yHnBep3aneH 3rnob goHekaae
MOXe /ia ja Hamanu cunarta Ha 3aTerHyBame Ha
yAapHWOT oABpTyBaY. Toa ke ro HagomecTuTe,
Taka LUTO ke cTeraTe Nodonro Bpeme.

5. HauvHoT Ha ApxeHeTo Ha anaToT unv nonoxbara
Ha 3aBpTKaTa BO O4HOC Ha MaTepujanoT ke
BrvijaaTt Bp3 BPTEXHUOT MOMEHT.

6. PakyBameTO CO anaToT npu H1UCka 6p3nHa ke
npeansBuKka HamarnyBaHe Ha MOMEHTOT Ha
3aTerHyBame.

OAPXYBAHE

ABHUMAHWE: Mpepn cekoja npoBepka nnu
opApXyBaH€, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaTot
e UCKNy4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e uaBageHa.

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta Moxe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT kako cTaHaapaeH npmbop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.

3ABEJIELLIKA: 3a uucTere, He KopucTeTe
HadpTa, 6eH3uH, paspeayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapgat 6ojaTa u Moxe aa
npeausBuKaaTt gecopMaumnm Unu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONPaBKUTE, OApPXKyBakaTa unu
noTepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuUCHY nnn habpuykmn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
Co pe3epBHM Aenosu of Makita.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DTW1005
KanauwuTert 3atesawa CraHpapaHu Bujak M12 — M33
Bwjak Bucoke 3atesHe mohu M10 — M24
YeTBpTactu Bujak 19,0 Mm
BpauHa 6e3 ontepehetba (o/MuH) | Hajjaun yaapHu pexum (4) 0-1.800 muH™
CHaxaH yaapHu pexum (3) 0-1.000 muH™
Cpeatbu yaapHu pexum (2) 0-—900 muH"
Cnab ynapHu pexum (1) 0-800 mMuH"
Bpoj yaapa y MunyTy Hajjaun ynapHu pexum (4) 0-2.200 muH"
CHaxaH yaapHu pexum (3) 0—1.800 mun™"
Cpearu yaapHu pexum (2) 0—1.600 muH™"
Cna6 ynapHun pexum (1) v
Makcumansm MoMeHT Hajjaun yonaptu pexum (4) 1.360 H'm
npuuspiihnBaksa
LnrbHM MOMEHT CHaxaH yaapHu pexum (3) 300 -450 H'm
npu-gpuihmearea Cpenteu yaapHu pexum (2) 50 - 150 H'm
Cnab ynapHu pexum (1) 30-50H'm
OBPTHU MOMEHT OTNyLUTaka HaBpTKe 1.700 H'm
(npw Hajjavem yaapHom pexumy (4))
YKynHa gyxuHa 339 Mm
HomuHanHu HanoH DC 18V
HeTto TexvHa 3,9-4,2«r

:1 Anat ce ayTomaTckv 3aycTaBrba YuM 3anoyHe ca yaapuma.

.2 MowmeHT npuuspwhusarba Bujkom M30 Tokom 6 cekyHau.

® Ca M20 — M24.

. Ha ocHoBY Hallier HenpecTaHor CTpaxviBaka 1 pas3Boja 3afapxaBaMo NpaBo U3MeHa HaBEAEHNX TEXHNYKMNX
nopataka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. Cneuudukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuiymtum 3emrbama.

. TexuHa MoXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMBKHauwja cy npukasaHe y Tabenu.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Myray DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Heku ropeHaseneHu yrnowun 6aTep|/|ja N nywaym moxga Hehe 6uTn AOCTYNHW Yy 3aBUCHOCTWU O MeCTa
CTaHoBaH-a.

A YINO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje U nywaye. Kopuiwhere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3pokoBaTh nospeae uunm noxap.

Hovera e

Anart je HameheH 3a NpuyBpLUhKBake 3aBpTama 1 Tunuyan A-noHgepucaHu HUBo Byke ogpeheH je npema
HaBpTKU. ctaHgappy EN62841-2-2:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 100 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 108 dB (A)

HecuryprocT (K): 3 dB (A)
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HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHOCTV eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema cTaHgapAu30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLEHY U3MNOXEHOCTU.

A\ Y030PEHE: Hocure sawtuthe
cnywanuue.

A YINO30PEHE: EmMucuje Gyke TokOM

cTBapHe NpMMeHe eneKTPUYHOr anata Mory ce
pasnuKoBaTyu oA AeknapucaHe BPpeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

A Yo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKkoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha NpoLeHn
W3MOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCroBMMa ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npa3sHoMm
xoay).

Bub6pauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-2:
Pexwvm paga: yaapHo npuyspLihmsarse
npuyBpwhrBayYa MakcuMarHor kanauuTeta anarta
BpeaHocT emucuje BuGpauvja (ay): 14,2 m/c?
HecurypHocT (K): 1,8 m/c?

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKyrnHe BpeaHOCTH
BMbpauuja cy usmepeHe npema ctaHaapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOFy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpaumja ce Takohje MOry KOpucTuTH 3a
npenMUHapHy MPOLIEHY U3MOXEHOCTU.

A\Y1030PEHE: BpeaHocT emncuje
BUOpaLnja TOKOM CTBapHe NPUMEHe eneKTPUYHOr
anarta MoXe ce pas3fiukoBaTu o AeKrnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBMCHOCTU o4 Ha4YUHa Ha KOjVI ce
KOpUCTU anart, a noce6Ho KOja BpcCTa npegmeTta ce
obpahyije.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
npeHTudmnkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLia Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3MOXEHOCTU Y CTBapHUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3sumajyhm y 063up cBe genoBe pagHor umMknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbYYeH U Kafa paau y npasHoMm
xoAy)-

Heknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicke 3emM/be

[eknapauuje o ycarnalieHocTu cy Aeo aHekca Ay OBOM
ynyTcTBY 3a ynotpeoy.

BE3BENHOCHA
YNO3O0PEHA

OnwTa 6e36eAHOCHaA yno3opeka 3a
eneKTpU4He anare

AYrno30PEHE MNpouuTajTe cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpaumje n
cneuncbukaumje nocTaBIbEHe Y3 0Baj eNEeKTPUYHU
anar. HenoluToBake CBYX [AoneHaBeaeHnx
6e36e4HOCHNX yNyTCTaBa MOXeE 13a3BaTh ENeKTPUYHM
yaap, noxap u/unu o36ureHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a 6yayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHM anat”y ynosopexvmMa ogHoCH
ce Ha enleKTpyYHM anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopeta 3a

6eXMYHM yAapHU KIby4

1. HocwuTe 3awTuTHe cnywanuue.

2. Tpe uHcTanaumje nperneaajTe NaxrbmMBo Aa
yAapHU HarnaBsak Huje noxabaH, Aa He caapXu
nykoTMHe unu owTehema.

3.  UYspcTo ApxwuTe anar.

[pxuTte pyke aare op potupajyhux aenosa.

5. HemojTe poanpuBaTth yaapHu Harnaeak,
3aBpTakb, HAaBPTKY HM NpeaMeT o6paae oamax
nocne 3aBpuweTka paaa. Mory ga 6yay spenu un
[a Bac oneky.

6. TMoGpuHuTe ce Aa yBeKk MMaTe YBPCT OCMOHaL,
ucnop Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra HeMa Ucnoj Bac ako
anat KOpUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

7. WcnpaBHM MOMeHT npuyBpwhuBamba Moxe
[a ce pa3nukyje y 3aBUCHOCTYU of BpPCTe UInun
BeNnu4MHe 3aBpTha. poBepuTe MoMeHaT
noMohy MOMEHT Krby4a.

8. YBepwuTe ce Aa Hema eneKkTpPUYHMX KabnoBa,
BOZI0BOAHUX LieBU, FaCHUX LeBU UTA. KOju Mory
[a n3a30BYy ONACHOCT aKo Ce olTeTe TOKOM
kopuwhera anara.

9.  Anat HemojTe HocuUTK Apxehu ra 3a ynapHu
HarnaBak Unu 6uno kakaB O4BOjUBY A0AAaTHU
npu6op. Y cynpoTHOM, TEMNO anata Moxe aa
cnyyajHo Aa ucnagHe v NoBpeAu Bac UMu Heky
ocoby y BaLloj 6nmaunHu.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONuUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ogHOCe Ha OBaj NPOU3BoA ycrea
YMHbeHuLe Aa cTe NpousBoA A06GpPo yno3Hanm u
CTeKNu PyTUHY Y pyKOoBaky HuUMe (ycren yector
Kkopuwheka).

HEHAMEHCKA YNOTPEBA vnu HenowToBakwe
6e36e4HOCHUX NpaBua HaBeAeHUX y OBOM
ynyTCTBY MOTy AOBECTH A0 TELUKMX TeNeCHNX
nospepa.

&
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHOCe Ha ynoxak 6atepuje

1.

12.

Mpe ynoTtpe6e ynowika 6atepuje, npountajre

cBa ynyTcTBa u 6e36e4HOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6atepwije, (2) 6aTtepuju u (3)

npou3BoAy Koju Kopuctu 6atepujy.

He pacTtaBmajte n He MmoandukyjTe ynoxak

6aTepuje. TumMe MoxeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpeKoOMEepHO 3arpeBakse NN eKCNoanjy.

Ako ce Bpeme pafa 3HaTHO CKpaTUno, ogMax

npectaHuTe ca KopuwherweM. To MoXxe Aa

AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx

OMNeKOTHHA, Na Yak 1 ekcnnosuje.

AKo eneKkTponuT focne y o4u, ucnepute mx

YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HewmojTe aa nsasusarte kpaTak cnoj ynoiuka

6aTepuje:

(1) Hemojte poanpmsaTth npukrbyyke 6uno
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MWs3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeaMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBuuhu
uTa.

(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BemNvKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaksa,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaksa.

HewmojTe aa cknaguwiTuTe n KOpUcTUTE

anart v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae

TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK Npemaluu

50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kapga je 036UrbHO owTeheH Uy NOTNyHo

noxabaH. Ynoxak 6atepuje Mmoxe aa

eKkcnnoavpa y BaTpum.

Hemojte aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare

Wnu ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu ga

HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLKNHK. Ha Taj

HaynH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo

3arpeBame Unu ekcnnosujy.

Hemojte aa kopuctute owrteheny 6arepujy.

CapapxxaHe NUTUjyM-joHcKe GaTepuje noanexy

3akoHy o0 NpeBO3y onacHMX MaTepuja.

Mpunvkom KomepuujanHor NpeBo3a, HMp. o4

cTpaHe Tpehvx nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce

obpaTnTn nocebHa naxta Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a nNpesos,

noTpebHO je caBeToOBaTH Ce Ca CTPY4YH-aKoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.

OmoTajTe Tpakom uUnu NpekpujtTe oTBopeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaAuTe ra U3 anarta v o4noxure Ha

6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajte ce nokanHmx

nponucay Be3u ca oagnarakem 6atepuje.

Barepuje kopucTute camo ca npovussoaumMa

Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare

6aTepuje Ha NPOMU3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu

13.

14.

15.

16.

17.

18.

MoXe [a AoBeAe A0 noxapa, npekomepHe
TONMoTe, eKCnno3uvje Unu Lypera enekTponura.
AKo ce anaT He KOPUCTN TOKOM AyXer
nepuopaa, 6atepuja Mopa aa ce usBagu u3
anara.

Tokom u HakoH Kopuwhera, ynoxak 6atepuje
MOXe la akyMyrnupa TONMKO TonsioTe Aa To
MoXe AO0BECTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

1 HUcKoTemnepaTypHux. MaxrbnBo pykyjre
Bpyhum ynowuuma 6atepuje.

He noavpyjTte koHTakTe anaTta ogMax HakoH
kopuwhema jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa u3a3oBy OfneKoTUHe.

BoauTe payyHa Aa ce CTpyrotTuHa, npalimHa
MNK 3eMrba He 3arnaBe Y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynouwka 6atepuje. To
MO>Xe NPOy3pOoKOBaTK 3arpeBatke, 3anarb1Bare,
nyuare 1 HeMCcrnpaBHOCT anarta Unu yroLuka
6aTepuje, LWITO MOXe Aa AOBee [0 ONeKkoTUHa
Wnn TenecHux nospega.

Ocum ako anar To He noapxaBa, HeMojTe

Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6numsy
BUCOKOHAMOHCKMX pa3BOAHUX NUHMWja
eneKkTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa unu nperopesaka anara unm ynoiuka
Gatepuje.

[ApxuTe 6aTepujy BaH goMaluaja geue.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A

na

Ma

IMAXXHA: Kopuctute camo opuruHanHe Makita

6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje Cy M3MereHe Moxe

[oBefe Ao nyuaka 6atepuje, koje Moxe Aa

n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLWITUTK rapaHuujy komnaHunje Makita 3a

kita anat n nymwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHoO Tpajake

oa
1.

Tepuje
HanyHuTte ynoxak 6atepuje npe Hero LiTo ce
NoTNyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHUTE MOTMYHO
HanyleHu yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6aTepuje.
MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). Cauekajte aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.
Kapa He KopucTute ynoxak 6atepmje,
v“3BaguTe ra U3 anata unu nykava.
HanyHute ynoxak 6atepuje ako ra HeheTte
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BuLLe Of wecT
meceum).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelaBawa unu nposepe
cdyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat

WUCKIbY4eH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTU 13

PYKY, OLUTETUTU Ce Npu nagy v noBpeanTn Bac.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha teMy ca xnebom Ha KyRuLTY 1 rypHuTe ra
Ha MecTo. lypHUTE ra [0 kpaja Tako Aa NerHe Ha cBoje
MECTO 1 Yyje ce TUXO LUKIboLake. AKO BUANTE LipBEHU
MHAMKATOP Kao LUTO je Npuka3aHo Ha Cruuu, ynoxak
6aTtepuje Huje NOTNyHO 3aKrbyyaH.

[a 6ucte yknoHunum ynoxak 6arepuje, knusarwem ra

M3BYLMTE U3 anata JOoK Knusakem nomepare gyrme Ha

npeaH0j CTPaHN yroLuka.

» Cnukal: 1.LlpeeHun nHgukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
noBpeauTY Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6Grn3nHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yrioxak He MOXeTe nako a

3awTuTa of NpeBesNIMKOr NnpaxHeka

OBa 3alTuTa paav kaga ce cMaku npeocTanu
kanauuTet Batepuje. Y ToM cnyyajy, yknoHuTe 6atepujy
13 anara v HanyHuTe je.

3awTutaog APYrux y3pokKa

CucTem 3a 3alwTuTy je Takohe An3ajHupaH 3a apyre

y3poKe Kojy Mory fia owwTeTe anat u omoryhasa My

ayTomarcko 3aycTaBrbake. ObaBuTe cBe cnegehe

Kopake ga 6ucTe OTKNOHWNY y3poke Kafa ce anar

NpyBpPEMEHO 3ayCcTaBu UNn 3aycTaBu TOKOM paja.

1. YBepwuTe ce Aa Cy CBU NpeKkMaaun y UCKIby4eHOM
rnonoxajy, a 3aTM NMoHOBO YKIbyyuTe anat ga
61CTe ra NOHOBO MOKPEHYIN.

2. HanyHute 6aTepuje nunun nx 3ameHuTe HamnykeHUM
6aTepujama.

3. Cauekajte ga ce anart v 6atepuje oxnage.

AKO MOHOBHWM ycrnocTaBrbakbeM cUCTeMa 3a 3alTUTY
He flonasu Ao HUKakBux noborbliakka, obpatute ce
NoKanHoOM CepBUCHOM LieHTpy komnaHuje Makita.

Mpuka3 npeocTanor kanauuteTa

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

MputncHuTe AyrMe 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje
Aa 6ucTe npvkasanu npeoctanu kanauuteT 6atepuje.
MHavkatopcke namnuue he ce ykrby4uTy Ha HEKOMNMKO
ceKyHau.

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a

nposepy
WHaukaTopcke namnuue MpeocTtanu
I |:| n KanauuTet
Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe
I I I I On 75% no
100%

rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He nocrtaBsbaTte NCnpaBHO.

CucTtem 3a 3awTuTy anara/6artepuje

Anar je onpemrbeH cMcTeMoM 3a 3alTuTy anata/
6atepuje. OBaj ccTem ayTomaTcku Npeknaa Hanajare
kako 61 Nnpoayxmo Bek Tpajatba anarta u 6atepuje. Anat
he ce ayTomatcku 3aycTaBuMTi TOKOM paja ako anat
unu 6atepuja yhy y jeaHo og cnegehux ctama:

3awTtuTa og npeontepehera

OBa 3alTUTa pagv kaga ce anaTtoM pykyje Tako Aa
ByYe HeyobunyajeHo Benuky CTpyjy. Y 0BOj cuTyauujm,
MCKIby4YnUTe anaT u npectaHuTe ca ynotpebom koja je
posena fo npeontepehetra anata. 3aTnm ykrbyunte
anat ga bucte ra NOHOBO MOKPEHYNN.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa ce nperpeje, anat aytomaTcku npecTaje Aa pagu
1 namnuue Tpenepe. Y 0BOM cnyyajy, nyctute aa ce
anart u 6atepuja oxnage npe NOHOBHOT YKIbyYnBaHa
anara.

0pn 50% no

110 i

I I |:| |:| 0n 25% no
50%

i000 o
25%

Hanyhute
6atepujy.

pouta

Moryhe je na
je batepuja
noctana
HeuncnpasHa.

] Jils
oo

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopulihera
1 Temneparype OKonuHe, NpMKasaHu kanaumTert
MOXe [JOHeKne Aa ce pasnvKkyje of CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNMpBa (kpajia nesa) uHavkaTopcka
namnuua Tpenepw kaga cucTem 3a 3awTuty 6atepuje

paau.
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DdyHKUNOHMCaH€ NnpeknpaYva

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmamwa ynolwka 6atepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny oKuaad npekuaada
paAu NpaBUITHO U A N Ce HAKOH OTNyLuTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckrbyueHo).

[a 6ucTte akTBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupad npekvpaya. bpavHy anata nosehasate
nosehaBaeM NpMTMCKa Ha okuaaYy npekngaya.
OTnyctuTe okmaad npekngaya aa 6ucte sayctaBunu
anar.

» Cnuka3: 1. Oxvpay npekvpaya

HAMOMEHA: Anat ayTomaTcku npecTtaje ca pafom
aKo y3acCTOrMHo NoBnayvTe oknaay npekngada oko 6
MUHYTa.

HAMOMEHA: Kaga je ykrbyyeH pexum nyHe 6paunHe,
6p3uHa poTauuje he 6uTn Hajbpxa, Yak 1 ako He
noByyYeTe OkuAaY npekugada fo kpaja.

3a gerarbHe nHopmauwje norneaajte ogerbak o
pexumy nyHe 6pavHe.

EnekTpu4yHa KOMHMLA

Anart je onpemrbeH enekTpM4YHOM KOYHULIOM. AKO ce
BUMLLE MyTa AECW [ia ce anart He 3aycTaBrba 6p30 HaKoH
nywTara okmgaya npekugada, ogHecute ra y Makita
CEpBWCHM LiEHTap.

dPyHKLUMja 3a cnpevyaBake crnyyvajHor

YKIbyuYMBama

Anar ce He nokpehe Yak Hu kaga ce ynoxak 6atepuje
nocTaBu y3 UICTOBPEMEHO MoBMayere oknaada
npekugava.

[a 6ucte nokpeHynu anar, Hajnpe oTnycTuTe okuaay
npekugaya, a 3aTum ra noByuuTe.

YKl'by"IVIBaH:e npegmbUx namnu

AI‘IA)KH:A: HemojTte aa rnepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

MpuTtncHuTe gyrme € na 6ucte cratyc namne
npe6auunu Ha ykrbyyeH. NMoHOBO NpUTUCHUTE
ayrme na 6ucte ctatyc namne npedaumnu Ha
MCKIbYYEH.

Kapa je ctatyc namne ykrbydeH (ON), noByuuTe

okuaay npekupada Aa 6vcte ynanunu namne. la 6ucte
UCKIbYUMnv namne, oTrnycTUTe okuaay npekugava.
JTamne ce race otnpunuke 10 cekyHan HakoH
oTnyLTara okuaayda npekuaava.

Kapa je namna y nckrsyyeHom cratycy (OFF), namne ce
Hehe ynanuTu yak Hu Kaga noBy4yeTe okuaay.

» Cnuka4: 1.Jlamne

» Cnuka5: 1.[yrve

HAMOMEHA: Cratyc namnv moxe ga ce nposepu
noBnayerwemM okugaya npekuaava. YkrbyueHu crtatyc
(ON) ce oapxaBa ako BuauTe Ja cy ce namne
ynanune. Ykrbydenu ctatyc (ON) Huje akTvBaH ako
ce He ynarne.

HAMNOMEHA: Kaga ce anart nperpeje, npeate
nawmne TpenTe jeaaH MUHyT, a 3atum ce LED ekpaH
Ha KOHTPOIHOj Tabnu nckrby4yje. Y Tom cnyyajy
oxrnaauTe anart npe Hero LUTO MOHOBO NMOYHETE ca
pagom.

HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. MNasute ga He orpebete counBo
namne, jep Tako MOXeTe CMaHUTh OCBETIbEHOCT.

HAMOMEHA: Mpu noBnaveky okvaaya npekugava
Huje moryhe menaTu ctaTtyc namne.

HAMNOMEHA: CtaTtyc namnu moxeTe Aa NpoOMeHNUTe
TOokOoM oTnpunmke 10 cekyHaM HAKOH OTMyLUTaka
oknpaya npekugava.

Mpeknaay 3a npomeHy cmepa

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuUTe cmep obpTama npe
papa.

AI‘IA)KH:A: Mpeknpay 3a npomeHy cmepa
ynoTpebuTe TeK HaKOH LITO ce anaT NoTNnyHo
3aycTtaBm. [TpomeHa cmepa obpTara npe
3aycTaBrbara anarta Moxe OLTEeTUTH anar.

AHA)KH:A: Kapa ce anat He kopucTH, yBek
noctaBuTe Npeknaay 3a NPoMeHy cmepa y
HeyTpanaH nornoxaj.

Cwmep okpeTarba NpoMeHWUTe NnoMohy npekuaaya 3a
npomeHy cmepa. lMputucHUTe npeknaay ca ctpaHe A
3a obpTarbe yaecHo (yHanpea) unu ca ctpaHe B 3a
obpTamne yneso (yHa3an).

Kap ce npeknpady 3a npomeHy cMepa Hanasu y
HeyTpanHoOM Nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTM
okuaay npekugada.

» Cnuka6: 1.[lpeknaad 3a npomeHy cmepa

MpomeHa pexxuma paga

OBaj anat noceayje BuULLE pexuma npuMeHe 3a emkacHO 3aTe3ane Bujaka/HaBpTKM U KOHTPONy oBpTHOr MOMEHTa.
N3abepuTe ogroBapajyhu pexvm y cknafy ca CBojuM xerbama v notpebama.

Pexvmu npymMeHe Mory ia ce Meksajy npubnukHO 1 MUHYT HaKOH OTMyLITaka okupada npekuaava. Bpeme
3aAp)kaBatba MOXeTe [a Npoay’kuTe joll 1 MUHYT npuTuckom Ha ayrme &,

6ucTe ra noHoBO YKIby4uUnu, na nputucHUTE ayrme .

HAMNOMEHA: LED ekpaH Ha KOHTPONHOj Tabnu ce nckrbydyje pagu wrefwe batepuje AOK je anaTt UCKIbyYeH.
HAMNOMEHA: Kaga LED ekpaH Ha KOHTpornHoj Tabnu octaHe npasaH, 6naro nosyLute okvaad npekugaya aa
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Pexxvmu npumeHe npu okpeTawy yrneBo (yHasan)

[ocTtynHa cy 4 pexuma 3a 3aBpTare AeCHUX HaBoja: jeaH yaapHU Pexum cnobopgHor oncera v 3 pexumMa ca
ayTOMaTCK1UM 3ayCTaBibakeM.

Pexvmun ca ayTomaTckum 3aycTaBrbakeM noceayjy 3 HUBoa orpaHuyaBara 06pTHOr MOMeHTa. HenpekuaHo

noHaBrbake 3aTesaka UCTUM 0BPTHUM MOMEHTOM NOMaXke NpU pay jep cMatbyje pU3nK of noMa Bujaka/HaBpTKW
ycnep npekoMepHor 3aTe3ata.
DyHKUMja ayTOMATCKOr 3ayCTaBrbara UCKIbydyje anaT kafja ce Bujak Uim HaBpTKa ca Kojum paguTe 3aBpHe A0
npetxofAHo ofgpeheHor HUBoa 06pTHOr MOMEHTa.

YnapHu pexum criobogHor oncera Bam omoryhasa aa KoHTponuiweTe o6pTHM MOMEHT NoMoRNy okuaava npekvaaya.
Mpu 3aTe3ary, NOMoONy Oknaaya MoXxeTe py4yHo Aa nogellasate o6pTHM MoMeHT. OBO ce npenopyu4yje 3a ocobe koje
Beh nmajy nckycrea ca ynotpebom enekTpuyHux anara.

Pexumun Mory Aa ce Metsajy y onuunjama 3a pag npuTUCKOM Ha Ayrme C]

» Cnuka7
Wnpukaumja Pexum Makc. Makc. LnrsHu DyHKUumMje Mpumena
yaapaua | 6p3uHa 06pTHN
(Mun™) oKpeTaka MOMEHT
(o/muH) (H'm) "
(MuH™)
4 (Hajjave) Ynap 2.200 1.800 136027 Mory aa ce 1o6ujy MocTynak 3aBpTara
(cnobogHu MakcumanHa 6pauHa, 6poj | Koju 3axTeBa AnHaMUUKy
é é é : oncer) yAapa v 06pTHU MOMEHT. KOHTpOny oncera cHara
— BpavHa.
3 (cHaxHo) Aytomatcko | 1.800 1.000 300 - 450 CnpeyaBa anat fa MpuBpemMeHo 3aBpTatbe.
3ayCTaBbare [enyje npesenukum
12314 0BPTHUM MOMEHTOM Npwu
oOoOmo
Np1BPEMEHOM 3aBpTatby.
AyTomaTcku ce 3aycTaBrba | 3aycTaBrba Aarbe
npubnmkHo 0,8 cexyHam oKkpeTake anata npe
HaKOH LUTO anar 3anoyHe HEro LUTO ce JOCTUrHe
yaape. npeTxoaHo oapefhenn
0BpTHU MOMEHT. To
onaklaBa HakHagHo
NoTnyHO 3aBpTake Bujaka/
HaBpTKM.
2 (cpentse) Aytomarcko | 1.600 900 50— 150 O6aBrba No4YeTHO MpumapHo 3aTesatse.
3ayCTaBbatbe ukcvpatrse aa 6u (cekyHOapHo 3agpxaBatbe)
ce cnpeyvo rybutak
cune cTesarba unu
romepatse [ernosa 3a
npuyspwhyBame.
AyTomatcku ce 3ayctaBrba | OmoryhaBsa 3aTesare
npubnmkHo 0,2 cekyHan BUjaKa/HaBPTKN
HaKOH LUTO anar 3anoyHe 3axTeBaHUM OBPTHUM
ynape. MOMEHTOM MEeToA0M
YKpLUTEHOT 3aTe3atba.
1 (cna6o) Aytomatcko | —° 800 30-50 MocTaBrba BUjke/HaBpTke PyyHo 3aTesamse.
1234 3ayCTaBrbare 6p3anHOM okpeTara

ycknaheHom ca UnbHUM
06pTHVIM MOMEHTOM.

AyTOMaTCKVI Ce 3aycTaBiba
4YuMm anart 3arnoyHe ca
yaapuma.

MpubnuxHo 3atexe Bujke/
HaBpTKe Aa 6v fenosu 3a
npuyBpluhuBame octanu
Ha CBOM MECTY.

[} Namna je ykrbyyeHa.

"' HaBezieHe BPeHOCTY Cy N3MepeHe y Cknajly ca CTaHAapAHOM MEeTOAOM TecTupara Npoussohaya 1 He rapaHTyjy
onTUMAasHU yunHaK 3a KOHKpeTaH 3agarak.

2 MakcumarnHm 06pTHM MOMeEHT npuTesana ca M30 3a 6 cekyHau.

" Anat 3axTeBa fleroBatbe orosapajyhiiM NpUTUCKOM Ha OKkMAAY Npek1aada paan Aobpe KoHTpone oBpTHOr

MOMEHTa.

" 3aBPTH:M 3a TOUKOBE Ha ayTOMOBUNMMA, BUjLM 11 HABPTKE Ha [PYTUM BO3UNMMa 1 3rpagama Mopajy Aa Gyay
3aTerHyTv Ao ogpeheHor HuBoa o6pTHOr MomeHTa. MpuyBpLuhrBayY 06aBe3Ho 3aTerHnTe [0 3axXTeBaHOr HBOA
nomohy MOMEHT Krby4a.
*® Anat ce 3aycTaBrba y6p3o HaKkoH NokpeTara yaapa.
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HAMOMEHA: Bpewme 3aycTaBrbakba 3aBujara anarta ce pasnukyje y 3aBUCHOCTW Of Tuna Bujka/HaBpTke
1N MaTepujana Ha koju ce noctasrba. ObaBute NpobHO 3aBujare nNpe Kopuwheka pexnma ayTomaTckor
3aycTaBrbatba.

Pexxvmu npumeHe npu okpeTamy yneBo (yHa3an)
[ocTtynHa cy 2 pexuma 3a 3aBpTarbe NeBuX HaBoja: yaapHu pexum crnobofHor oncera u pexum ca ayToMaTckum
3ayCTaBibakbeMm.

Pexum ayTomaTckor 3aycTaBrbaka crylita 6p3uHy okpetarsa fa 6u ce n3berno aa ogsujeHu Bujak/HaBpTka
oTnajaHy v oluTeTe MaTepujan Ha KoMe paguTe.

YnapHu pexum criobogHor oncera Bam omoryhaea Aa KoHTponuiweTe o6pTHU MOMEHT NOMORNY okuaava npekvaada.
Mpw oaBujaky, NnomMohy oknaada MoxeTe pyyHO Aa noaeluaBaTe o6pTHM MoMeHT. OBO ce npenopyuyje 3a ocobe koje
Beh nmajy uckycrea ca ynotpebom enekTpuyHux anara.

Pexuvmu Mory fia ce Metbajy y onuujama 3a pag NnpuTMckoM Ha Ayrme T}

» Cnuka8

WHavkaumja Pexum Makc. Makc. LnrsHu DyHKUuje Mpumena

yaapaua | 6p3uHa 06pTHU

(MMH'1) OKpeTawa MOMEHT
(o/MuH) (Hm) "
(Mun™)

4 Ynap 2.200 1.800 1.700” Mory paa ce nobujy MocTynak oagujarka
(cno6ogHu mMakcumanHa 6pavHa, 6poj | Koju 3axTeBa AMHAMUYKY
oncer) yaapa 1 06pTHU MOMEHT. KOHTpOIy oncera

cHara—6p3aunHa.
Aytomarcko | 2.200 1.800 1.700 AyTomaTcku ycnopasa Opnsujakbe Bujaka/HaBpTKK.
3ayCTaBrbate 6p3nHy okpeTarba ca nyHe
6p3KHe HaKoH LUTO je anat
npecTao ca yaapvuma.
CnpeyaBa aa anat npebp3o | BeposaTtHoha Aa Bujun/
ofBwje Bujke/HaBpTKe U1 HaBpTKe NPUNNKom
HIXOBO OTMajarbe. ckupata cragHy je marba.

B Jlamna je ykrbyyeHa.

"' HaBezieHe BPeHOCTY Cy N3MepeHe y Ckialy ca CTaHAapAHOM MEeTOAOM TecTupara npoussohaya 1 He rapaHTyjy
onTUMasHU yYnHaK 3a KOHKpeTaH 3agarak.
? AnaT 3axTeBa fleroBarbe oArosapajyhiiM NpUTUCKOM Ha OKMAAY Npekiaaya paan KOHTPore OBPTHOT MOMeEHTa.

HAMOMEHA: Bpeme ycnopaBana 6p3uHe poTauuje ce pasnvkyje y 3aBUCHOCTY of Tuna Bujka/HaBpTKe 1
maTepwjana Ha kome ce paaun. ObasuTe NpobHO 3aBujarbe Npe kopulhera OBOr pexunmMa.

CKNANAFDE

Y pexumy nyHe 6p3uHe, 6p3nHa okpeTawa ogMax

[OCTWXe HajBULLY BPEAHOCT 3a M3aGpaHy pexim, 6e3 A AXIA: Npe o6asm-ara 6Uno kakeor nocna
063Mp§ Aa nu je okngay npekuaada nosyyeH 6naro nnm Ha anaTty yBeK NpoBepuTe Aa N je OH UCKIby4eH
[0 Kpaja. v [a nu je ynoxak 6atepuje yknoreH.

MpuTtncHWTE Ayrme @ Aa bucTte npeLuny y pexum
nyHe 6pauHe. MoHOBO NPUTUCHWTE AyrMe (’75 na bucrte |/|360p o.qroBapajyher yAapHor
M3aLlnm U3 oBOr pexumMa. MiHamkaTtopcka namnvua
Ha KOHTPOITHOM MaHeny ce Nanu kaga je pexumM nyHe
Op3unHe yKIby4eH.

» Cnuka9: 1.[yrme @ 2. \npnkaTopcka namnuua

HarnaBKa

YBeK KOpUCTUTE UCNPABHY BENMYUHY YOApHOT HarnaBska
3a 3aBpTH-€ 1 HaBpTke. YnoTpeba yaapHor Harnaska
Heoparosapajyhe BenuynHe goseluhe 4O HETa4HOT 1
HenocTojaHor 3aTe3Hor MoMeHTa u/unu owTehewa
3aBpTHa UM HaBPTKE.

HAMOMEHA: Anat ocTaje y pexumy nyHe 6p3vHe
HaKOH LUTO MPOMEHUTE PEXUM NPUMEHE.
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MocTaBmawe unu cknpame

yAapHoOr HarnaBeka

AI‘IA)KH;A: Mpe noctaBrawa yaapHor HarnaBska
npoBepuTe Aa yAapHU Harnaeak u Aeo 3a
nocTtaBrbake HUCY oliTeheHu.

AI'IA)KH:A: HakoH ymeTarwa yaapHor HarnaBka,
npoBepuTe Aa N je YBPCTO 3aTerHyT. Ako ucnaaa,
HeMojTe ra KOpMCTUTK.

Momepute O-npcTeH n3 xneba y ygapHOM Harnaeky

1 U3BagmMTe KNWH 13 yaapHor Harnaska. MNoctaeute
yAapHW Harnaeak Ha YeTBPTacTM 3aBpLueTak anata
Tako Aa oTBOP Y yAapHOM Harnasky Gyae nopasHart ca
OTBOPOM Y 4ETBPTACTOM 3aBPLUETKY.

Y6aumTe KnvH Kpo3 OTBOP Y YAAapHOM Harnasky v
YeTBpPTaAcTOM 3aBpLUeTKY. 3aTum BpaTute O-NpcTeH y
npBoBUTHM Nonoxaj y xneby yaapHor Harnaeka Aa 6u
NPUYBPCTHO KIWH.

[la 6vcTe ckuHynM yaapHu Harnasak, npyMeHuTe
noctynak oGpHyTUM peaocresnoM.

» Cnuka10: 1. YgnapHu Harnaeak 2. O-npcteH 3. Mrna

MocTaBrbawe Kyke

A\ YN0O30PEH-E: Bucehe nenoBe/aenoBe 3a
nocTaBrbake KOpUCTUTE caMo 3a npeasuhjeHy
HaMeHy, HMp. KayeH-e 3a Kauw anata uamehy
nocnosa u pagHuUX UHTepBana.

A YNO30PEHE: Nasute Aa He npeonTepeTute
KYKY jep npeBenuvka cuna unv HenpaBunHo
npeonTtepehere Moxe Aa Npoy3pokyje owTtehewe
anara WTo MoXe [O0BEeCTU 0 TerleCHUX NoBpeaa.

AI‘IA)KH:;A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je YBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpTha. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [jla ucnagHe u3 anarta v ga
n3a3oBe TenecHe NoBpeae.

AI‘IA)KI-bA: YBepuTe ce aa cte 6e3beaHo
OKauunu anar npe Hero WTo ra nycture. Ako je
anat HeJOBOSbHO WM HeYPaBHOTEXKEHO 3aKayeH, TO
MOXe JOBECTM A0 naja 1 TenecHux nospega.

Kyka je srogHa 3a npvBpemeHo kayere anarta. Moxete
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
noctaBunu Kyky, ybauuTe je y xneb Ha kyhuwTy anata
Ha 61No Kojoj CTpaHu 1 NpUYBpPCTUTE je 3aBpTheM. [la
bucTe je yKNoHUnM, oTnycTuTe 3aBpTak U U3ByLMTE je.
» Cnukall: 1.>Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTam

Y 3aeucHocmu 00 3emsbe

AnaxmA: MNpe ynotpe6e npcTeHa, yBek
npoBepuTe Aa NU Cy NPCTEeH U KOH3ona
npuyBplwheHn n HeowTeheHw.

AI‘IA)KH:A: Bucehe nenoBe/genose 3a
nocraBrbakbe KOpUCTUTE camo 3a npeaBufjeHy
HameHy. Kopuwwhetrse y CBpxe koje HUcy npeasufeHe

MOXe [a 1n3a3oBe He3rody unn TenecHy nospeay.

[MpcTeH je npakTnyaH 3a kayere anara nomohy
Avsanuue. Hajnpe npoyLyuTe kaHan Kpo3 NPCTeH.
3atum okauuTe anart nomohy ansanuue.

» Cnuka12: 1. Konsona 2. Mpcren 3. Lpadosu

AI‘IA)KH:A: YBeK ymeTHUTe ynoxak 6atepuje

[0 Kpaja, TaKko Aa nerHe Ha cBoje mecTo. Ako
MOXeTe [ja youuTe LipBeHN MHANKATOP OKO npeaH-er
AyrmeTa, To 3Hauu ga ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. Ynoxak 6atepuje rypHuTe 4o Kpaja Tako
a ce LpBeHU NHOMKATOp He BuaAW. Y CynpoTHOM,
ynoxak 6atepuje Moxe Aa ucnagHe U3 anartau
noBpeau Bac Unun Heky ocoby y BaLloj 6rmMaunHu.

YBpcTO ApXKWUTE anaTt 1 CTaBUTe yaapHU Harnasak
Npeko 3aBpTHa UK HaBpTke. YkrbyuuTte anar u
3aBphuTe OHOMNVWKO AYro KOMWKO je MPOnMcaHo.
OBpTHU MOMEHT 3aTe3arba MOXe Ce pasnmKkoBaT

y 3aBMCHOCTU Of, TUNa UNu BENUYMHE 3aBPTH-a,
maTepujana npeamerta obpaae koju Tpeba
npuyBpcTUTH, UTA. OfHOC n3mehy obpTHOr MOMeHTa
3aTe3ara ¥ BpeMeHa 3aTe3ata je nprkasaH Ha cnuum
(cnukama).

» Cnukal3

WcnpaBHU MOMEHT 3aTe3ara 3a BUjaKk BUCOKe
3aTe3He Mohu ca HajjauuM ygapHUM pexumom (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [~

1000
(10197) [~ M24
M24

800
(8157) M22
M22

600 [

(6118)
400

(4078)

200
(2039)

M20
M20

1. Bpeme npuyspwihusata (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhuBama

AI‘IA)KH:A: AKo ce anaTt KOpUCTU HEMpPeCTaHo,
HeMojTe Aa goaupyjete yaapHo kyhuwre. YaapHo
kyhuwTte moxe na byae Bpeno 1 Aa sac oneve.

» Cnukal14: 1. YaapHo kyhuwte
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HAMOMEHA: [ipxuTe anaTt ynepeH npaso y 3aBpTak
UMK HaBpPTKY.

HAMOMEHA: lNpekomMepH# 3aTe3HN MOMEHT MOXe
[la OLUTeTV 3aBpTaks/HaBPTKY UMK yAAPHW HarnaBak.
Mpe noyeTka paga yeek nsseanTe NnpobHn pag aa
6ucTe ogpeavny cnpaBHO Bpeme 3aTe3ak-a 3a Ball
3aBpTaks UM HaBPTKY.

HAMNOMEHA: Ako ce anaT KOpUCTU HENPEeCTaHO [0K
ce ynoxak 6atepuje He ucnpasHu, 4O3BONUTE anary
na ce oaMopu 15 MMHyTa nNpe HacTaBka ca CBEXUM
ynowkom 6atepuije.

Ha 06pTHM MOMEHT 3aTe3aka yTuie MHOro gaktopa,

mMeRy kojuma cy n cneaehu. MNocne 3atesaka yBek

npoBepuTe 06PTHN MOMEHT NMOMONY MOMEHT Krbyya.

1. Kapa ce ynoxak 6atepuje rotoBo notnyHo
ncnpasHu, HanoH he nactu, a o6pTHU MOMEHT
3aTesarba he ce cMamnTU.

2. YpapHu Harnaeak
. AKO He KOpUCTWTE yAapHW Harnaeak

oproeapajyhe BenuunHe, Moxe aa Aohe fo
CMak-eHba 3aTe3HOr MOMEHTa.

. MoxabaHu yaapHu Harnaeak (noxabaHu
LLIECTOYraoHm Kpaj Uin KoLKacTu Kpaj)
y3pokoBahe CMat-eHe 3aTe3HOr MOMeHTa.

3. 3aBpTan
. Yak 1 ako cy koeduLmjeHT 06pTHOr MOMeHTa

1 Knaca 3aBpTHa UCTW, NpaBunaH o6pTHU
MOMEHT 3aTe3ana pasnukoBahe ce y
3aBUCHOCTU Off MPeYHVKa 3aBpTH-a.

. Yak 1 ako je npeyHuK 3aBpTarba UcTu,
npasunaH o6pTHM MOMEHT 3aTe3ama
pasnukoBahe ce y 3aBUCHOCTY of
KoedvLujeHTa 06pTHOr MOMEHTa, knace unu
OYXVHe 3aBpTH-a.

4. TMpwunvkom ynotpebe yH1Bep3anHor cactaska,
3aTe3HU MOMEHT yAapHOr Krbyya Marno ce
cmatbyje. To ce KoMneHayje Ay>X1M BpEMEHOM
3aBpTakba.

5. HauuH gpxara anata u matepujan y koju Tpeba
3aBpHYTU 3aBpTaks yTUYY Ha OGPTHU MOMEHT.

6. PykoBame anatom npu manum 6p3uHama
MOXe [JOBECTU 40 CMakeHa 0OPTHOT MOMEHTa
3aTe3arba.

OOPXABAHE

AI‘IA)KI-bA: Mpe Hero WTO NoYHeTe C Nperneaom
WU oapXaBakeM anata, UCKIby4uUTe anart u
YKIOHUTE ynoXxak 6atepuje.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pejuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
Aedopmaumje unu owtehewa.

BE3BENAH v NOY30AH pag anarta rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako Apyro oApxaBakbe Unm
nopeluaBawe, NpenycTute osnawheHoM cepBucy
komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurMHanHux pe3epBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.
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LIMOHU NPUB

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
YnoTpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoBeae
no nospepa. Kopuctute genose npudopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE feTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatuTte ce roKanHoOM CEPBUCHOM LEEHTPY
komnaHmnje Makita.

. YpapHu Harnaeak

. YHuBep3anHu cactaBak

. WTnTHMK

. Makita opuruHanta 6arepuja n nyway

HAMNOMEHA: MojeayHe cTaBke Ha NUCTM Mory
6UTK yKIbyYeHe y caapikaj nakoBawa anara kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTi o,
3emMrbe 40 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DTW1005
Capacitati de strangere Bolt standard M12 - M33
Bolt de mare rezistenta la M10 - M24
tractiune
Cap de antrenare patrat 19,0 mm
Turatie in gol (RPM) Mod impact maxim (4) 0-1.800 min™
Mod impact puternic (3) 0-1.000 min™
Mod impact mediu (2) 0-900 min”
Mod impact redus (1) 0-800 min™
Batai pe minut Mod impact maxim (4) 0-2.200 min™
Mod impact puternic (3) 0-1.800 min”
Mod impact mediu (2) 0-1.600 min”
Mod impact redus (1) - min”
Cuplu de strangere max. 2 Mod impact maxim (4) 1.360 N'-m
Cuplu de strangere tinta N Mod impact puternic (3) 300 -450 N'm
Mod impact mediu (2) 50-150 N°-m
Mod impact redus (1) 30-50N'm
Cuplu slabire piulite blocate 1.700 N'm
[cu modul cu impact maxim (4)]
Lungime totala 339 mm
Tensiune nominala 18V cc.
Greutate neta 3,9-4,2kg

"' Masina se opreste automat imediat ce incep loviturile cu impact.

"2 Cuplu de strangere cu M30 timp de 6 secunde.

* CuM20 - M24.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

Cartusul acumulatorului

Tncarcator

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércatoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata strangerii bolturilor si piulitelor.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN62841-2-2:

Nivel de presiune acustica (Lya): 100 dB(A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 108 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB(A)
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A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totald a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-2:

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratii (ay): 14,2 m/s’

Marja de eroare (K): 1,8 m/s?

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A\ AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile

furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.
Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente de siguranta pentru

masina de insurubat cu impact cu
acumulator

1. Purtati echipamente de protectie pentru
urechi.

2. Verificati atent capul masinii de ingurubat cu
impact cu privire la uzura, fisuri sau deteriorari
inainte de instalare.

3. Tineti bine masina.

Nu atingeti piesele in migcare.

5. Nu atingeti capul pentru masina de insurubat
cu impact, surubul, piulita sau piesa de prelu-
crat imediat dupa utilizare. Acestea pot fi extrem
de fierbinti si va pot arde pielea.

6. Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede-
subt atunci cand folositi masina la inalfime.

7.  Cuplul de strangere corect poate diferi in func-
tie de tipul si dimensiunea boltului. Verificati
cuplul de strangere cu o cheie dinamometrica.

8.  Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

9.  Nu transportati masina tinand de capul pentru
masina de insurubat cu impact sau de orice
accesorii detasabile. In caz contrar, corpul masi-
nii poate cadea accidental, provocand accidenta-
rea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-

melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

&

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
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1.

12.

13.

14.

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din magina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele

specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-

relor in produse neconforme poate cauza incen-

dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de

electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga

de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.

Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-

lator atunci cand sunt fierbinti.
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15.

16.

17.

18.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii i in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna

ca a fost introdus incorect.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina este actionata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicatd. In aceasts situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand se supraincalzeste, masina se opreste automat,
iar lampa lumineaz intermitent. In aceasté situatie,
lasati masina si acumulatorul sa se raceasca inainte de
a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scizuta. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
fncarcati-I.

Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput

pentru alte cauze care ar putea deteriora masina si

permite masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti

toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand

masina a fost opritd temporar sau a fost scoasa din

functiune.

1. Asigurati-va ca toate intrerupatoarele sunt in
pozitia oprit, apoi porniti din nou masina pentru a o
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-1
(inlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3. Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) sa se
raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

N ]

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I |:| ntre 50% si
75%

intre 25% si
50%

incarcati
acumulatorul.

TIil
T
000
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Lampi indicatoare Capacitate
I D n ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta
I I |:| D Este posibil
ca acumu-
1 latorul sa fie
|:| |:| I I defect.

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declangator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

» Fig.3: 1. Buton declansator

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

NOTA: Cand este activat modul de turatie maxima,
viteza de rotatie se mareste la maximum chiar daca
nu trageti complet butonul declansator.

Pentru informatii detaliate, consultati sectiunea pri-
vind modul de turatie maxima.

Frana electrica

Aceastd masina este echipata cu frana electrica. Daca,
n repetate randuri, masina nu se opreste rapid dupa
ce butonul declansator este eliberat, solicitati repararea
acesteia la un centru de service Makita.

Functie de prevenire a repornirii

accidentale

Chiar daca montati cartusul acumulatorului in timp ce
trageti butonul declansator, masina nu porneste.
Pentru a porni masina, mai intai eliberati butonul
declansator si apoi trageti butonul declansator.

Aprinderea lampilor frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Pentru a porni starea lampii, apasati butonul . Pentru
a opri starea lampii, apasati butonul .

Cu starea lampii ACTIVATA, trageti butonul declansator
pentru a aprinde Iampile. Pentru a opri lampile, eliberati
butonul declansator. Lampile se sting la aproximativ 10
secunde de la eliberarea butonului declansator.

Cu starea lampii DEZACTIVATA, lampile nu se aprind
chiar daca butonul declansator este actionat.

» Fig.4: 1.Lampi

> Fig.5: 1.Buton

NOTA: Starea lampii poate fi recunoscut tragand
butonul declansator. Daca vedeti ca lampile se
aprind, starea ACTIVATA a fost mentinuté. in caz
contrar, starea ACTIVATA nu a fost mentinuta.

NOTA: Cand masina este supraincalzita, lampile
frontale lumineaza intermitent timp de un minut, iar
apoi afisajul LED de pe panoul de control se stinge. n
acest caz, lasati masina sa se raceasca inainte de a
o utiliza din nou.

NOTA: Folositi o lavets uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

NOTA: in timpul tragerii butonului declansator, starea
lampii nu poate fi schimbata.

NOTA: Puteti schimba starea Iampii pentru o durata

de aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

Comutator deplasare inainte/inapoi

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi comutatorul de deplasare
inainte/inapoi numai dupa ce masina s-a oprit
complet. Schimbarea sensului de rotatie inainte de
oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna comutatorul de deplasare
inainte/inapoi in pozitia neutra.

Schimbati sensul de rotatie utilizand comutatorul de
deplasare Tnainte/inapoi. Apasati comutatorul in pozitia
A pentru rotire in sens orar (inainte) sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar (fnapoi).

Cand comutatorul de deplasare inainte/inapoi se afla in
pozitie neutra, butonul declansator nu poate fi apasat.
» Fig.6: 1. Comutator deplasare inainte/inapoi
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Schimbarea modului de operare

Masina dispune de moduri de aplicare multiple pentru fixarea eficienta cu bolt/piulita si controlul cuplului. Selectati
modul potrivit in functie de preferintele si nevoile dumneavoastra.

Modurile de aplicare pot fi comutate timp de aproximativ 1 minut dupa ce eliberati butonul declansator. Puteti pre-
lungi timpul de mentinere cu inca 1 minut apasand butonul )

NOTA: Afisajul LED de pe panoul de control se stinge pentru a economisi energia acumulatorului in timp ce
masina este oprita.

NOTA: Cand afisajul LED de pe panoul de control ramane gol, trageti usor butonul declansator pentru a reactiva
afisajul si apoi apasati butonul .

Moduri de aplicare in rotire in sens orar (inainte)

Sunt disponibile 4 moduri de filetare spre dreapta: un singur mod de impact liber si 3 moduri de oprire automata.

Modurile de oprire automata utilizeaza 3 niveluri de limitare a cuplului. Este de ajutor daca repetati strangerea in
mod continuu, cu un cuplu de strangere egal, reducand riscul de rupere a bolturilor/piulitelor din cauza strangerii
excesive.

O caracteristica de oprire automata opreste masina dupa ce boltul sau piulita la care lucrati a fost stransa la un nivel
prestabilit al cuplului.

Modul de impact liber va permite sa controlati cuplul cu butonul declansator. Puteti s& reglati manual cuplul pe
declansator pentru strangere. Acesta este recomandat persoanelor care se simt deja confortabil cand utilizeaza
masini electrice.

Modurile pot fi schimbate intre optiunile de aplicare apdsand butonul .

» Fig.7
Indicatie Mod Nr. Viteza max. | Cuplu tintd Caracteristici Aplicatie
max. de de rotatie (N-m)
lovituri (RPM)
(min™) (min)
4 (Maxim) Impact 2.200 1.800 136027 Se pot obtine viteza Operatiune de strangere
1234 (liber) maxima, numarul maxim de | pentru care este necesar
oOoCm lovituri si cuplul maxim. conFrquI dlnamlg al interva-
lului putere-turatie.

3 (Puternic) Oprire 1.800 1.000 300 - 450 impiedica masina sa Strangere temporara.

1234 automata adauge un cuplu prea mare
OCmo la strangerea temporara.

Se opreste automat la Opreste masina sa se
aproximativ 0,8 secunde mai roteasca fnainte sa
dupéa ce masina a fnceput primeasca cuplul presta-
loviturile cu impact. bilit. Acest lucru faciliteaza

strangerea completa
ulterioara a bolturilor/piu-
litelor. ™

2 (Nivel mediu) Oprire 1.600 900 50 - 150 Asigura fixarea initiala Strangere primara.

1234 automata pentru a impiedica pierde- | (Retentie secundara)
Cmoo rea fortei de strangere sau
deplasarea componentelor

MODE, de strangere.

) Se opreste automat la Permite strangerea bol-
aproximativ 0,2 secunde turilor/piulitelor cu cuplul
dupé ce masina a inceput necesar prin strangere
loviturile cu impact. incrucisata.

1 (Redus) Oprire - 800 30-50 Pozitioneaza bolturile/ Strangere manuala.

1234 automata piulitele la viteza de rotatie
:EooOo conform cuplului tinta.
Se opreste automat imediat | Strange aproximativ
ce masina a inceput lovitu- | bolturile/piulitele pentru a
rile cu impact. mentine in pozitie compo-
nentele de strangere.

(] Lampa este aprinsa.

" Valorile declarate au fost masurate in conformitate cu metoda de test standard a producatorului si nu pot garanta
performanta optima pentru sarcini specifice.
% Cuplu de maxim de strangere cu M30 timp de 6 secunde.
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3 Masina impune aplicarea presiunii corecte pe butonul declansator pentru un control potrivit al cuplului.
“ P|u||te|e de roti (prizoanele) de pe autoturisme, piulitele si boltur||e de pe alte vehicule si cladiri trebuie stranse la
un nivel de cuplu specific. Asigurati-va ca strangeti un dlspozmv de fixare la tensiunea necesara utilizand o cheie
dlnamometrlca

Masma se opreste imediat dupa inceperea loviturilor cu impact.

NOTA: Timpul dupa care se opreste insurubarea de cétre masina depinde de tipul de bolt/piulité folosit(a) si de
materialul in care se insurubeaza. Faceti un test inainte de folosirea modului de oprire automata.

Moduri de aplicare in rotire in sens antiorar (inapoi)
Sunt disponibile 2 moduri de filetare spre stanga: un mod de impact liber si un mod de oprire automata.

Modul de oprire automata scade viteza de rotatie pentru a evita caderea bolturilor/piulitelor nestranse si deteriorarea
materialului la care lucrati.

Modul de impact liber va permite sa controlati cuplul cu butonul declansator. Puteti sa reglati manual cuplul pe
declansator pentru desurubare. Acesta este recomandat persoanelor care se simt deja confortabil cand utilizeaza
masini electrice.

Modurile pot fi schimbate intre optiunile de aplicare apasand butonul .

» Fig.8
Indicatie Mod Nr. Viteza max. | Cupluf tlnta Caracteristici Aplicatie
max. de | de rotatie (N- m)
lovituri (RPM)
(min™) (min™)
4 Impact 2.200 1.800 1.7007 Se pot obtine viteza Operatiune de desurubare
(liber) maxima, numarul maxim de | pentru care este necesar
lovituri si cuplul maxim. controlul dinamic al interva-
lului putere-turatie.
Oprire 2.200 1.800 1.700 Tncetineste automat viteza | Desurubarea bolturilor/
automata de rotatie de la turatia piulitelor.
maxima, dupa ce masina a
oprit loviturile cu impact.
Impiedica masina sa desu- | Este mai putin probabil ca
rubeze bolturile/piulitele bolturile/piulitele sa alu-
prea repede si sa cauzeze | nece in timpul scoaterii.
desprinderea acestora.

(] Lampa este aprinsa.

" Valorile declarate au fost masurate in conformitate cu metoda de test standard a producatorului si nu pot garanta
performanta optima pentru sarcini specifice.
Masma impune aplicarea presiunii corecte pe butonul declansator pentru a controla cuplul.

NOTA: Timpul dupé care scade viteza de rotatie depinde de tipul de bolt/piulita folosit(a) si de materialul in care se
fnsurubeaza. Faceti un test inainte de folosirea acestui mod.

ASAMBLARE

in modul de turatie maxima, viteza de rotatie atinge

imediat nivelul cel mai ridicat in modul selectat, indife- AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
rent daca trageti usor sau complet butonul declansator. este oprita si cartusul acumulatorului este scos
Pentru a trece la modul de turatie maxima, apasati inainte de a executa orice lucrari la masina.
butonul ¢¥. Apasati din nou butonul Y pentru a iesi din

acest mod. Lampa indicatoare de pe panoul de control Selectarea corecta a capului pentru
se aprinde n timp ce modul de turatie maxima este

setat Tn pozitia ,ON” (pornit).
» Fig.9: 1. Buton 2. Lampa indicatoare

masina de insurubat cu impact

Folositi intotdeauna capul cu dimensiunea corecta
NOTA: Masina ramane in modul de turatie maxima pentru masina de insurubat cu impact pentru bolturi
dupé ce schimbati modurile de aplicare. si piulite. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta
pentru masina de insurubat cu impact va conduce la un
cuplu de strangere imprecis si insuficient si/sau la dete-
riorarea surubului sau piulitei.
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Instalarea sau scoaterea capului

pentru masina de ingurubat cu
impact

AATEN]'IE: Verificati capul masinii de ingurubat
cu impact si sectiunea de montare pentru a va
asigura ca nu sunt deteriorate inainte de instala-
rea capului masinii de ingurubat cu impact.

AATEN]'IE: Dupi introducerea capului pentru
masina de ingurubat cu impact, asigurati-va

ca acesta este bine fixat. Daca iese afara, nuil
utilizati.

Scoateti garnitura inelara din canelura capului masinii
de insurubat cu impact si scoateti stiftul din capul masi-
nii de insurubat cu impact. Instalati capul masinii de
insurubat cu impact pe cheia patrata astfel incat orificiul
din capul masinii de Tnsurubat cu impact sa fie aliniat cu
orificiul din cheia patrata.
Introduceti stiftul prin orificiul din capul maginii de
Tnsurubat cu impact si cheia patrata. Apoi readuceti
garnitura inelara in pozitia initiala din canelura capului
masinii de Tnsurubat cu impact pentru a fixa stiftul.
Pentru a demonta capul masinii de insurubat cu impact,
executati in ordine inversa operatiile de instalare.
» Fig.10: 1. Cap pentru masina de insurubat cu
impact 2. Garnitura inelara 3. Stift

Instalarea carligului

A AVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

AAVERTIZARE: Aveti grija sa nu supraincar-
cati carligul, deoarece prea multa fortd sau o sar-
cina excesiva neregulata poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-I intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

» Fig.11: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Diferd in functie de tara

AATEN]'IE: Inainte de a utiliza macaraua, asigu-
rati-va intotdeauna ca inelul si consola sunt fixate
si nu sunt deteriorate.

AATEN]'IE: Utilizati piesele de suspendare/
montare numai in scopul prevazut. Utilizarea aces-
tora n alte scopuri ar putea conduce la accidente sau
la vatamari corporale.

Inelul este util pentru suspendarea masinii cu ajutorul
macaralei. In primul rand, treceti sfoara prin inel. Apoi
suspendati masina cu ajutorul macaralei.
» Fig.12: 1. Consola 2. Inel 3. Suruburi

OPERAREA

AATENTIE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului, pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu n jurul
butonului frontal, atunci cartusul acumulatorului nu
este fixat complet. Introduceti complet cartusul acu-
mulatorului, pana cand indicatorul rosu nu mai este
vizibil. In caz contrar, cartusul acumulatorului poate
cadea accidental din masina, provocand accidenta-
rea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

Tineti masina ferm si asezati capul masinii de ingurubat
cu impact pe bolt sau piulita. Porniti masina si strangeti
cu timpul de strangere adecvat.

Cuplul de strangere corect poate diferi in functie de tipul
si dimensiunea boltului, materialul piesei care trebuie
stransa etc. Relatia dintre cuplul de strangere si timpul
de strangere este prezentata in figura(figuri).

» Fig.13

Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta la tractiune cu mod impact maxim (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236)

1000
(10197) [~ M24

M24

800
(8157) M22

600 M22
(6118)

M20
M20

400,
(4078)
200
(2039)

0 1 2 3

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere
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AATEN]'IE: Dacé masina este folosita inconti-
nuu, nu atingeti carcasa ciocanului. Carcasa cio-
canului poate deveni extrem de fierbinte si va poate
arde pielea.

» Fig.14: 1. Carcasa ciocanului

NOTA: Tineti masina orientata drept catre bolt sau
piulita.

NOTA: Un cuplu de strangere excesiv poate dete-
riora boltul/piulita sau capul masinii de insurubat cu
impact. Inainte de a incepe lucrul, executatj intot-
deauna o proba pentru a determina timpul de stran-
gere corect pentru boltul sau piulita dvs.

NOTA: Daca masina este folosita continuu pané la
descarcarea cartusului acumulatorului, lasati masina
n repaus timp de 15 minute Tnainte de a continua cu
un cartus de acumulator nou.

Cuplul de strangere este influentat de o multitudine de
factori, inclusiv cei prezentati mai jos. Dupa strangere,
verificati intotdeauna cuplul de strangere cu o cheie
dinamometrica.

1. Cand cartusul acumulatorului este descarcat
aproape complet, tensiunea va scadea si cuplul
de strangere se va reduce.

2. Cap pentru masina de ingurubat cu impact
. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta

pentru masina de insurubat cu impact va
cauza o reducere a cuplului de strangere.

. Un cap uzat pentru masina de insurubat
cu impact (uzura la capatul hexagonal sau
patrat) va cauza o reducere a cuplului de
strangere.

3. Surub
. Chiar daca clasa bulonului si coeficientul

cuplului de strangere sunt identice, cuplul de
strangere corect va varia in functie de dia-
metrul bulonului.

. Chiar daca diametrele buloanelor sunt iden-
tice, cuplul de strangere corect va diferi in
functie de coeficientul cuplului de strangere,
de clasa bulonului si de lungimea acestuia.

4. Folosirea crucii cardanice reduce intr-o oarecare
masura forta de strangere a masinii de insurubat
cu impact. Compensati aceasta reducere printr-o
strangere mai indelungata.

5. Modul in care tineti masina sau materialul de fixat
n pozitia de insurubare va influenta cuplul de
strangere.

6.  Folosirea masinii la viteza mica va avea ca efect o
reducere a cuplului de strangere.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.
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NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Cap pentru masina de insurubat cu impact

. Cruce cardanica

. Aparatoare

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list& pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DTW1005
MiaTpumyBaHi po3mipw kpinunb- | CTangapTHun Gont M12-M33
HIX BUpOGiE BucokomiLHwii 6onT M10-M24
KBagpaTHWIn XBOCTOBMK 19,0 Mm
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaXxeHHsT | Pexum makcumaneHoi yaapHoi 0-1800 xa™
(06/xB) cunu (4)
Pexwum Benukoi yaapHoi cunn 0-1000 xg”
(3)
Pexum cepeaHboi yaapHoi 0-900 x8™"
cunu (2)
Pexunm HU3bKoi yaapHoi cunu 0-800 xB™'
(1)
Ypapis Ha XBUNUHY Pexum makcumanbHoi yaapHoi 0-2200 xg”
cunu (4)
Pexuvm Benukoi yaapHoi cunu 0-1800 x8™
(3)
Pexum cepeaHboi yaapHoi 0-1600 xa™
cunu (2)
Pexu1M HU3LKOT yaapHOi cunm “oxs”
(1)
MakcumasnbH1it MOMEHT 3aTsi- | Pexum MakcumarnbHoi yaapHoi 1360 Hem
rysamHs 2 cunm (4)
LlinboBuit MOMEHT 3atsiry- Pexum Benwvkoi yaapHoi cunm 300-450 Hem
BaHHs ° 3)
Pexum cepeaHboi ynapHoi 50-150 Hem
cunm (2)
Pexvm manoi yaapHoi cunm (1) 30-50 Hem
KpyTHUIA MOMEHT 3pUBaHHS rankn 1700 Hem
(B pexuvmi MakcumManbHoi yaapHoi cunu (4))
BaranbHa foBxuHa 339 Mm

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocT. ctpymy

Maca HeTTO

3,9-4,2 kr

" IHCTPYMEHT 3ynnHAETLCS aBTOMAaTUYHO, LLIOWHO NOYMHAETLCA yaapHa 4is.

2 MomeHT 3aTaryaHHs 6orta M30 npoTsirom 6 cekyHA.

" 3a BUKopucTaHHs GonTiB M20-M24.

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBWUX AOCHiAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb ByTV PisHUMMK.

. Bara mMoxe pi3HUTUCS 3anexHO B 4ONOMIKHOrO obrnagHaHHs, 30Kpema KaceTu 3 akymynaTopoM. Havnerwi ta
HaliBaX4i KOMMNMEKTU NpeAcTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJsiTOPOM i 3apsAaHUIA NPUCTpin

Kaceta 3 akymynatopom

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsigHwii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BiJ BaLLOro perioHy abo

Micusa nepebyBaHHS.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, ki BKa3aHo BHLLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULIE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, NnepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMyNnsTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOTB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
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Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4YeHo Ans KpinneHHs 6onTie Ta
ranox.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNMOBOMY BYKOHaHHI,
BMU3HaYeHW BiaNoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-2:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKy (Lya): 100 A6 (A)

PiBeHb 3Byk0BOI NOTYXHOCTI (Lwa): 108 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

NMPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 11 MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS NOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS A MONEePeAHbOro OLiHIOBaHHS
BNMUBY.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: Kopuctyittecs 3aco6amu
3aXUCTy OpraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,LDK EHHSI: 3anexHo Big ymoB
BUKOPUCTaHHA piBeHb WyMy nif Yyac dpakTUyHOT
po6OTU eNeKTPOiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3HayeHHA Bibpalii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAMBae TN getani, Wwo
o6pobnioeTbCA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abe3neuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axo4M AnA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBIiAATMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
po60oYOro LMKy, AIK-0T Yac, KON IHCTPYMEHT
BWMKHEHO Ta KONU BiH MOYMHaE NpawuoBaTh Ha
XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

3aranbHa BenuyvHa Bibpalii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
Pexum poboTu: yaapHe 3akpydyBaHHs KpinUnbHUX
netanei 3 MakCMMarbHOK NOTYXHICTIO IHCTPYMeHTa
Bi6pauist (ap): 14,2 m/c?

Moxwu6ka (K): 1,8 m/c®

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi Bibpauii
6yno BMMIipsiHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeToAiB
TECTYBaHHSI i MOXe BMKOPUCTOBYBATUCS ANs NMOPiB-
HSIHHS! OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKoXX BUKOPUCTOBYBaTUCS Ansi nonepeaHboro
OLIiHIOBAHHSI BNIUBY.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo sin ymos
BUKOpPUCTaHHA BibGpauifa nig yac daktuyHoi
po60TH eneKkTPOoiHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HsA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNUBaE TUN getani, Wo
06po6nETLCA.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3a6esneute nanexHi
3ano6iXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu go yBaru Bei cknaposi
PoGoYOro LMKy, AK-0OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BUMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npautoBaT Ha
XOJIOCTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

Deknapauii BignoBigHoOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Heknapauii BignosigHocTi HaBeaeHo B [logatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadii.

NONEPEMOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXxeHHs LWoao
TexHiku 6e3neku npm poobori 3
eneKTpPoiHCTpyMeHTaMu

A\ OMNEPENXEHHS YeaxHo ozHaiiomTecs 3
ycima nonepemKeHHAMM, iHCTPYKLIisSIMU, pUCYHKaMK
" TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaAMM, AKi CTOCYOTbCS
LbOro eNeKTPOoiHCTPyMeHTa. HeBrKoHaHHS HaBe-
AeHUX Aani iHCTPYKLIN MOXe NpU3BECTU A0 YPaKeHHS
€eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi 1 (ab0) TAXKKUX TpaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKUil 3 Tex-
HiKM Oe3neku Ta eKcnsyaTauii Ha
ManobyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHT», 3a3HaYEHUI Y IHCTPYKLIT
3 TeXHikn 6e3neku, CTOCYETbCS eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
SIKWIA PYHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (eNeKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabeneM XuBreHHst), abo eneKkTpoiH-

CTPYMEHTa 3 XMBINeHHsM Big 6atapei (6e3nposigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MonepenxeHHSA NPO HEOOXiAHY
obepexHicTb nig 4Yac po6ortun

3 6e34pOTOBUM YAapPHUM
ramkoBepToM

1. KopwuctyiTecs 3aco6amu 3axncTy opraHis
cnyxy.

2. TlNepepn BCTaHOBMNEHHAM peTeNnbHO NepeBipsnTe
yAapHY ronoBKY L0AO0 3HOLWEHHS, TPilmnH abo
NMOLWKOAKEHHS.

3. TpumaiTe iHCTPYMEHT MiLHoO.
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4. He TopkanTecs pykamu getaneu, o
obGepTaroTbCs.

5. He TopkanTecs ynapHoi ronoBku, 6onra, raiku
a6o 3aroToBKM oApa3y nicns 3aKiH4eHHsA
po60oTU. BoHM MoXyTb 6yT1 HaA3BMYaAHO raps-
YMMW, | Lie MOXe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHS OMiKiB
LKipK.

6. OOGoB’si3k0BO 3abe3neyTe HagilHy onopy.

Mpy BUKOHaHHI po6iT 3 iIHCTPYyMEHTOM Ha
BUCOTi NepeKoHanTecs, Lo BHU3Y Hikoro
HeMae.

7. HanexHui MOMEHT 3aTAryBaHHsl MOXe Bigpi3-
HSATUCSA 3anexHo Big Tuny Ta po3mipy 6onra.
MepeBipANTe MOMEHT 3aTAryBaHHs 3a [OMNOMO-
rolo AVHaAMOMETPUYHOIO Krtoya.

8. TlepekoHaWTechb y BiACYTHOCTi €NEeKTPUYHNX
kabeniB, BOAONPOBIAHMWX i Fra30BUX Tpy6 ToLLO,
SIKi MOXYTb CTAaHOBMTU Hebe3neky B pasi
NOLKOAXKEHHS iX iIHCTPYMEeHTOM.

9. He nepeHocbTe iHCTPYMEHT 3a yAapHY ronoBKy
a6o 6yab-sike 3HiMHe npunaaas. B iHwomy pa3
{HCTPYMEHT MOXe BUMafKoBO BNacTu it 3aBAatu
TpaBMy Bam abo OTOUYHOUUM.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpY YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANoBiAHUX npaBun 6e3neku.

HEHANEXXHE BUKOPUCTAHHA a6o HepoTpu-
MaHHs NpaBun TexHikM 6e3nekn, BUKNageHux y
uin iHCTPYKLii 3 ekcnnyaTadii, MoXe NnpusBecTn A0
CepHUO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUil 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKkyMynsiTopom

1. Mepea TUM sik KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYJIATOPOM, CIlifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apsaaHoro npu-
CTpoto aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUPOGIB, WO NpauooThL BiA akymynsTopa.

2. He po3bupaiiTe kaceTy 3 akyMynAaTOpPOM i He
3MiHIOWTe i KOHCTPYKLUit0. Lie Moxe npnasecTyn
[0 noxexi, neperpisy abo BUGYxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTlaB, cnif
HeranHo NPUNUHUTU KOpUCTyBaHHs. Lie moxe
NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NneperpiBy,
oniKy Ta HaBiTb BUBYXYy.

4. Y pasi noTpannsHHsA eneKkTponiTy B oui cnif,
NPOMMTH iX YNCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3sep-
HyTUCA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtn go
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab SIKUM CTpy-
MOMpPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTv kaceTy 3 akyMynsito-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUMMW MeTaneBuMu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LUBSIXU, MOHETHN
Tolwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3anobGiraiTe KOHTaKTy 3
BOAOHO.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

KopoTke 3amMmukaHHSA MOXe NpU3BecTU Ao
MOSIBM 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX
onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

He cnip 36epiratn 1 BUKOpMCTOBYBaTH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMyJnIATOPOM Yy MicusiX, ae
Temnepatypa MoXe CArHYyTU Y1 NepeBULLNTH
50 °C (122 °F).

He cnip cnantoBaTh KaceTy 3 akymMynsaTopom,
HaBiTb AKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO NOLIKO-
AxeHa abo noBHicTO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MoXe BUGYXHYTHU Yy BOTHi.
3abopoHeHo 3a6uBaTH LBAXM B KaceTy 3
aKyMmynsTopom, pizaTtu, namaTu, kugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom a6o BaapaTu i
TBepAUM npeameTom. Lie moxe npussectn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

He cnin BukopucToBYyBaTU NOLLIKOAKEHUI
aKymynsaTop.

NiTin-ioHHi akymynsTopm, wWo MicTATLCA B
iHCTpPYMeHTi, MaloTb BianoBsigaTu BMMmoram
3aKoHiB Npo Heb6e3neyYHi ToBapu.

IMia yac TpaHCNoOpPTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-
UiHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4yaHHsam
TPETbOi CTOPOHM Ta eKCneauTopiB, HeObXiaHO
AOTPYMYBaTUCh OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotTyBaHHsA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeobXiAHO NPOKOHCYNBLTYBATUCH 3i CneLianicTom
3 HeGe3neyHnx matepianie. Kpim Toro, cnia Brko-
HyBaTK GinbLL AOKNaAHI HauioHanbHi HacTaHoBW,
AKLLO TakKi €.

3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTK CTpi4Kolo abo 3axo-
BaWTe iX i 3anakynTe akymynaTop Takum YNHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsitopom
BUTATHITL ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3neyHUmM cnoco6oM. [loTpumMyinTecss Hopm
MicLieBOro 3akoHoAaBCTBa WoAo yTunisauii
aKymynsaTopis.

BukopuctoByiTe akyMynaTopu nuwe 3
BUpoGamu, ykazaHuMu komnaHiero Makita.
YcTaHOBNEHHSA akyMynsiTopiB y HEBIAMOBIAHI
BMPOGY MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HaAMIPHOTO
HarpiBaHHs, BUBYXY Y1 BUTOKY €NeKTPOriTy.
AKWO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
npoTsiroM TpuBanoro nepioay 4yacy, BUMMITb
aKymynAaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mia vac i nicna BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMmy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTUCS, O MOXe CTaTh
NPUYMNHOLIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMNEPATYPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NOBOAXEHHA
3 rapsi4olo KaceTolo 3 aKyMynAaTOPOM.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iIHCTPpyMeHTa Bigpa3y
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKiNbKW BiH MoXxe OyTu
AOCUTb rapAa4umMm, LWo6 BUKNMKATH OMiKKU.

He ponyckaiiTe, WwWo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTakTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lie moxe npuasectu o
neperpisy, 3aiMaHHsi, BUOYXy Ta Buxogy 3 nagy
iHCTpymeHTa abo kaceTu 3 akyMynsaToOpoMm i cnpu-
YMHUTK onikn abo TpaBMuU.

KL iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNM3Yy BUCOKOBOSLTHUX NiHiN
enekTponepeaay, He BAKOPUCTOBYWUTe KaceTy
3 aKyMynAaTOpPOM NoGnn3y BUCOKOBONLTHUX
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niHin enekTponepeaau. Lie moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, MONOMKU iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsaTOPOM.

18. TpumanTe aKkymynsaTop y HeJoOCTyNHOMY Ansi
aiten micui.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPE)XHO: BuKopUCTOBYIiTe TiNbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHa akymynaTopis, iHLLMX
Hi>XX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpiB, KOHCTPYKLIlO KX Byno 3MiHEHO, MOXe npu3Be-
CTU A0 BUBYXY akyMynsiTopa i CIpUdMHNTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymMeHT
Makita i Ha 3apsaHUI NPUCTPIN.

MNopaawu 3 3a6e3nevyeHHs MaKcu-
MaribHOro CTPOKy eKcnsyaTauii
akymynﬂ'ropa

KaceTy 3 akymynsatopom cnip, 3apsigaxaTtu 4o
Toro, fiK BiH pO3psiAUTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnifa 3ynuHATKU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3apsi-
AUTU aKyMynATop, AKLO B NMOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apsaaxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOUYE CTPOK eKcrnyara-
uii akymynsitopa.

3. 3apsgxaunTe KaceTy 3 aKkyMyJnATOPOM NpU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TUM sik 3apsAXaTn KaceTy 3 aKyMynsiTo-
poM, criig 3a4eKaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konu kaceTa 3 akyMynAaTOPOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUMManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5. Akwo kaceTa 3 akyMynAToOpoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWwicTb mics-
uiB), il cnig 3apAgUTH.

Ornuc PObBOTH

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBXxAn BUMMUKaNTe iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsSiTOPOM HEAOCTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECT A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM abo
MOXE CMIPUYNHATY TPABMN.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMyrnsaTOpoM, Crif CyMi-
CTUTM BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsaTopoM i3 nasom y
KOpnyci 1 BCTaBUTK KaceTy Ha Micue. BctaensaviTe ii go
KiHUSA, W06 BOHa 3adpikcyBanacsi 3 nerkvm KnauaHHsaMm.
AkLo B1 6aumTe YepBOHMI iHAMKATOP, SK NOKa3aHo Ha
PUCYHKY, ii He 3adhikcoBaHO MOBHICTHO.

LLlo6 3HSTW kaceTy 3 akyMynsTOPOM, Crif BUTATHYTH

ii 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHii

YacTUHI KaceTu.

» Puc.1: 1.YepsoHun iHaukatop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsTe KaceTty 3
aKyMynsaTOpOM NOBHiICTIO, W06 YepBOHOrO iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MoXxe BMNaJKOBO BUMACTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta
3aBaTi TpaBMuM Bam abo nioasM, WO 3HAXOAATLCS
nopsag.

A OBEPE)XHO: He sctanosnioiite KaceTy 3
aKyMymnATOPOM i3 3ycunnsam. SKLo kaceta He
BCTaBMNSETLCSA NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BUJIbHO BCTaBMsiETE.

Cucrema 3axucTty iHcTpyMmeHTa/

aKymynstopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynsaTopa. Lis cuctema aBToMaTu4Ho BUMUKae
XXUBMEHHSA 3 METOIO MOAOBXKEHHS TEPMiHY CryX6u
iHCTpyMeHTa 11 akymynatopa. IHCTpyMeHT aBToMaTu4HO
3yNUHAETLCA Nif Yac poboTy, AKLWO iHCTPYMeHT abo
akymynatop nepebysatoTb y 3a3HaveHunx Aani ymosax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

Llen 3axucT cnpauboBye B pasi 3aHaATO BUCOKOrO Cro-
XUBaHHS CTPYMY iHCTPYMEHTOM Y MOTOYHOMY PexXuMi
ekcnnyaradii. Y Takomy BUnagky BUMKHITb iIHCTPYMEHT
i NpUNUHITE poBOoTY, NiA Yac BUKOHaHHSA SIKOT cTanocs
nepeBaHTaXeHHs iHCTpymeHTa. LLlo6 nepesanyctutn
iHCTPYMEHT, YBIMKHITb A0r0 3HOBY.
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3axucT Big neperpiBaHHs

FAKLLO IHCTPYMEHT neperpiscs, BiH aBTOMaTU4YHO BUMU-
KaeTbCsl, @ lamMnu NnoYmHalTb 6nrmatu. Y Takomy
BUNaAKy AanTte iIHCTPYMEHTY i akyMynsTopy OXono-
HYTW, NepLU HiXX 3HOBY BMUKATMN iIHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHSA

Llen 3axuct cnpauboBye, KONu piBeHb 3apsay akymyns-
TOpa CTae HU3bKUM. Y Ll CUTyaLii BUAMITb akyMynsaTop
3 iHCTpyMeHTa ¥ 3apsigiTb Moro.

3axucT Big iHWKMX Henonaagok

CucTtema 3axucTy Takox 3abesneyvye 3axucT Bif iHLLIMX

Hemnonanok, siki MOXyTb MPWU3BECTM 40 NMOLUKOMKEHHS

iHCTpymeHTa, i 3abe3nevye aBTOMaTUYHE 3yNMHEHHS

iHCTpyMeHTa. Y pasi TuM4yacoBoi 3ynuHku abo npunu-

HeHHs1 poboTU IHCTPYMEHTa BMKOHaWTe BCi 3a3HauYeHi

HWxXYe Aii AN YCYHEHHS NPUYUHN 3YNNHKK.

1. TepekoHaiiTecs, Lo BCi Nepemyvkavi nepebyBatoTb
Yy BUMKHEHOMY MOMOXEHHI, a NOTiM 3HOB YBIMKHITb
iHCTPYMEHT, W06 3anyCcTUTH Oro NOBTOPHO.

2. 3apsgite akymynatop(-m) abo 3amiHiTk 1oro(ix)
3apspKeHUM(-1).

3. [aWiTe iHCTPYMEHTY i akymynstopy(-am)
OXOINOHYTHU.

AKLLo nicnsa BigHOBMNEHHS BUXiQHOrO CTaHy cucTteMu

3aXUCTy CUTYaLlist He 3MIHUTLCS, 3BEPHITLCS A0 MicLe-
BOrO cepBicHOro LeHTpy Makita.

BigobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro

3apagy aKkymynsitopa

Tinbku dnsa kacem 3 aKyMynsimopom, siki Maromb
iHOukamopu

HaTucHITb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 aKkyMynsTopom
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CekyHa.
» Puc.2: 1.lHavkaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHaukaTopHi namnu 3anuwkoBui
il ] |
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I Bia 75 Ao
100%

I I I D Bia 50 Ao
75%

I I I:I |:| Bia 25 oo
50%

I I:I I:I |:| Bia 0 Ao 25%

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro CepeoBULLA NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiOpPI3HATUCS Bif OINCHOTO
pecypcy.

MPUMITKA: lMNMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMcHoi cucTemu
aKkymynsTopa.

[is BUuMukKaya

A OBEPEXHO: Mepea TMM sik BCTaBNATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-
KOBO NnepeBipTe, Y4 Kypok BMUKaya cnpauboBy€E
HaneXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NOMOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

LLlo6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpOK
BMMKaya. LLIBnakicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLo 36inb-
LUMTN TUCK Ha Kypok BMUKaya. LL|o6 3ynnHuTi poboTy,
BiAMYCTiTb KYPOK BMMKaYa.

» Puc.3: 1. Kypok BMukava

APUMITKA: IHCTpyMEHT aBTOMAaTUYHO 3YMUHSAETBLCS,
AKLLO HaTUCKaTK Ha KypOK BMMKa4a BNPOJOBX Npu-
6rM3HO 6 XBUMWH.

MNPUMITKA: 3a BBIMKHEHHSI pEXUMY MaKCMMarnbHOT
YyacToTu 3abe3nevyeTbcsa HalBuLL@ YacToTa obep-
TaHHs IHCTPYMeHTa, HaBiTb SIKLLO He HaTUCKaTu KypoK
BMVKaya MoBHICTIO.

[oknagHiwy iHpopmadito auB. y po3aini «Pexum
MaKCMManbHOT 4YacToTu».

EnekTpuyHe ranbmo

Lleit iHCTpyMeHT 06nagHaHo enekTpUYHUM raribMOM.
fAxwo nicns BignyckaHHA Kypka BMuKaya He Bigby-
BaETbCSA LUBWAKOI 3YNUHKM iIHCTPYMEHTA, 3BEPHITbCA
0o cepgicHoro ueHTpy Makita ans o6cnyroByBaHHS
iHCTpymMeHTa.

®PyHKLiA 3anobiraHHA panToBOMy

nepesanycky

IHCTPYMEHT He 3anycTUTbCS HaBiTb N Yac yCcTaHoB-
TIeHHs1 KaceTUn 3 aKyMynsiTOPOM 3@ HAaTUCHYTOrO Kypka
BMUKaya.

LLlo6 3anycTuTu iHCTPYMEHT, cnoyaTky BianycTiTb i
3HOBY HaTWCHITb KypOK BMMKaYa.

YBiMKHEHHS nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

A\ OBEPE)XHO: He AMBITLCA Ha cBiTNO abo
6e3nocepenHbLO Ha JXeperno cBiTna.

!‘ |:| |:| D Bapagitb
akymynsTop.

I I I:I I:I Moxrueo,
akymynsTop

BUIILLOB 3

Tt
JOmn -

LLlo6 yBIMKHYTU pexuMm NiacBivyBaHHS, HATUCHITb KHO-
nky €2. Ina BUMKHEHHS peXuMy NiACBiYyBaHHS HaTUC-
HiTb kHOMNKy €2 Wwe pas.

Konu pexum nigceivyBaHHA BBIMKHEHO, HATUCHITb Ha
KypPOK BMUKaya, o6 yBiMKHYTU nigcBivyBaHHS. LLlo6
BUMKHY TV NiACBiYYBaHHS, BiANYCTiTb KYPOK BMUKaYa.
MipceivyBaHHs 3racHe npubnmaHo yepes 10 cekyHA
nicns Toro, ik Kypok BMukaya byae BianyLueHo.
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Konu pexuvm nigcivyBaHHA BUMKHEHO, NiACBiYYBaHHS
He BMMKaTUMETbCS], HaBiTb SIKLLO HAaTUCHYTU Ha KypOK.
» Puc.4: 1.[igceivyBaHHA

» Puc.5: 1. KHonka

MNepemukay Hanpsmy «ynepepn/

Hasag»

MPUMITKA: Pexum niaceivyBaHHS MOXHa po3ni3-
HaTW, HaTUCHYBLUW Ha KypOK BMUKaya. Ko niacsi-
YyBaHHS BMUKAETLCS!, CTaH NULLAETLCS BBIMKHEHWM.
FAKLLO Hi, CTaH CTa€ BUMKHEHUM.

MPUMITKA: Konu iHCTpyMeHT neperpiBaeTbCs,
nepeaHe niacBivyBaHHA 6GnivMMaTMme NpoTArom ofHiel
XBUIVHK, @ NOTIM CBITNOZIOAHUIA AUCNNel Ha naHeni
KepyBaHHS1 BAMKHETbCSA. Y TakoMy pasi cnig gatn
iHCTPYMEHTOBi OXOMOHYTK, NepLU HiXX NPOAOBXYBaTK
po6orTy.

MPUMITKA: [na o4MLIEHHS cKna namnu niacsi-
YyBaHHSA NPOTPITh ii CyXot TKaHuHo. byasTte
ob6epexHi, Wob He nogpsinaTi ckno namnu niaceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie NOTipLUNTb OCBITIIOBAHHS.

MPUMITKA: oK1 HaTUCHYTO KypOK BMUKaya, Pexum
NiACBiYYBaHHA 3MIHUTU HE MOXHa.
MPUMITKA: PexvM niacsivyBaHHA MOXHA 3MIHUTK

npmbnmaHo Yepes 10 cekyHA nicnsa BigNyLLEHHS Kypka
BMUKaya.

A OBEPEXHO: Mepen nouatkom po6oTu
06O0B’A3KOBO NepeBipsiiTe HanpsiM o6epTaHHS.

A OBEPEXHO: Mepemukau Hanpsamy «ynepea/
Hasaa» MOXHa BUKOPUCTOBYBATU Tinbku nicnsa
MOBHOI 3yNUHKM iHCTPyMeHTa. 3MiHa HanpsiMKy
obepTaHHA 40 NOBHOI 3YMUHKM IHCTPYMEHTa MoXe
NPU3BECTU A0 OO NOLUKOMKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCA, NepemMuKay Hanpsimy «ynepega/

Hasaa» Mae 6yTu B HEUTPaNbHOMY NOMOXEHHi.

BukopucToByiiTe Liet nepemukay HanpsMy «ynepea/
Ha3ag» Ans 3MiHU HanpsiMy obepTaHHs iIHCTpyMeHTa.
o6 wnuHaenb obepTaBcs 3a roAMHHUKOBOO CTPIf-
Koto (ynepeq), NOCyHbTE nNepemukay y NonoxeHHs A,
a NpoTW rOANHHWKOBOI CTPINKK (Y 3BOPOTHOMY
HanpsIMKy) — y nonoxeHHs B.

Konun nepemukay Hanpsmy «ynepea/Hasan» B Hew-
TpanbHOMY MOMOXEHHI, Kypok BMUKa4a HEMOXINBO
HaTUCHYTW.

» Puc.6: 1.[lMepemukay Hanpsimy «ynepea/Hasan»

lNepeMukaHHsA pexumy poboTu

IHCTPYMEHT Mag Kinbka poboumx pexvmiB Ans e(pekTUBHOrO 3aTaryBaHHst 60NTiB/ranok i KOHTPOMIO KPYTHOrO
MOMeHTY. BnbepiTb BignoBigHMiA pexumM 3anexHo Big cBoix ynogobaHs i notpeb.

Po6oui pexxumn MoxkHa nepemukaTyi npubnmnsHo Yepes 1 XBUNUHY Nicns BignyckaHHA Kypka BMUKada. Yac 3aTpumkm
MOXHa NOAOBXWTY e Ha 1 XBUMUHY, HaTUCHYBLUM KHonKy &5,

3apsidy akymynstopa.

MPUMITKA: Konu iHCTpyMEHT BUMKHEHO, CBITNOAIOAHWI ANCNNEN Ha NaHeni kepyBaHHSA racHe Ans eKOHOMIT

MPUMITKA: Konu cBitnogiogHuii gucnnei Ha naHeni KepyBaHHSA 3anuiaeTbCsi MOPOXHIM, TPOXM MOTAMHITb KYpPOK
BMMKa4a, Wo6 3HOBY aKTUBYBATU AMCMMEN, @ NOTIM HAaTUCHITb kKHonky .

Po6oui pexxumum nig yac ob6epTaHHA 3a rOAMHHUKOBOIO CTPiNKoto (ynepen)

[ocTynHi 4 pexxumn 3aTsryBaHHs 3a roAVHHUKOBOIO CTPINKOK: OAUH yAApHUIA PEXUM Y BiNbHOMY Aliana3oHi i

3 pexunMn aBTOMaTUYHOI 3YMUHKM.

Y pexxvimax aBToMaTU4HOT 3yNMHKN BUKOPUCTOBYIOTLCH 3 PiBHI 0OBMEXeHHs KpyTHOro MomeHTy. Lle fonomarae 6esne-
pPepBHO NOBTOPIOBATM NPOLIEC 3aTArYBaHHS 3 OAHAKOBUM KPYTHMM MOMEHTOM, 3MEHLLIYIOYM PU3MK Nonomku GonTis /

raiok Yepes HagMipHe 3aTAryBaHHs.

®yHKLiA aBTOMATUYHOI 3yNUHKM BUMMUKAE iIHCTPYMEHT Micns 3aTaryBaHHs BignosigHoro 6onta abo raiku o none-

PEAHBO BU3HAYEHOTO PIBHS KPYTHOTO MOMEHTY.

YaapHuii pexum y BinbHOMY AianasoHi Jae 3Mory KOHTPOSIOBaTU KPYTHWIA MOMEHT 3a JOMOMOrOl Kypka BMUKaYa.
KpyTHWUIN MOMEHT Ansa 3aTAryBaHHA MOXKHa perynioBaTyt BpyYHy Ha Kypky. PekomeHaoBaHO noasm, ski Bxe BMitoTb

KOPWCTYBATUCh ENEKTPOIHCTPYMEHTaMMU.
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Pexunmun moxHa nepemMunKaTn, HaTUCKar4m KHOMKY

» Puc.7
IHaukauis Pexum Makc. Makc. UinboBuin DyHKUT 3acTocyBaHHsA
KinbKicTb | yacToTa KPYTHUIA
ynapis o6epTaHHA | MOMEHT
(xa™) (06/x8) (Hem) ™
(xs™)
4 (makcumanbHa) | YaapHui | 2 200 1800 136027 MoxHa oTpuMaTi mak- Onepallisi 3aTAryBaHHs,
(y Binb- cumarnbHy YacToTy obep- L0 BUMarae AMHaMi4Horo
é é é: Homy TaHHs, KinbkicTb yaapis i peryniosaHHs nianasoHy
[flianasoHi) KPYTHUIA MOMEHT. NOTYXHOCTi Ta 4acToTu
@ obepTaHHs.
3 (Bucoka) Astoma- | 1800 1000 300-450 3anobirae fogaBaHH0 TumyacoBe 3aTAryBaHHs.
1234 TU4HE {HCTPYMEHTOM 3aBENMKOro
oo mo npuvnu- KPYTHOrO MOMEHTY nif, yac
HEHHs TUMYaCOBOTO 3aTSAryBaHHSI.
DE po6oTtu
ABTOMaTUYHO 3yMNUHSE 3ynuHsie nopanblue
iHCTpYMeHT NpubnunsHo obepTaHHs WwWnuHaens
yepes 0,8 cekyHam nicns iHCTpyMeHTa, nepLu Hix
noyatky yaapHoi Aii. BiH JOCsiIrHe 3ajaHoro
KpyTHOro MOoMeHTY. Lle
rioneriuye nogarblue
BaTﬂryBaHHﬂ 6onTiB / raitok
Ao ynopy.
2 (cepenHs) AsToma- | 1600 900 50-150 3abesneyye no4aTkoBy MepBrHHE 3aTsAryBaHHs.
1234 TU4He hikcaLito, o6 3anobirtu (BTOpUHHE 3aKpinneHHst)
Oomoo npuvnu- BTPaTi 3aTUCKHOI CUnM
HEHHs1 abo 3cyBy enemeHTiB
po6otu 3aTaryBaHHs.
ABTOMaTUYHO 3yNUHSAE [ae 3amory 3akpy4ysaTn
{HCTPYMEHT NpuGnuaHo 6onTu / rankv 3 HeoBXiaHUM
yepes 0,2 cekyHau nicns KPYTHUM MOMEHTOM i3
noyatky yaapHoi Aii. 3aCTOCYBaHHAM nepexpec-
HOTO 3aTAryBaHHs.
1 (H13bka) AsTOMa- * 800 30-50 Bakpy4ye 6onTv / raikn 3aTaryBaHHs Bpy4HYy.
1234 TU4He i3 yacToTolo obepTaHHsa
Soo npuvnu- BiANOBIAHO A0 LiNbOBOro
HeHHs! KPYTHOrO MOMEHTY.
po6oTtu
IHCTPYMEHT 3ynnHsETLCA TumyacoBse 3aTAryBaHHs
aBTOMATWYHO, LLOHO Noym- | GonTis / ranok Ans BTpu-
HaeTbCs yaapHa Aisl. MaHHS eNeMeHTIB Kpi-
NNeHHs Ha Micui.

-Z namna roputb.

"' BasBneHi 3HauYeHHs By BUMIPSHI BiANOBIAHO O CTAHAAPTHOMO METOAY BUNPOBYBaHb BUPOBHUKA | MOXYTh HE
rapanTyBary onTMManbHOT MPOAYKTUBHOCTI Mif, Yac BUKOHAHHS! KOHKPETHMX 3aBAaHb.

% MaKcyMarnbHuil MOMEHT 3aTsryBaHHa 6onta M30 npoTsirom 6 cekyHa,.

" [Ins1 3a6e3neyeHHs! XOPOLLOTO KOHTPOIO KPYTHOFO MOMEHTY HEOBXiHO NPaBNILHO HATUCKATM Ha KYpOK BMUKaYa.
" KonicHi raiiku (LleHTpyBanbHi raiikv) Ha aBToMobinsix, raiikv 1 GONTY Ha iHLLINX TPAHCTIOPTHIUX 3acobax i ByiBnsx
noTpi6HO 3aKpyyyBaTH 3 NEBHUM KPYTHUM MOMeHTOM. OBOB’I3KOBO 3aTAryiiTe KpinunbHUIA BUPIG A0 HEOBXiAHOro
3Ha4YeHHs 3a OMNOMOro ANHAMOMETPUYHOTO KItoya.
® IHCTPYMEHT 3ynnHAETLCS, LOWHO NOYNHAETLCA yaapHa Aisi.

MPUMITKA: MoMEHT NpunMHeHHsi 3aCTOCYBaHHS IHCTpyMeHTa 3anexuTb Bia Tuny 6onTa / ranku i matepiany
KpinneHHs. MepLu HiXX BUKOPUCTOBYBATW PEXUM aBTOMATUYHOTO BUMKHEHHS!, BUKOHaTe NpobHe 3akpyvyBaHHs.

Po6oui pexxumu nig yac o6epraHHA NPOTU FOAUHHUKOBOI CTPINkM (y
3BOPOTHOMY HanpsIMKy)

[oCTynHi 2 pexnmn 3aTaryBaHHsA NpoTU rOAUHHUKOBOI CTPINKW: OAUH YAAPHUIA PEXUM Y BINbHOMY Aiana3oHi i pexunm
aBTOMAaTUYHOI 3YMUHKN.

Y pexvMi aBTOMaTUYHOT 3yNUHKWN IHCTPYMEHT 3MEHLLYE YacToTy obepTaHHs, LWob YHUKHYTU NafiHHA He3akpinneHux
60onTiB / raliok i NOLWKOAXKEHHsI MaTepiany, 3 AKUM BU NpautoeTe.

YaapHuii pexwvM y BinbHOMY Aiana3oHi Aae 3MOry KOHTPOMBAaTW KPYTHUIA MOMEHT 3a JONMOMOTOK Kypka BMuKaya.
KpyTHWUIN MOMEHT Ans BiOKPYYYBaHHA MOXHa perynioBaTy BpyYHy Ha KypKy. PekomeHaoBaHO noasm, ski BXe BMitoTb
KOPUCTYBaTUCh €NEKTPOIHCTPYMEHTaMK.
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Pexnumm MoxHa nepemukaTi, HaTUCKaK M KHOMKY
» Puc.8

IHaukauis Pexum Makc. Makc. UinboBuin DyHKUT 3acTocyBaHHsA
KinbKicTb | yacToTa KPYTHUIA
ynapis o6epTaHHA | MOMEHT
(xa™) (06/xB) (Hem) ™
(xs™)
4 YpapHui | 2200 1800 17007 MoxHa oTpuMaTi mak- Onepalulisi BigKpy4yBaHHS,
1234 (y Binb- cumarnbHy YacToTy obep- L0 BUMarae AMHaMi4Horo
eSS m Homy TaHHs, KinbKicTb yaapis i perynioBanHs AjanasoHy
L~ [flianasoHi) KPYTHUIA MOMEHT. NOTYXHOCTI i YacToTu
MODE, obepTaHHs.
AsToma- | 2200 1800 1700 ABTOMaTMYHO BnoBinbHIOE | OcnabneHHs 6onTis /
TU4HE obepTaHHs 3 MakcuMarb- raviok.
npvnu- HOi YacToTn obepTaHHs
HEHHS nicns Toro, Ak iIHCTPYMEHT
poboTu NPUNUHATE YAAPHY Aito.
3anobirae HaaTo WBKA- MeHuwa BiporigHicTb, Wo
KoMy ocnabneHHto 6onTis / | 6onTK / ranku 3ickoB3HYTb
raiiok i ix BunaginHio. nig vac 3HATTA.

-Z namMmna roputb.

" 3asBreHi 3HaueHHs Gynn BUMIpsIHI BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHOMO MEeToAy BUNPOBYBaHb BUPOBHMKA | MOXYTh He
rapaHTysaru ONnTUManbHOI NPOAYKTUBHOCTI Mif, Yac BUKOHAHHS KOHKPETHMX 3aBAaHb.
2 [1Ns KOHTPOIO KPYTHOTO MOMEHTY HeOBXiJHO NPaBNILHO HATUCKATM Ha KYpOK BMUKAYa.

MPUMITKA: MomeHT ynoBinbHeHHs1 06epTaHHs 3anexuTb Big Tuny 6onTa / ranku 1 matepiany KpinneHHs. Mepi
Hi>X BUKOPUCTOBYBATU Liel PeXnM, BUKOHaNTe NpobHe BKpyYyBaHHS.

e)XXUM MaKCUMMarnbHOi YacToTU

Y pexumi MmakcumarbHoi YacToTu obepTaHHsA YacToTa
06epTaHHsA MUTTEBO JOCArae MakCMMarnbHOTO 3HaYEeHHS
y BUOpaHOMy pexuMi, He3anexHo Bif CUNKN HAaTUCKaHHSA
Ha KypoK BMUKaya.

LLlo6 yBiMKHYTM pexmMm MakcuManbHoi YacToTn obep-
TaHHS, HaTUCHITb kKHonky . LLIo6 BUMKHYTY LeW
PEXUM, HaTUCHITb kHONKy ¥ we pa3. Konu pexum
MakcUMarnbHOT YacToTu o6epTaHHsA BBIMKHEHO, Ha
naHeni KepyBaHHsi CBITUTUMETLCA BiAMNOBiAHA iHANKa-
TopHa namna.

» Puc.9: 1. KHonka @ 2. |HgukaTopHa namna

MPUMITKA: Micnsa 3miHM po6o4oro pexumy iHcTpy-
MEHT 3anuLWaTUMETbCS B PEXUMI MakcManbHoi
YacToTn obepTaHHs.

3BOPKA

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepeKkoHamTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoMm
3HATO, NepL HiXk NpoBoAUTH ByAb-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.

Bunbip npaBunbHOI yaapHOiI ronoBKu

O60B’s1I3k0OBO BUKOPUCTOBYNTE yAapHY ronoBKy npa-
BMIIbHOTO PO3Mipy Ans 6onTiB Ta ranok. BukopuctaHHs
YAApHOI ronoBKM HeENpaBWbHOrO PO3Mipy NPU3BOAUTL
10 HETOYHOTO Ta HEPIBHOMIPHOrO MOMEHTY 3aTSAryBaHHS
Ta/abo NoLKoAKeHHs BonTa Yn ranku.

BcTaHoBneHHs abo 3HATTA yaapHoiI

ronoBKu

A OBEPEXHO: Mepen BCTaHOBMEHHAM
yAapHOi ronoBKWU NepekoHanTecs y BiACYTHOCTI
MOLIKOMAXEeHb Ha Hil Ta HAa BCTaHOBIIOBaHIN
YaCTHHI.

A OBEPEXHO: Nicns scTaHoBneHHs yaapHoi
ronoBKM MiLIHO 3aTATHITh 1i. SIKLO rofioBka BUMMma-
€TbCH, He BUKOPUCTOBYMTE fi.

BuTArHiTh ywinbHioBanbHe KinbLe 3 nasa B yaap-

Hill roNoBLji Ta 3HIMITb LUMUITLKY 3 YAaPHOI roMoBKU.

YCcTaHOoBITb yAapHY ronoBKy Ha KBaJpaTHUIA XBOCTOBUK

Tak, o6 OoTBip Ha yAapHil ronosLi 3'egHaBCcs 3 OTBO-

pPOM Ha KBaapaTHOMY XBOCTOBMKY.

BcTaBTe WwWnunbKy B OTBIP Ha yAapHiv ronosui Ta Ha

KBaApaTHOMY XBOCTOBMKY. [1OTiIM NOBEPHITb YLLiNbHIO-

BarnbHe KinbLie B NOYaTKoBE MOSIOXEHHS Ha nasy yaap-

HOI ronoBku Ans dikcauii Wnunbku.

LLlo6 3HSTV yaapHy ronoBKy, BUKOHalTe npoueaypy ii

BCTaHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

» Puc.10: 1. YgapHa ronoska 2. YuiinbHioBanbHe
Kinbue 3. Wnunbka

YKPAIHCBKA



BcTaHoBRneHHs raka

A\ 0MNEPE)XEHHSI: BukopucTosyiite niagi-
CHi/MOHTaXHi eNeMeHTH nuile 3a NPU3Ha4YeHHAM,
TO6TO ANA NiABilWYBaHHA IHCTPYMEHTa Ha peMiHb
ANs iHCTPYMEHTIB y NnepepBax Mix po6otamu.

A\ OMEPEMKEHHS: Crinkyitte 3a Tm, o6
He nepeBaHTaXyBaTu ra4yok; Ha,inpHe ycunnsa
YU NnepeBaHTaXeHHA MOXYTb NOWKOAUTU iHCpr-
MEeHT i npu3BecTu A0 TpaBMyBaHHA.

A OBEPEXXHO: nip yac yCTaHOBMEHHsI rauka
HapAiHo 3adyikcyrTe MOro rBUHTOM. B iHWoOMY
BUNAAKY ra4yok Moxe Bif'€AHATUCS Bif IHCTPYMEHTa,
LLIO MOXeE NPWU3BECTU O TPaBMMU.

A OBEPE)XHO: MepLu HiXK BUNYCTUTU iHCTPY-
MEeHT i3 pyK, NnepeKoHalTecs B HagiMHocTi niaBi-
WwyBaHHA. HegocTaTHbO HaiviHe NiaBiLYBaHHS YK
nigBillyBaHHS B HECTINKOMY NMOMOXEHHI MOXYTb npu-
3BECTM A0 NafiHHS iIHCTPYMEHTa Ta TpaBMyBaHHSI.

[ak 3py4HO BMKOPWUCTOBYBATU ANA TMMYACOBOrO NiABi-
LLyBaHHS iHCTPYMeHTa. Vloro MoxHa BcTaHoBMoOBaTY
Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe Oro B na3 Ha Kopnyci iHcTpymeHTa 3 6yapb-
sikoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a fonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT | BUTAMHITb NOTO.

» Puc.11: 1.TMa3 2. lak 3. BUHT

3anexHo 8id kpaiHu

A OBEPEXHO: MNepen BUKOPUCTaHHAM Kinbus
nepekoHamTecs, Wo cKoOy i KinbLe HagiNHO 3akpi-
NMeHO i He NOLWKOAXEHO.

A OBEPEXHO: BukopucToByiiTe aetani ans
niABiLyBaHHA W MOHTaXy NMLLE 3a NPU3HaYeH-
HAM. BUKOPUCTaHHS LMX AeTasnei He 3a NpuaHaveH-
HSIM MOXeE MPU3BECTY 40 HELLACHOTo BUMNaaKy abo
Tpasmu.

KinbLe 3py4yHO BUKOPUCTOBYBATY ANS MiABiLLYBaHHSA
iHCTpYMeHTa 3a JONOMOroto NigHIManbHOro NPUCTPOIO.
CnoyaTKy NpoTArHiTh WHYP Kpi3b Kinbue. Micns uporo
{HCTPYMEHT MOXHa MiAHSATW B NOBITPS 3@ OMNOMOro
nigHiManbHOro NPUCTPOIO.

» Puc.12: 1. Ckob6a 2. Kinbue 3. BUHTK

POBOTA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3koB0 BCTaBnsITe
KaceTy 3 aKkyMyJnATOpPOM A0 KiHus 3 cdikcauicto

Ha Mmicui. Akwo 6ins nepegHbOI KHOMKM CBITUTLCS
YepBOHWI iHAMKaTOP, Lie 03Ha4ae, Lo KaceTy 3
aKymynaTopom 3adikcoBaHO HeMNoBHicTio. BetasTe
KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM MOBHICTIO, 106 YepBOHOro
iHavkaTopa He 6yrno BUAHO. FAKLLO LbOro He 3pobuTtn,
KaceTa 3 akyMynsiTopoM MOXe BUNagKoBO BUNACTy 3
iHCTpyMeHTa 11 3aBaaTtv TpaBMu Bam abo noasam, Lo
nepebyBatoTb NOpy-.
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MiuHO TpyMMatoym iIHCTPYMEHT, MOMICTITb yAapHYy
ronoBKy Ha rarky abo 60nT. YBiMKHiTb iHCTPYMEHT Ta
BMKOHYWTE 3aTAryBaHHs NPOTSATOM HanNeXHOro Yacy.
HanexHa Benu4mHa MOMEHTY 3aTAryBaHHs 3anexuTb
Bif TMny 1 po3mipy 6onTa, maTtepiany getani, Lo Kpi-
nMTbCA, Towo. CniBBiAHOLLIEHHS MiXX MOMEHTOM 3aTAry-
BaHHS Ta YacoM 3aTsiryBaHHSA NOKa3aHO Ha pUCYHKaXx.
» Puc.13

MpaBUNLHUI MOMEHT 3aTAryBaHHA ANl BUCOKOMIL|-
Horo 6onTa B peX1MMi MakCUMarnbHOI yAapPHOI CUnu

(4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [

1000
(10197) M24
800 M24
(8157) M22
M22

600 [

(6118)
400

(4078)

M20
M20

200
(2039)

1. Yac 3ataryBaHHs (c) 2. MOMeHT 3aTsryBaHHs

A OBEPEXHO: SIKLWO IHCTPYMEHT ekcnnya-
TyBaBcs 6e3nepepBHO, He TOPKaWTeCcs kopnycy
yAapHoro MexaHi3my. Kopnyc ynapHoro MmexaHiamy
Moxe ByTV AyxKe rapsiunM i Moxe CTaTi MPUHNHOK
oriKy.

» Puc.14: 1. Kopnyc ygapHoro mexaHiamy

APUMITKA: Tpumarite iHCTPYMEHT NPSIMO BiAHOCHO
6onTa abo raviku.

NPUMITKA: HagmipHUi MOMEHT 3aTsiryBaHHS MOXe
Npu3BeCTU A0 NOLIKOAXeHHst 6onTa/ravikm abo yaap-
Hoi ronoeku. Mepep noyatkom po6oTn HeobXigHO
3po6bumTM NpobHy onepaLito, Wob BU3HAYNTN Hanex-
HWI Yac 3aTaryBaHHs 6onTa abo ranku.

MNPUMITKA: Y pasi HenepepBHoi po6oTH iHCTPY-
MeHTa [0 PO3psiXXaHHs KaceTu 3 akymynsiTopom
HeobxiaHO 3pobuTn nepepsy Ha 15 xBUNWUH Nepeq
TUM K MPOAOBXUTU POBOTY 3 HOBOIO KaceTol0.

MOMEHT 3aTAryBaHHs 3anexuTb Big 6aratbox YNHHM-
KiB, 30Kpema Bif BKazaHux Hwxk4e. [icnsa 3aTsaryBaHHA
060B’A3KOBO NepeBipTeE MOMEHT 3aTAryBaHHSA 3a 40mMo-
MOTOI0 AVHaMOMETPUYHOTO Krtoya.
1. Konwu kaceTa 3 akymynsatopom 6yae maiike NoBHi-
CTIO pO3psiXXeHa, Hanpyra Bnage i MOMeHT 3aTs-
ryBaHHs 3MEHLUUTBCS.
2. YpgapHa ronoska
. BukopucTaHHs yaapHOi ronoBku Henpasunb-
HOro po3mipy NPM3BOANTb A0 3MEHLUEHHS
MOMEHTY 3aTAryBaHHsi.

. BrkopucTaHHA 3HOLLEHOT yaapHOi rofioBK1
(3HOLLEHHS WecTurpaHHoro abo keagpat-
HOrO HaKOHEeYHMKa) MPM3BOANTb A0 3MEH-
LIEHHS! MOMEHTY 3aTAryBaHHs.

YKPAIHCBKA



3. bonr

. Xoua koediLieHT MOMeHTY Ta knac 6onTa
MOXYTb BYTW OAHAKOBUMMU, HANEXHWIA
MOMEHT 3aTAryBaHHs Moxe ByTu pisHUM B
3anexHocTi Big AiameTpa 6onTa.
. Xoua giameTtpum 60nTiB MOXYTb ByTN OfHaKO-
BUMMU, HANeXHWUA MOMEHT 3aTAryBaHHS MOXe
ByTK pi3HUM B 3anexHocTi Bif koediuieHTa
3aTAryBaHHs, knacy Ta AoBXuHKU BonTa.
4.  BuKOpUCTaHHSA YHiBepCanbHOro 3'€4HaHHA 3MeH-
Luye cuny 3aTsryBaHHs yAapHOro raikoBepTa.
Lle moxHa KOMMNeHcyBaTu NOAOBXKEHHSM Yacy
3aTAryBaHHs.
5.  Takox Ha MOMEHT 3aTsiryBaHHS BNNMBae crnocio,
y SKVIA TPUMaIOTb iHCTPYMEHT abo AeTanb y nomno-
XKEHHi ANs 3arBUHYYBaHHS.
6.  EkcnnyaTauisi iHCTpyMeHTa Ha HU3bKIl LIBUA-
KOCTi NpU3BOANTL [0 3MEHLLUEHHS MOMEHTY
3aTAryBaHHs.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A\ OBEPE)XHO: MNepepn 3AIMCHEHHAM NepeBipKn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipanTe, Woo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 akyMyns-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6€eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAiGHI peyo-
BUHW. IX BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, AecdopmaLii a6o NOABM TPILLUH.

[ns 3abesnevenHs BE3MEKN ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NMOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBAXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMU cepBicHUMY LeHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs 6yab-
SAKOTO iHLLIOro OAAaTKOBOro Ta A0MOMiIKHOro obnag-
HaHHS MOXKe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta 4ONOMiXKHE obnaa-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi OTpUMaTy gonomory B GinbLu

AeTanbHOMY O3HAaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Tecb A0 MicLeBOro cepBicHoro LeHTpy Makita.

. YnapHa ronoeka

. YHiBepcanbHe 3'€qHaHHS

. 3axucHuin npucTpin

. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsiaHuUin NpUcTpin
Makita

MPUMITKA: [eski eneMeHTu CNncKy MOXYyTb BXO-
OWTW [0 KOMMNEKTY IHCTPYMEHTa sik CTaHaapTHe
npvnagas. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATUCS 3aNeXHO Bif
KpaiHu.

YKPAIHCBKA



PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DTW1005
Pa3smepbl noaaepxuBaeMbix CraHaapTHbIn 6onT M12 — M33
Kpenexeit BbICOKONPOYHBbIN GonT M10 — M24
KBappaTHbIi XBOCTOBUK 19,0 Mm
YactoTa BpalleHus 6e3 Pexxum makcumanbHoOM MoLL- 0-1 800 mMuH™"
Harpy3sku (06/MuH) HocT (4)
Pexvm BbICOKOI MOLLHOCTH (3) 01000 MuH""
Pexum cpeaHeit MoLHoCTH (2) 0-900 muH"
Pexuvum manoi mowHocTm (1) 0-800 muH"
YnapoB B MUHYTY Pexvum makcumanbHoW MoLL- 0-2 200 MuH"
HocTw (4)
Pexum BbIcOKO MOLLHOCTY (3) 0—1800 muH"
Pexum cpenHeit moLlyHocTH (2) 0—1600 muH"
Pexum Manoii MolHocTy (1) R
MaKc. MOMEHT 3aTsK1 2 Pexum makcumanbHOM MOoLL- 1360 Hem
HOCTU (4)
Llenesoi MOMEHT 3aTsikkn Pexwum Bbicokol MoLHocTy (3) 300 - 450 H-m
Pexum cpeaHeit MoLHOCTM (2) 50-150 H'm
Pexvm manoi mowHocTm (1) 30-50H'm
KpyTALwmit MOMEHT CpbIBaHWS ranku 1700 Hem
(B pexxvme MakcuManbHON MOLLHOCTY (4))
O6uwasn gnuHa 339 Mm
HomuHanbHoe HanpspkeHve 18 B nocr. Toka
Macca HeTTo 3,9-4,2 kr

" IHCTPYMEHT OCTaHaBNMBAETCS aBTOMATUYECKV NOCe Havarna yaapHOro BO3AEHCTBMS.
2 MomeHT 3aTsikku ¢ M30 B TeueHve 6 CeKyHA.

®CM20 - M24.

. Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeCTBYIOLLEN NporpaMmMe nccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

. TexHn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnM4aTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
. Macca moxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT Hacadku(-oK), BKIoyas 6rok akkymynstopa. B Tabnuue npea-
CTaBneHbl KOMOVMHaLWKN C HaUMeHbLLel 1 HanbonbLuen Maccow.

Mopxoasawmin Grnok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynsitopa

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1s HEKOTopble BIIoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsifiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeymnc-
TNEHHbIE BbILLE, MOTYT GbITb HEAOCTYMHbI.

n/unu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6110KM akKyMynAaTOPOB U 3apsAgHble
ycTpoiicTBa. Vicnonb3osaHne Apyrux Br10KOB akkyMynATOPOB U 3apAAHBIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTY K TpaBMe

WHCTPYMEHT npeaHasHadveH Ans 3aTsixkv GonTos n

raek.

TUNWUYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOIO JaBneHunst
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-2:
YpoBseHb 3BykoBOro AasneHns (Ly): 100 A (A)
YpoBeHb 3BykoBOW MoLLHOCTM (Lwa): 108 ab (A)
MorpewHocTsb (K): 3 AB (A)
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NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA N MOXET ObiTb
MCNONb30BaHO ANsi CPAaBHEHWUSI UIHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHUsi LyMa MOXHO Takke UCMonb30BaTh AMs
npeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO34eiCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTea
3aWmThl cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo
BpeMsi haKTUYECKOro UCNOSb30BaHUS MEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OT/INYaTLCA OT 3asiBNIEHHOro
3HaYeHMs B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0cO6EHHOCTM OT TUna o6pa-
6aTbiBaemMown aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenurte
Mepbl 6€30nNacHOCTY AN 3alWKTbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero UMKNa, TakMX KaK BbIKIIO-
YeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIllOYEHue).

CymmapHoe 3HayeHune Bubpauum (CymMa BEKTOPOB
no TPeM ocsiM), onpeAesieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-2:

PaGouunit pexum: TBepaas 3aTshkKka KpenexHbix Aeta-
e nNpu MakcuMasbHON MOLLIHOCTU UHCTPYMEHTa
PacnpocTpaHeHue Bubpaum (a,): 14,2 m/c®
MorpetwHocTs (K): 1,8 m/c’

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHve pac-
npocTpaHeHust BUGpaumm N3mMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCNbITaHUIA Y MOXET

6bITb MCMOMB30BAHO AJ151 CPABHEHWS! UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3asBneHHoe o0ulee 3HaYeHne

pacnpocTpaHeHusa BI/I6paLI,I/|VI MOXXHO TaKxXe Ucnonb-
30BaThb AO514 npeaBapuUTenbHbIX OLEHOK BOQ,EIeI;ICTBVIH.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM BO BpeMsi haKTUUYECKOro UCMONb30BaHUsA
3MNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNINYaTLCS OT 3asB-
NIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMMOCTH OT crnoco6a
NPUMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT
Tuna obpabarbiBaeMoWn aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenurte
Mepbl 6€30MacHOCTH ANA 3alUTbI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKIIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHME).

[deknapauum o cooTBETCTBUU

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapaummn 0 COOTBETCTBMM BKIMHOYEHbI B [punoxeHve
A K HacTosiLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCMyaTauuu.

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMM No

TexHUKe 6e3onacHocTu Ans
3neKTpOVIHCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO OsnakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM MO TeXHMKe Ge30nacHocTy, ykasa-
HUSIMM, UNAIOCTPALMUAMM U TEXHUYECKUMM XapaKTe-
pYCTMKaMu, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 3MeKTPOMH-
cTpyMeHTy. HecobrioneHue Bcex NpuBeAeHHbIX aanee
VIHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K MOPaXXeHIO aneKTpuye-
CKVIM TOKOM, BO3rOpaHuio 1/uni TshkenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpoLUOpy C UHCTPYK-
LMAMU U peKOMeHAauusaMN ansa
AanbHeunLwero MCNosib30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paGoTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsTopax (6e3
nposoaa).

TexHuka 6e3onacHoOCTU Npu paboTe

C aKKyMYNATOPHbIM YAApPHbIM
ramkoBepToM

1.  OGsA3aTenbHO UCMONb3yWTe CpeACcTBa 3alMUThbl
cnyxa.

2. Tepep akcnnyaTauuen TwaTenbHO OCMOTpUTe
yAapHY1o ronoBKy U ybeamrecb B OTCYyTCTBUU
TPELUMH UMK NOBPEXAEHU.

3. Kpenko gepXxute MHCTPYMEHT.

4. PyKu OOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PAaCCTOSIHUM OT
BpaLjaloLWmxca aeTanen.

5. He kacawnTecb yaapHou ronoBku, 6onra,
ranku Unu 3aroToBKu cpa3y nocre oKOH4YaHusA
pa6oTbl. OHU MOTYT BbITb OYEHb FOPSUUMM 1
BbI3BaTb OXOT.

6. Mpu BbiNnOnNHeHuU paboT Bceraa 3aHnmanTe
YCTOMYMBOE NONOXEHUe.

Mpu ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTA Ha BbICOTE
y6eauTechb B OTCYTCTBUM NtoAei BHU3Y.

7.  Tpebyemoe ycunue 3aTsXKn MOXeT OT/u-
4aTbCHl M 3aBUCUT OT TUNa U pa3mepa GonTa.
MNpoBepbTe ycunue 3aTskKk1 NpyU NoMoLLm
AWHAMOMETPUYECKOro Krtoya.

8. Y6eautecb B OTCYTCTBUM NOGNU3OCTM INeEK-
TPUYECKMX NPOBOAOB, BOAONPOBOAHLIX U
rasoBbIX TPy6 U Apyrux npeamMeToB, KOTOpble
MOTYT CTaTb NPMUYMHON ONACHOM CUTyaLumu B
crny4ae UX NOBPEXAEHWUS NPU MCNONb30BaHUN
VHCTPYMEHTa.

9. He nepeHocuTe MHCTPYMEHT, Aepxa ero 3a
yAapHYo ronoBKy Unu Kakue-nm6o cbeMHble
npuHaAnexHocTu. B npotuBHoM cnyyae kop-
NyC UHCTPYMEHTa MOXET CNyYanHO BbINacTb,
NPUYMHUB TPaBMy onepaTopy Unu Komy-nuéo n3
OKPYXatoLLUX.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.
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A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAo6CTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTaLun 4aHHOTo
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
ncnonb3oBaHWUsl) AOMUHUPOBANM Hap CTPOrMM
cob6ntogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHocTn
npu o6palleHnmn ¢ 3TUM YCTPONCTBOM.
HEMPABWUIIbHOE UCMOJIb30OBAHUE nHcTpy-
MeHTa Unu HecobGntofeHne NpaBuUn TEXHUKK Ge3-
ONacHOCTU, yKa3aHHbIX B J]aHHOM PyKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TsXKeNoW TpaBme.

BaxHble npaBusiia TEXHUKn

6e3onacHocTM AnA paboThl C
AKKyMYNATOPHbIM GNOKOM

Mepen ncnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOro
6roka npouynTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
Aynpexparowme Haanucu Ha (1) 3apsagHom
YyCTpOMNCTBE, (2) akkyMynsiTopHoM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, paboTaloLeM OT akKyMynsaTop-
Horo 6noka.

He pa36upaiitTe 6nok akkymynsitopa v He

MEHAINTe ero KOHCTPYKLUMIO. ITO MOXET nNpuse-

CTV K NOXapy, NeperpeBy W B3pbIBY.

Ecnu Bpems paboTbl akkyMynAaTopHOro 6roka

3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEeATEeHHO npe-

KkpaTute pa6oty. B npotuBHOM cny4ae, MoxeT

BO3HMKHYTb neperpes 6noka, 4To npuBeaeT K

oXoram u aaxe K B3pbIBy.

B cnyvae nonagaHusa anekTponuTa B rnasa

NpPoMoM1TEe MX OGUIbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON

BOAbI M HeMeAJeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To

MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHus.

He 3ambikanTe KOHTaKTbl aKKyMynsiTOPHOIo

Grnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NIMGO TOKONPOBOAALLMUMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynATOPHbLIN GNOK B KOH-
TellHepe BMecCTe C APYruMu MeTannuye-
CKMMM NpeaMeTaMm, TaKUMU KaK rBO3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha akKymyns-
TOPHbIN 610K BOALI UNW JOXASA.

3aMblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYSTOPHOIo

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram u gaxe nonomke 6roka.

He xpaHuTe 1 He ucnonb3yiTe UHCTPYMEHT

M aKKyMYnSiITOPHbIV 6Nok B MecTax, rae Tem-

nepaTtypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynAaTOpPHbIN GMOK B OroHb,

AaXe ecriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTbIO BbllLen U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN

610K MOXeT B30pBaThCsl NoA, AeNCTBUEM OrHS.

3anpeweHo B6uBaThb rBo3Au B GNIOK akKyMyns-

Topa, pe3aTb, oMaTb, 6pocaTb, POHATL Grok

aKKyMynsiTopa Unuv yaapsTe ero TeepabiM

npegmMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

He ncnonb3yiTe noBpexAeHHbIN aKKyMynsi-

TOPHbIN GroK.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Bxopasiime B KOMNMEKT NMUTUA-NOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCS B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX TOBapax.

Mpu KOMMepyecKoii TPaHCMOPTUPOBKE, HaNpUMep,
TpeTbel CTOPOHOM N 3KCNEeANTOPOM, Heobxo-
VMO HaHeCTU Ha yNaKkoBKy cneuunanbHbie npeay-
NpexaeHNs 1 MapKUpPOBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBke
06s13aTernIbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO cneuma-
JIMCTOM O ornacHeIM MaTepuanam. Takke cobnio-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHUst U HOpMbl. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akpoinTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynstop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

[ns yTunusaumm 6noka akkymynsitropa ussrne-
KUTe ero U3 UHCTPYMEHTa U YTUNM3NpynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsite Tpe6o-
BaHUsA MECTHOrO 3aKkoHoAaTeNbLCTBa Mo yTUNu-
3aLuM aKKyMymnATOpHOro 6roka.

Wcnonb3yiiTe akkyMynsAiTOpbl TONbKO C Npo-
AyKumen, ykasaHHou Makita. YcTaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTeYKe anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He GyayT nonb3oBaTbCs
B TeYeHne ANUTeNbHOro nepnoaa BpeMeHu,
M3BMNEKUTEe aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

Bo Bpemsi u nocne ucnonb3oBaHus 6nok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOM OXOrOB UMK HU3KOTEMIe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe oCTOPOXHbI NpU
o6palleHnmn ¢ ropsiunm 6roKoM akKymynsiTopa.
He npukacaiTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMeHTa
cpa3sy nocre Ucnosnb3oBaHWUsA, MOCKOMbKY OHU
MOFYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOrMU.

He ponyckanTe HanMNaHWUA Ha KOHTaKThbl,
OTBepCTUs U Nasbl 6rioka akkymynsitopa
ONUIIOK, NbINU UK 3eMIIn. OTO MOXET CTaTb
NpYYKHOI Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unm
HencnpaBHOCTN MHCTPYMEHTa 1nu bnoka akky-
MynsiTopa, YTO MOXeT NPUBECTY K OXoram unm
TpaBMam.

Ecnun MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha CNonb-
30BaHWe BGNN3N BbICOKOBONLTHbIX IMHUIA
anekTponepeaay, He UCMONb3yiTe GNOK akKy-
MynsTopa B6/M3M BbICOKOBOMNBTHbIX IUHUMI
anekTponepeaay. ATO MOXET NPUBECTU K Heuc-
npaBHOCTU, NONOMKE UHCTPYMeHTa unu 6rnoka
akkymynsitopa.

XpaHuTe akKkyMynsTop B HeAOCTYNMHOM Ans
neTeun mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUWN.
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ABHUMAHME: Ucnonb3aynte Tonbko up-
MeHHbIe aKKyMynsaTopHbie 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaToOpHbIx 6aTapen, He Npo-
n3BefeHHbIx Makita, unm 6atapeit, kotopble 6binu
noABeprHyTbl MoanMUKaLnaM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKkymynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[eHNIo nMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctporicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecneyeHU0 Mak-
CUMarnbHOro cpokKa cnyxobl

aKKYMyHHTOpa
3apskanTe 6ok akKyMynaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy c MHCTPYMEHTOM U 3apsianuTe 6rok
aKKyMYInsiTOpPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHWe
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He noa3apsikanTe NONHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIVW 6ok akkymynsitopos. lNepe3apsaaka
coKpaLlaeT CPOK CryX0bl akkymynsaTopa.

3.  3apsxanTe GrOK aKKyMyrnsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsipkoi ropsyvero 6noka akkyMynsTo-
POB paiiTe eMy OCThIThb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He Ucnonb3yeTcs,
M3BNEKUTE ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOFO YCTPOWUCTBA.

5. 3apspguTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKyMynsAaTop-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb3oBaTbCA
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).

OMNMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoit unu
npoBepKoy hyHKLMI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIHOYEH U ero akKyMyrsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unn cHATUE Brioka

aKKyMyISITOpOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikniouaiite
MHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOMN U U3BMeYeHUeM
aKKyMynsiTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYeHUn
aKKyMYSSITOPHOro 6510Ka KPenko yaepxusaiTe
MHCTPYMEHT M aKKyMYmsTOPHbIii 6rok. Ecrivt He
cobniopars 310 TpeGoBaHWe, OHWU MOTYT BbICKOIb-
3HYTb W3 PYK, YTO NPUBEAET K MOBPEXAEHUIO UHCTPY-
MEHTa, aKKyMyrsTOPHOro 6r1oka 1 TPaBMUMPOBaHMIO
onepatopa.

[nsa ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMeECTUTE
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3oM B KOpryce u
3a4BUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaanTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3admKcupoBancsi ¢ HeGonbLWUM
Lenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIi MHAMKaTOP,
KaK NnokasaHo Ha pUCYHKe, OH He 3athMKCMpOBaH

MOMHOCTbIO.

[Insi CHATUSA akKyMynNATOPHOro Brioka HaXMUTe KHOMKY

Ha NLEBOW CTOPOHE U n3BnekuTe Brok.

» Puc.1: 1. KpacHbin ungukatop 2. KHonka 3. briok
akkymynsitopa

A BHUMAHME: O6azatentHo ycTaHaBnueamnTte
Gnok akkymMynsTopa o KOHLa, YTOObl KpacHbIN
vHAuKaTop He 6bIn BUAEH. B npoTuBHoM cnyyae
6rok akkyMynsTopa MOXeT BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
W HaHECTW TpaBMy BaM UM APYrUM MOAsIM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe Ype3mepHbIX
YCUIUM NPM YCTaHOBKE aKKyMYSSITOPHOro 6110Ka.
Ecnu 6110k He aBuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTaB-
NeH HenpasnIbHO.

Cuctema 3awWwmuTbl MHCTPyMeHTa/

aKKymynsitopa

Ha UHCTpymeHTe npefycMOTpeHa cucTema 3aluTbl
VHCTpyMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBToMaTuyecku
OTKMIOYaET NUTaHMe AN NPoAneHUs cpoka cry6bl
VHCTPYMeHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT aBToma-
TUYECKM OTKITIOUUTCS B yKa3aHHbIX Janee cnyyasx,
BIUSIIOLLMX HA paBoTy CamMoro UHCTPYMEHTa unu
aKkymynsiTopa.

3awmTa oT neperpysku

OTa 3awmTa cpabaTbiBaeT B Crly4ae CrNLWKOM BbICOKOTO
noTpebreHns Toka MHCTPYMEHTOM B TEKYLLEEM PEXUME
3KcnnyaTtauun. B 3ToM criyyae BbIKMIOYNTE MHCTPYMEHT
1 npekpaTtuTe paboTy, M3-3a KOTOPOW NpoM3oLLna nepe-
rpy3ka MHCTPYMeHTa. 3aTem BKIKYUTE UHCTPYMEHT At
nepesanycka.

3awumTa oT neperpeBa

Mpu NneperpeBe UHCTPYMEHT aBTOMATUYECKN OCTaHaB-
NUBAETCS, @ MHAUKATOPbI HA4YUHAT MUraTh. B aTom
cnyyae fante UHCTPYMEHTY U akkyMynsaTopy OCTbITb
nepez NoOBTOPHbLIM BKITIOYEHVEM.

3awmra oT nepepaspaaku

Ota 3awwwTa cpabaTbiBaeT, Koraa ypoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCS HU3KKUM. B aToii cuTyauum nssne-
KUTe akKyMynsTop U3 UHCTPYMEHTA W 3apsauTe ero.

3awumTa ot Apyrux Henonagok

CucTtema 3awmThl Takke obecneynBaeT 3almTy oT

APYrVX Heronaaok, CnocobHbIX MOBPEAUTb UHCTPY-

MeHT, 1 obecneymBaeT aBTOMaTUHECKY0 OCTaHOBKY

WHCTpyMeHTa. B cnyyae BpeMeHHOW OCTaHOBKY Unn

npekpatleHns paboTbl UHCTPYMEHTA BbINOMHUTE BCE

nepeyncrieHHble HUxe AeNCcTBUA ANS yCTpaHeHus

MPUYUHbBI OCTaHOBKM.

1. Y6epuTech B TOM, YTO (BCE) NepekntoyaTenb(-u)
Haxoawu(s1)TCA B BbIKMIOYEHHOM MONOXEHNM, a
3aTeM CHOBa BKITOUYNTE UHCTPYMEHT AJ151 MOBTOP-
Horo 3anycka.

2. 3apsipuTe akkymynstop(-bl) Unn 3aMeHnTe ero(ux)
3apsHKEHHBIM(-1).

3. [anTe UHCTPYMEHTY 1 aKKyMynaTopy(-am) oCTbITb.
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Ecnu nocne Bo3BpaTta CUCTEMbI 3aLUMTbI B UCXOOQHOE
COCTOSIHVE CUTYaLUs He U3MEHUTCS, 0bpaTuTech B
cepBUCHBIN LeHTp Makita.

NMPUMEYAHMUE: NHCTpymMeEHT aBTOMaTU4YeCKn ocTa-
HOBUTCS, €CIN YAepXX1BaTb TPUITEPHbIA Nepekroya-
Ternb HaxaTbIM NPUBNU3NTENBHO 6 MUHYT.

MPUMEYAHMUE: Mpwu BKNioYEHNN pexrMma Makcu-
MarnbHOW YacToTbl obecnevnBaeTcs camas Bbicokas
YacToTa BpaLLeHNs MHCTPYMEHTa, faxe ecrnm Tpur-
repHblii NepeknoyaTeslb He HaXXnMaTb NOMHOCTbLIO.

UHankaumsa octaBllerocs 3apsga

aKKymynsropa

Tonbko 0nsi 6510k08 akKyMysnsimopa c

uHAOuKamopom Moppo6Hyto nHdopmaumio cM. B pasgene “Pexum

MakcyMarnbHOM YacToTbl”.

OneKTpuYecKkmMmn Topmos

HaxXmuTe KHOMKY NPOBEpPKM Ha akkyMynsTopHOM Brioke
[Ns NPOBEpPKY 3apsifa. MHankaTopbl 3aropatcs Ha
HECKOMbKO CEKYHA.

» Puc.2: 1. VHgvkatopsl 2. KHomka nposepku
OTOT UHCTPYMEHT OCHALLIEH 3NEeKTPUYECKUM TOPMO3OM.
Unamkatopht YposeHs Ecnu nocne OTMyCKaHsA TPUITEPHOTO Nepekliodarens
sapsiga He NPOVCXOANT BbICTPON OCTAHOBKU MHCTPYMEHTA,
I D n oTnpaBbTe NHCTPYMEHT B CEPBUCHbBIV LieHTp Makita ans
lFopur Bbikn. Muraer obenyxmeatus.
I I I I ot 75 po q)yHKLIMH npeagorBpalleHnsa
100%

CIy4alHoro 3anycka

ot 50 go 75%

11l
L} i

WHCTpYMEHT He 3anycTuTcs axe BO BpeMsi ycTa-
HOBKM Brioka akkymynstopa npu HaxaTom TpUrrepHom
nepekniovarene.

[ns BKIIOYEHUS UHCTPYMEHTa cHavana oTnycTuTe, a

ot 25 1o 50%

ot 0 8o 25% .
3aTeM CHOBa HaXMUTe TPUITepHbIii NepekioyaTerb.
AIRERE Sapaaute BknoyeHune nepegHUX namn
NATOPHYIO
Garapeto. ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HENOCPEeACTBEHHO
I I |:| D Bo3moxHO, Ha CBeT WU UCTOYHUK CBeTa.
aKKyMynsTop-
1 Hasi 6aTapest [Lns BKIIOYEHNS NUTaHMS NaMn HaxM1Te
|:| |:| I l HencnpasHa. kHonky €. [Ins oTKMIOYEHNS NUTaHUS Namn HaXMUTe
kHonky & nosTopHo.

Mpu BKMNIOYEHHOM MUTAHUK NaMM HAXMUTE Ha TpUr-
repHblil NepeknioyaTens Ansa BkNioYeHns namn. ns
BbIKIIOYEHWS NaMn OTMYCTUTE TPUITEPHbI Nepekniova-
Tenb. Jlamnbl racHyT npubnuautensHo Yepes 10 cekyHa

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCUMOCTU OT YCIOBUIN 3KC-
nnyatauumn n TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bosayxa
MHAMKALMSA MOXET HE3HAUYUTENbHO OTNNYaTLCS OT

aKTN4YeCKoro 3Ha4YeHus.

NMPUMEYAHUE: MNMepBas (aanbHas nesas) nHam-
KaTopHas namna 6yget muratb BO Bpemsi paboTbl
3aLUMTHON CUCTEMbI aKKyMynsiTopa.

HdencTBue BbIKNOYaTens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOrO 6110Ka B UHCTPYMEHT 0bsizaTenbHO
y6eauTechb, YTO ero TpUrrepHbIii NepekntoyaTenb
HOpMarnbHO paboTaeT U Bo3BpallaeTcsi B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha Tpu-
rrepHblii NepekrtoyaTtens. [nsa yBenmyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepekIoYaTesb
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHbIN NepeknoyaTesbs Ans
OCTaHOBKM.

» Puc.3: 1. TpurrepHbl nepekntoyarens

nocrne oTnycKkaHus TPUITepHOro nepeknyaTens.
[Mpu BbIKMIOYEHHOM NUTaHWM Namn OHU He BKIOYaTCS
Aaxe Npu HaXaTun TPUITEPHOTo NepeknoyaTens.

» Puc.4: 1.Jlamnbl

» Puc.5: 1.KHonka
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NMPUMEYAHUE: CocTtosHne namn pacnoaHaeTcs
nyTem HaxaTusi TpUrrepHoro nepekntodatens. Ecnv
nlamrbl 3aropatoTcsi, TO OHW OCTAIOTCS BO BKITHOYEH-
HOM COCTOSIHUW. ECnvt HET, TO OHW BBILLINW U3 BKITHO-
YEHHOrO COCTOSIHUS.

NMPUMEYAHMUE: MNpw neperpese NHCTpyMeHTa
nepeaHne namnbl MATaIOT B TeHEHWNE OQHOWM MUHYTHI,
nocne yero XXK-gucnnen Ha naHenu ynpasneHus
racHert. B aTom cnyyae gaiiTe MHCTPYMEHTY OCTbITb
nepep Bo306HOBNEHWEM paboThl.

MPUMEYAHUE: [Ins yaaneHus nbinu ¢ NnH3bl
namnbl UCNOnb3ynTe CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HUKHOBEHWS LiaparnuH Ha NnH3e namnbl, Tak kak
9TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.

MPUMEYAHMUE: MNMpn HaxxaTom TpUrrepHoM nepe-
KrnoyaTene COCTOsiHME Namnbl UBMEHUTb HEMb3S.

NMPUMEYAHMUE: CocTosiHne namn MOXHO U3MEHUTb
npvmMepHo B TeveHne 10 cekyHA nocrne oTnyckaHus
TPUITEpPHOro NepeknovaTens.

PeBepcuBHbIN Nepeknovarenb

ABHUMAHUE: Mepen paboTon Bceraa npose-
psifiTe HanpaBneHne BpaLleHus.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ynTe peBepCUBHbIN
nepekniovaTenb TONbLKO Nocne NofHoMN ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHVe HanpasneHus
BpAaLLEHMs O MOSHON OCTAHOBKM HCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTM K €ro NOBPEXAEHNIO.

ABHUMAHME: B 10 BpeMmsi, Koraa MHCTPYMEHT
He Ucnonb3yeTcs, 06s13aTeNnLHO NepesoanTe
peBepCUBHbII NepeknioYaTtenb B HelTpanbHoe
nonoxeHue.

MeHsiiiTe HanpaBneHve BpaLLeHNs C UCMONb3oBaHNEM
peBepcuBHOro Nepekrtodatens. HaxmuTe Ha nepe-
KntoyaTenb Co CTOPOHbI A ANs BpaLLeHWs No 4acoBomn
cTpernke (B NPSMOM HanpaBneHnmn) Unm co CTOpPoHbI B
AnNsi BpaLLEeHWsi NPOTMB 4acoBoOW CTpenku (B obpaTHOM
HanpasneHun).

Korga pblyar peBepCMBHOrO nepekniodaTenst HaXoanTCcs
B HEMTPanbHOM MOSIOXEHNN, HaXaTe TPUrrepHoOro
nepeknioyaTenst HeBO3MOXHO.

» Puc.6: 1.PeBepcuBHbIN Nepekntoyarens

CmeHa pexnma paboTbl

[laHHbIA UHCTPYMEHT MMEET MHOrOYUCTIEHHbIE PEXUMbI NPUMEHEHNS Anst 3 EKTUBHOTO yrpaBneHust KpenneHnem
1 MOMEHTOM 3aTskkn GonTos/raek. BoibepuTte oanH 13 NOAXOASALLMX PEXVMOB COrNIACHO CBOVM MPeAnoYTEHUSAM U
notpeGHoCTSM.

PeXvMbl NPUMEHEHWSI MOTYT NepekIto4aThCs NPUMEPHO B TedeHne 1 MUHYT(bl) Nocne OTnycKaHUsa TPUIrepHoro
nepeknoyaTens. Bpemsi yaepxaHus MOXHO NpoanuTh eLle Ha 1 MUHYT(bl) HaxkaTuem kHonku &,

NMPUMEYAHMUE: >KK-gvcnneit Ha naHenu ynpaBneHns racHeT C LeMblo 9KOHOMUU SHeprum akkyMmynsitopa npu
BbIKMIOYEHHOM UHCTPYMEHTE.

NMPUMEYAHUE: Ecnu XKK-ancnnen Ha naHenu ynpasneHusi oCTaeTcs NycTblM, Crierka HaxxMuTe Ha TPUrrepHbIn
nepeknioyaTenb Ans NOBTOPHOW akTUBaLMmM Ancnnes, a 3atem Haxmute kHonky &

PeXuMbl NpMMeHeHus ¢ BpalweHNeM Mo YacoBoOW CTpernke (B NpAMOM
HanpaBneHun)

MpenycmatpuBatoTcs 4 pexvima HapesaHusi NpaBol pe3bObl: OAUH pexuM cBoGoAHOrO yaapa 1 3 pexuma
aBToCTONa.

B pexumax aBTocTONa 3aA4eiCcTBOBaHb! 3 YPOBHS OrpaHUYEHNs KpyTSLLEero MoMeHTa. 3TO NOMOraeT HenpepbiBHO
NOBTOPSITb 3aTSKKY C PaBHbIM KPYTSLLMM MOMEHTOM, YMEHbLLAs pUCK NONoMKM GonTos/raek n3-3a nepeTsarvBaHus.
DYHKUYMS aBTOCTONA BbIKIKOYAET MHCTPYMEHT Cpa3y Mocre Toro, kak GoNT Uinu raiika, ¢ KOTOpbIMW NPOU3BOAUTCS
pa6oTa, 3aTarMBalTCs A0 NPeABapUTENbHO YCTAHOBIEHHOTO YPOBHS KPYTSLLETO MOMEHTA.

Pexum cBo6oAHOrO yaapa no3BonsieT ynpasnsTh KPYTALLUM MOMEHTOM C MOMOLLbIO TPUITEPHOTO NEpPEeKIIoYa-
Tensi. KpyTawmin MOMEHT MOXET PETYNIMPOBATLCS BPYUHYH Ha TPUITEPHOM MEPEKITIOYATENE C LENbIO 3aTSHKKU.
PekomeHayeTcs Ans Nofei, KOTopble YXKe YBEPEHHO YYBCTBYHOT CE6S MPU MCMONb30BaHUN SMEKTPOUHCTPYMEHTOB.

94 PYCCKuA



[aHHble pPeXnMbl MOTYT NepekniYvaTbCAa Mexay BapuaHTamMn npUMMeHeHNA HaxxaTnem KHOMKN .

» Puc.7
WUngukauus Pexum Makc. Makc. Lleneson DYHKUMU Llenb npumeHeHus
yacToTa |uacTora KpyTALMIA
ynapos BpalleHUsA | MOMEHT
(Mun™) (06/MuH) (H'm) "
(MuH")
4 (makc.) Ypap 2200 1800 136027 Bo3moxHO fgocTukeHne Onepauus 3aTsxku, Tpe-
(cBoGop- MakcUMarnbHbIX 3Ha4eHUn ByioLlas AMHaM1Myeckoro
é é é' : HbIi) CKOPOCTW, 4aCTOTbl yAAPOB | yNpaBneHus AnanasoHom
1 KPYTALLEro MOMeHTa. 6bICTPOXOAHOCTU.
MODE,
3 (BbICOKas) AstocTon | 1800 1000 300 - 450 MpepoxpaHsaeT NHCTpy- BpemeHHoe kpennexue.
1234 MEHT OT Ype3MepHOro
oomo HapallMBaHUs KpyTSLLEro
MOMEHTa Mpy BpeMeHHOM
MODE, KpenneHuu.
OcTtaHaBnuBaeTcs aBToMa- | [pekpallaet aanbHenlee
TUYeCKV NpYMepHO Yepes BpallieHne NHCTPyMeHTa Ao
0,8 cekyHAbl NOCNe Havana | AOCTUMKEHUs UM NpeaBa-
yAapHoOro Bo3aencTens pUTENbHO YCTaHOBMEHHOTO
MNHCTPYMEHTa. KpyTsiLLiero MoMeHTa. 970
obneryaeT nocnegytoLui
NpoLecC NOSHOWN 3aTshKKN
6GonTos/raek.
2 (cpepHss) AstocTon | 1600 900 50 - 150 ObecneynBaet HayanbHy | MepBuYHOE KpenneHve.
1234 bukcaumio Bo nsbexaHune (BTopuyHoe yaepxaHue)
omOoo noTepy CX1MaroLLero
- YCUINSA NN CMeLLeHs
@0@ KpernexHbIX KOMIMOHEHTOB.
OcTtaHaBnuBaetcst aBToma- | ObecneunBaeT BOIMOX-
TUYECKV MPUMEPHO Yepe3 HOCTb 3aTshxku GonTos/raek
0,2 cekyHAapl nocne Hayana | ¢ TpebyeMbiM MOMEHTOM
yAapHoOro Bo3aencTans MeTOZJOM MonepeyHoro
MNHCTPYMeEHTa. KpenneHus.
1 (Hn3kas) AsTocton | - ° 800 30-50 YcaxusaeT 6onTbl/raiku PyuHoe kpenneHve.
1234 npu CKOPOCTM BPaLLEHNS,
:|0oo COOTBETCTBYIOLLEN Liene-
BOMY KpYTSLLEMY MOMEHTY.
OcTaHaBnmBaeTcst aBTo- BbinonHsieT YepHoByio
MaTU4ecku cpasy nocne 3aTsbkky GonTos/raek Ans
Havyana ygapHoro Bo3aei- | yaepxaHusi KpenexHbIX
CTBUS MIHCTPYMEHTA. KOMMOHEHTOB Ha MecTe.

-Z namna roput.

" 3asBreHHbIe 3HAYEHMS U3MEPEHbI B COOTBETCTBIN C MPUHSTHIM Y MPOU3BOAUTENS CTaHAAPTHLIM METOZIOM TECTU-
POBAHMS 1 MOTYT He rapaHTvpoBar onTuManbHoV 3dEKTUBHOCTU MPU BLINOMHEHUN KOHKPETHbBIX 3adaq.

MaKCVIMaJ'IbeIVI MOMEHT 3aTsixku ¢ M30 B Te4eHue 6 cekyHa,.

" VIHCTpyMEHT TpeByeT NPUNOXEHNS HY)KHOTO AABNEeHNs K TPUITEPHOMY NepeKioyaTenio NS Haanexallero ynpas-
TIeHIA KPYTALLIM MOMEHTOM.

* [alikn KpenneHus konec (KOHNJYeckMe CTYNMYHbIE raiiku) Ha aBTOMOBUNAX, railki 1 6oNTsl Ha APYrMX TPAHCNOPT-
HbIX CPEAICTBAX AOMKHbI 3aTArMBaTLCSA O KOHKPETHOO YPOBHS KPYTSLLero MoMeHTa. Obs3aTensHo 3aTaruBante
Kpenex Ao HeobX0AMMOro eMY YCUMNUS C UCTONb30BaHUEM AMHAMOMETPUYECKOTO KItoya.

® IHCTPYMEHT OCTaHaBNMBAETCA BCKOPE MOCHE Hayana yiapHoro Bo3encTBus.

NMPUMEYAHUE: MomMeHT npekpaLleHnst NPUBOAHOIO YCUNUA MHCTPYMEHTa 3aBUCUT OT Tuna GonTa/rankn 1 3aBep-
TbiBaeMoro matepuana. lepen ncnonb3oBaHMeM pexnmMa aBToCcToNa BbIMOMHWTE NPOBHOE 3aBepTbiBaHME.

PeXxumbl npuMeHeHus ¢ BpalleHuem npoTue YyacoBom CTpenkKu (B OﬁpaTHOM
HanpaBneHun)
MpenycmaTtpuBaloTcs 2 pexvmMa HapesaHus NeBon pe3bObl: OAUH pexnM cBOGOAHOrO yaapa n pexxuM aBTocTona.

Pexwum aBToCTONa CHMXaeT CKOpPOCTb BpalleHnsa BO n3bexaHve BbinageHus He3aTAHYTbIX 6onToB/raek u nospexnge-
HUA oGpaGaTblBaemoro Martepuana.

Pexum cBo6oAHOrO yaapa no3BomnsieT ynpaensTh KPYTALLMM MOMEHTOM C NMOMOLLIbKO TPUITEPHOTO NepekmnoYaTens.
KpyTSLLmin MOMEHT MOXET PETYNMPOBaTLCS BPYUHYH Ha TPUITEPHOM NEPEKMoYaTENe C Lienbio 0CrabneHus 3aTsxku.
PekomeHayeTca Ans NoAei, KoTopble y)ke YyBEPEHHO YyBCTBYIOT cebsi Mpu NCMonb3oBaHNM ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB.
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[aHHble pPeXnMbl MOTYT NepekniYvaTbCAa Mexay BapuaHTamMn npUMMeHeHNA HaxxaTnem KHOMKN .

» Puc.8
WUngukauus Pexum Makc. Makc. Lleneson DYHKUMU Llenb npumeHeHus
yacToTa |uacTora KpyTALMIA
ynapos BPAlEeHNs1 | MOMEHT
(Mun™) (06/MuH) (H'm) "
(Mvm'1)
4 Ypap 2200 1800 17007 B03MOXHO fOCTWXEHNE Onepauus ocnabnexns
1234 (cBoGop- MaKkcUMarnbHbIX 3Ha4YeHU 3aTsKku, Tpebdytowwasn
oS HbliA) CKOPOCTU, YacTOTbl yAApPOB | AHAMUYECKOrO ynpas-
L~ 1 KPYTALLEro MOMeHTa. neHust AnanasoHoM
MODE, 6bICTPOXOAHOCTU.
AsTtocTon | 2200 1800 1700 AsTOomaTtuyecku sameansiet | OcnabneHune 6ontos/raek.

CKOPOCTb BPALLEHNS C ee
npeaenbHOro 3HaYeHns
nocne npekpatieHus
yA@pHOro BO3AeNcTBUS
VHCTPYMEHTa.

MpepoTBpallaet cnuLikom
BbicTpoe ocnabnexHve
6onToBs/raek, BeayLlee K Ux
BblMageHuto.

Tem cambIiM CHUKaeTcs
BEPOSITHOCTb BbICKaSb-
3blBaHus GonTo/raek B
npouecce BblBEPTbIBAHUA.

-I lamna roput.

"' BasiBreHHble 3HaYeHUs 3MePEeHbI B COOTBETCTBUM C NPUHSITLIM Y NPON3BOANTENS CTAHAAPTHLIM METOAOM TeCTu-
POBaHWsi U MOTYT HE rapaHTUPOBaTb ONTUMAnbHON 3HEKTUBHOCTU NPY BLINONIHEHUN KOHKPETHBIX 3a4au.

2 VIHCTPYMEHT TpeByeT NPUIOXEHNS HYXHOTO AaBMEHNs K TPUITEPHOMY NepeKmoYaTento s ynpasneHus KpyTs-
LM MOMEHTOM.

NMPUMEYAHMUE: MomeHT 3aMeanieHnsi CKOPOCTU BPALLEHWUS BapbUPyeTCs B 3aBUCMMOCTYM OT Tuna GonTta/ranku n
BbIBEPThIBAEMOro Matepuana. Mepea Ucnonb3oBaHMeM 3TOro PexumMa BbiNosHUTE NPOBHOE BbiBEPTbIBAHNE.

Pexnm mMakcumanbHOM YacToThbl

B pexvme MakcMmanbHOM CKOPOCTU CKOPOCTL Bpalle-
HUSI HeMeNeHHO JOCTUraeT CBOEro caMoro bbICTporo
3HayeHus B BbIGPAHHOM peXrMe HE3aBMUCUMO OT TOrO,
HaXUMaeTCs M TPUITEPHbIN NepeknioYaTens crerka
unu o ynopa.

[nsi nepeknoYeHnst B peXnM MakCUMarnbHOW CKOpo-
CTU HaXXMUTE KHOMKY (’% [insa BbIxOAa U3 yKa3aHHOro
pexvma HaxmuTe kHonky . Mpwn BkntoYeHHOM
pexvMe MaKkcMmarnbHOW CKOPOCTH 3aropaeTcst MHAMKa-
TOp Ha NaHenu ynpasneHus.

» Puc.9: 1.KHonka @ 2. NHpukaTop

HenocrnenoBaTenbHOMY KpYTSLLEMY MOMEHTY 3aTsKKW
n/vnu noBpexaeHunto 6onta unum ranku.

YcTtaHOBKa Unu cHsaTue yaapHou

ronoBkKu

ABHUMAHUE: Mepepn ycTaHoBkoM y6eauTech,
4TO yAapHasi ronoBKa 1 NpuBanoYHas nosepx-
HOCTb He NOBPeXAEHbI.

ABHUMAHME: Nocne yCTaHOBKM yaapHoMn
ronoBKM NpoBepbTe HaAEeKHOCTb ee PUKCaLUN.
Ecnu oHa BbIXOAUT U3 AepKaTensi, He UCMofb-
3yunTe ee.

NMPUMEYAHMUE: Mocne cMeHbl peX1MOoB NpUMeHe-
HWSt UHCTPYMEHT OCTaeTcs B pexvme MakcuManbHOn
CKOpPOCTW.

BbIHbTE YNNOTHUTENBHOE KOMbLO U3 KaHaBKW yaapHOW
ronoBKv 1 yaanute WtndT. YcTaHoBUTE yaapHYyo
ronoBKYy Ha KBapaTHbIN XBOCTOBMK TakK, YTOObI OTBEp-
CTVe B rofioBKe COBMaro C OTBEPCTUEM Ha XBOCTOBMKE.
BcTtaBbTe WITUET Yepes oTBepCTME B yAAPHOW ronoBke
1 KBagpaTHOM XBOCTOBWKe. 3aTeM NOBEPHUTE yNnoT-
HWUTENbHOE KOMbLIO B NepBOHayanbHoe NonoxeHue B
KaHaBKy yAapHOM ronoBku Ans dukcauum wrmdTa.
[Ons cHATUS yaapHOW ronoBKW BbINOSHUTE NpoLeaypy
yCTaHOBKV B 06paTHOM MopsiaKke.
» Puc.10: 1. YgnapHasi ronoBka 2. YnnoTHuTenoHoe
konbLo 3. Wtudt

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBeaeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eautechb, 4YTO MHCTPYMEHT OTKNIOYeH, a 6nok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.

Bbi160p yaapHOW ronoBku

Bcerga vcnonb3yite yaapHyto ronoeky Haane-
Xallero pasmepa npuv paboTe ¢ 6onTamu u raii-
kamu. Micnonb3oBaHne yaapHOW ronoBkN HeHaa-
nexaliero pasmepa npuMBeAET K HETOYHOMY 1
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YcTtaHoBKa Kproyka

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte nogsecHble/
MOHTaXHbI€ 3/IEMEHTbI TOMILKO N0 Ha3HAYeHUIO,
TO eCThb AN NoABELIMBaHNUA MHCTPYMEHTa Ha
nosic Ansi UHCTPYMEHTOB B NepepbiBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: CnepguTe 3a TeM, 4TOGbI He
neperpyxatb KpIHOUOK; YpesmMepHoe ycunue unm
neperpyska MOryT NoBpeanuTb MHCTPYMEHT U
npuUBECTYU K TpaBMe.

ABHUMAHWE: Mpwu ycTaHOBKe Kployka
HafeXHO PUKCUPYITe ero BUHTOM. B NpoT1BHOM
criydae KpoYoK MOXET OTCOEANHNTLCS OT MHCTPY-
MEHTa, YTO MOXeT MPUBECTM K TPaBMe.

ABHUMAHME: Mpexae Yem BbINYCTUTL
MHCTPYMEHT U3 pyK, y6eauTech B HaAEXKHOCTM
noaeeca. HejoCTaTouHO HafeXHbIN NOABEC MK
NOABELIMBAHNE B HEYCTOMYMBOM MOMOXEHNUN MOTYT
NPUBECTY K NafEHNI0 MHCTPYMEHTa 1 TpaBMam.

Kptouok yno6eH Ansi BpeMeHHOro noABeLuvBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT ObITb yCTaHOBMNEH C Mtobow
CTOPOHbI MHCTPYMEHTa. NSt yCTaHOBKM Kproyka
BCTaBbTE €r0 B a3 B KOPNyce NHCTPYMEHTa C OAHON 13
CTOPOH U1 3aKpenuTe Npu NoMoLLM BUHTa. YT0BbI CHATL
KPOYOK, HeobXxoaANMO CHavyana OTBepPHYTb BUHT.

» Puc.11: 1.Ta3 2. Kptoyok 3. BuHT

B 3asucumocmu om cmpaHsbl

ABHUMAHUE: Mepen ucnonb3oBaHnem
y6eamTechb, 4TO KOMbLO U CKOGa HaAeXHO 3aKpe-
nneHbl U He NOBPEXAEHbI.

ABHUMAHME: Wcnonb3ayiTe aetanu ans noa-
BeLUMBaHUS U MOHTaXa TOSMbLKO MO Ha3HA4YEeHUIO.
Vicnonb3oBaHune aTux AeTanewn He No HasHa4YeHuo
MOXET MPUBECTM K HECYACTHOMY CIlyHato Unv Tpasme.

KonbLo ncnonb3yetcs Ans BpEMEHHOrO NoABeLUUBaHUS
MHCTpyMeHTa. CHayana nponycTuTe BEPEBKY Yepes
KOIbLO. 3aTeM NoABECLTE UHCTPYMEHT C NMOMOLLbIO
nogbemMHUKa.

» Puc.12: 1. Cko6a 2. KonbLo 3. BuHTbI

SKCIMIYATALUUA

A BHUMAHME: O6s3atentHo BcTaensiite
6Bnok akkymyrnsiTopa Ao ynopa, noka oH He 3awien-
kHeTcs. Ecnv BGnn3mn nepeaHeit KHONKW BUAEH Kpac-
HbIVi MHAMKATOP, TO BOK akkymynsTopa He 3adukeu-
poBaH nonHocTblo. BetaBbTe 6rok akkymynsitopa Ao
ynopa, 4Tobbl KpacHbIn MHAUKaTOp He Gbin BuaeH. B
NPOTUBHOM criy4ae 6ok akkymynsitopa MOXeT cry-
YalHO BbINACTb U3 UHCTPYMEHTA, MPUYUHUB TPaBMY
onepaTtopy Unm KOMy-nn6o 13 OKpyKatoLLUX.

XopoLuo yaepxuBasi UHCTPYMEHT, pacrnonoxuTe yaap-
HYI0 ronoBKy nosepx 6onTa unu raviku. BkniounTe

MHCTPYMEHT 1 OCYLLEECTBUTE 3aTsHKKY B COOTBETCTBUM C
HaZnexallMm BpeMeHeM 3aTsHKKu.

Hapnexalynit MOMEHT 3aTsbKkv MOXET pasnuyaTtbes B
3aBMCMMOCTY OT TWMa unu pasmepa 6onta, matepuana
3akpennsemon pabouen getanu un T. 4. CooTHOLEHNe
MexXay MOMEHTOM 3aTsXKKU U BpEMEHEM 3aTsHKKW Moka-
3aHO Ha puCcyHke(-ax).

» Puc.13

MpaBuUnbLHbBIN MOMEHT 3aTsKKU ANA BICOKOMPOY-
Horo 6onTa B peXXvMMe MakCMManbHON MOLHOCTH (4)

Nem
(kgfecm)

1200
(12236) [~

1000
(10197) [~ M24
M24

800
(8157) M22

600 M22
(6118)

M20
M20

400
(4078)
200
(2039)

1

1. Bpems 3aTspkkm (c) 2. MOMEHT 3aTsXKu

ABHUMAHUE: Ecnu MHCTPYMEHT 3KCnnya-
TUpOBArCs HenpepbIBHO, HE NpuKacanTech K
KOpMycy yaapHoro mexaHuama. Kopnyc yaapHoro
MexaHu3mMa MOXeET BbITb O4EeHb FOPSYUM 1 MOXET
CcTaTb NPUYMHON OXOora.

» Puc.14: 1. Kopnyc ynapHoro MexaHusma

NMPUMEYAHUE: [lepXuTe UHCTPYMEHT NpsiMo No
OTHOLLIEHUIO K 6ONTY 1N raike.

NPUMEYAHUE: Ype3amepHblii KpYTALLMIA MOMEHT
3aTSHKKM MOXET NoBpeAnTb BonT/raiky Unu yaapHyto
ronosky. lNepen Havyanom paboThbl BCeraa Bbinos-
HAViTe NpoBHYIo onepauuto Ans onpeaeneHus Haa-
nexalyero BpeMeHU 3aTsKKn, COOTBETCTBYHOLLEro
Ballemy GonTy unu raike.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv HCTPYMEHT aKCnnyaTupo-
Barcsi HenpepbIBHO A0 paspsiga broka akkymynsTo-
poB, caenawnTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepen Hava-
11oM paboTbl C 3apsHKEHHBIM BMOKOM aKKyMynATOPOB.

KpyTALwmii MOMEHT 3aTsXKKM 3aBUCUT OT MHOXECTBa
pasnuyHbIX hakTopoB, BKMovas cnepytollee. Mocne
3aTsHKKM 06A3aTenbHO NPOBEpLTE KPYTALLMIA MOMEHT C
NMOMOLLbIO AUHAMOMETPUYECKOTO KITtoYa.

1. Ecnu 6nok akkymynsitopa paspsikeH no4Tv NonHo-
CTblO, HaNpsHXKeHWe ynaaert, a KpyTALLMA MOMEHT
3aTSHXKKN YMEHbLUNTCS.

2. YpgapHasi ronoska
. Mcnonb3oBaHve yaapHoii ronoBkn HeHaa-

nexalyero Tuna npuBeaeT K yMeHbLLIEHWIO
KpYTSILLEro MOMeHTa 3aTshKKY.

. M3HowweHHas ynapHas ronoska (M3HOC Ha
LIECTUIPaHHOM KOHLE UNW KBaApaTHOM
KOHLIe) NpuBeAEeT K yMEHbLLEHUNIO KpYTALLEro
MOMEHTa 3aTSDKKU.
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3. bonr

. [axe HeCMOTps Ha TO, YTO KO3 PULINEHT
KpyTsiLLero MoMeHTa U knacc 6onTa oaunHa-
KOBbI, COOTBETCTBYIOLLMIA KPYTALLUIA MOMEHT
3aTSHKKM OyaeT pasnuyHbIM B 3aBUCMMOCTM
oT guametpa GonTa.

. [laxe HecmoTpA Ha To, 4TO AnameTpbl 6on-
TOB OAVHAKOBbI, COOTBETCTBYIOLLINI KPYTS-
LM MOMEHT 3aTsbkkn ByaeT pasnuyHbIM B
3aBUCUMOCTY OT KOappruUmeHTa KpyTALLero
MOMeHTa, Knacca 1 AnuHbel 6onTa.

4. Vicnonb3oBaHue yHMBEpCanbHOro LwapHupa
HECKOIbKO YMEHbLLAET yCurne 3aTskk1 yaapHoro
rankosepTa. KomneHcmpyite aTo nytem yBenuye-
HUSA ANMTENbHOCTY 3aTSHKKU.

5.  Cnocob yaepxaHus MHCTPYMeHTa unu matepuana
B MOMNOXEHWUMN KpPerneHus NoBnmuaeT Ha KpyTSALLMIA
MOMEHT.

6.  Okcnnyatauusi UHCTPYMEHTa Ha HU3KON CKOPOCTU
NpVBEAET K YMEHbLLIEHUIO KPYTSILLEero MoMeHTa
3aTSHKKM.

OBCIYXXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepen nposeaeHneM NpoBepKU
unu pa6ot no Texo6CNyXMBaHMIO BCeraa npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a GIOK aKKy-
MYJSITOPOB CHSIT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcsa ucnonb3osatb
6eH31H, pacTBOPUTENM, CIIMPT U Apyrue Nofo6-
Hble XnAKoCcTU. ATO MOXeT npusecTm k obecuse-
4unBaHuIo, AechopMaLmm 1 TpeLmHaM.

[ns o6ecneveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHusi peMoHT, ntoboe apyroe
TexobenyxuBaHue Unu perynnpoBky HEOGXOANMO Npo-
M3BOAWTb B YNOMHOMOYEHHbIX cepBUC-LieHTpax Makita
U CepBUC-LIEHTPax NPeanpuaTUsi C UCNoNb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEJbHBIE

NMPUHAONEXHOCTU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHaANeXHOCTN Unu
npucnoco6rneHns peKoMeHAYTCA ANA UCNOoMNb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /cnonb3oBaHue apyrux
NPUHaANEXHOCTEN UMW NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K NOJy4YeHMIo TpaBMbl. MicnonbayinTte npu-
HaAnNeXHOCTb UNW NPUCNocobreHne ToNbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam Heobxoamnmo copencTame B NosnyveHun
[OMNONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSDKMTECH C BalLUM cepBuc-LueHTpoM Makita.

. YnapHas ronoeka
. YHuBepcanbHbIN WapH1p
. 3alwmTHoe ycTponcTBo

. OpurmHanbHbIn akkyMynsTop 1 3apsgHoe yCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTBe
cTaHAgapTHbIX Npucnocobnexnuin. OHM MoryT oTnn-
YaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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